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Deutsch

Sicherheitshinweise

Erlauterung der Symbole auf dem Gartengerit

C Allgemeiner Gefahrenhinweis.
@ Lesen Sie die Betriebsanleitung.

Nicht bei Regen benutzen.
ﬂ,—-%

WARNUNG: Vorsicht vor weggeschleuderten
Teilen.

|ﬁ| WARNUNG: Halten Sie Umstehende fern.

et
Xeo

Kommen Sie mit Ihren Handen, FiiBen oder
weiter Kleidung nicht in die Offnungen, wah-
rend das Produkt lauft.

Rotierendes Geblase. Kommen Sie mit lhren
Handen, FiiBen, langen Haaren oder weiter
Kleidung nicht in die Offnungen, wahrend das
Produkt lauft.

Tragen Sie Augen- und Gehorschutz.

k@

Vi

E2]

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[N WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

WARNUNG: Trennen Sie den Akku vor War-
tungsarbeiten.
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Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che konnen zu Unféllen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfla-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Ndsse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéngen oder um
den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungslei-
tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-
riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz
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des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten ldsst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
riteeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug

mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerites re-
parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Grifffldchen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom

Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in
den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.
Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Ndgeln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstanden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzli-
che drztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

Benutzen Sie keinen beschédigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus kdnnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen

Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden

Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
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des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschédigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Gartenblaser

» Verwenden Sie das Gartengerit nicht bei schlechten
Wetterbedingungen, inshesondere bei einem aufzie-
henden Gewitter. Dies verringert das Risiko, vom Blitz
getroffen zu werden.

» Tragen Sie Gehorschutz und eine Schutzbrille. Ange-
messene Schutzausriistung verringert das Risiko von Ver-
letzungen.

» Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Gartengerdt immer
rutschfestes und schiitzendes Schuhwerk. Bedienen
Sie das Gartengerit nicht barfuBl oder mit offenen
Sandalen. Dies verringert die Verletzungsgefahr an den
FiiBen.

» Tragen Sie keine weite Kleidung oder Accessoires wie
Schals, Schniire, Ketten, Krawatten usw., die in die
Liiftungsschlitze gezogen werden konnten. Bedecken
Sie lange Haare oder binden Sie sie zuriick, damit sie
nicht in die Liiftungsschlitze gelangen. Wird einer die-
ser Gegenstande in die Liiftungsschlitze gezogen, kann
dies das Risiko von Verletzungen erhéhen.

» Halten Sie andere Personen wahrend der Benutzung
des Gartengerits fern. Weggeschleudertes Schnittgut
kann das Risiko von Verletzungen erhohen.

» Richten Sie die Geblasediise niemals auf Menschen,
Haustiere oder in die Richtung von Fenstern. Seien Sie
besonders vorsichtig, wenn Sie den Laubblaser in der
Nahe von harten Objekten wie Baumen, Autos und
Mauern verwenden, da weggeblasene Gegenstidnde
davon abprallen konnen. Weggeschleuderte Gegenstén-
de konnen Eigentum beschadigen und das Risiko von Ver-
letzungen erhohen.

» Verwenden Sie das Gartengerat nicht, um brennende
oder rauchende Gegenstédnde wie Zigaretten, Streich-
holzer oder heiBe Asche auszublasen. Diese Ziindquel-
len kdnnen die Brandgefahr erhohen.

» Beriihren Sie den Ventilator nicht, solange er noch in
Bewegung ist. Schalten Sie das Gartengerit aus und
warten Sie, bis das Geblase zum Stillstand gekommen
ist. Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie Objekte
entfernen, die das Geblase blockieren. Dies verringert
die Verletzungsgefahr durch bewegliche Teile.

» Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Ausschalter ausge-
schaltet ist, wenn Sie eingeklemmtes Schnittgut be-
seitigen oder das Gartengerat warten. Unerwartetes
Anlaufen des Gartengerats beim Beseitigen von einge-
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klemmtem Schnittgut oder bei Wartungsarbeiten kann
das Risiko von schweren Verletzungen erhéhen.

Zusatzliche Sicherheitshinweise

» Blasen oder verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe
von heiBem, brennbarem oder explosivem Material. Bla-
sen Sie keinen Schnee oder Gegenstande, die zu einem
Projektil werden konnten. Verwenden Sie das Geblase
nicht als Antrieb fiir Fahrzeuge (z. B. Skateboard).

» Das Gartengerit lauft nach dem Ausschalten noch fiir
einige Sekunden nach (anhaltender Luftstrom). Las-
sen Sie den Motor auslaufen bevor Sie es wieder einschal-
ten.

Schalten Sie das Gartengerat nicht direkt nacheinander
aus und wieder ein.

» Dieses Produkt ist nicht dafiir bestimmt, von Perso-
nen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrinkten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem
Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden
durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person be-
aufsichtigt oder erhalten von ihr Anweisungen, wie
das Produkt zu benutzen ist. Kinder sollten beaufsich-
tigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Produkt spielen.

» Halten Sie samtliche Kiihlluftéffnungen frei von
Schmutz.

» Nehmen Sie keine Verdanderungen am Produkt vor. Un-
zulassige Veranderungen konnen die Sicherheit lhres Pro-
dukts beeintrdchtigen und zu verstarkten Gerduschen
und Vibrationen fiihren.

» Starten Sie das Produkt immer mit einer niedrigeren
Geschwindigkeitsstufe, inshesondere bei kalten Tem-
peraturen.

» Verwenden Sie das Produkt nicht in geschlossenen
Raumen, wo Staub eingeatmet werden kann.

» Stellen Sie keine anderen Gegenstédnde auf dem Pro-
dukt ab.

» Achten Sie bei der Verwendung der Aufblasdiise darauf,
die Gegenstande nicht zu viel aufzublasen.

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem

Akku

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

i Schiitzen Sie den Akku vor Hitze (z. B. auch
O vor dauernder Sonneneinstrahlung), Feuer,
7 Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosi-
BN onsgefahr.

» Bei Beschddigung und unsachgeméBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Liiften Sie den Be-
reich und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Her-
stellers. Nur so wird der Akku vor gefhrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.
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» Durch spitze Gegenstande wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBlere Krafteinwirkung

kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem in-

ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder tiberhitzen.

» SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Es besteht Explosi-
onsgefahr.

» Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus
mit einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
II weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung

der Sicherheitshinweise und Anweisungen

kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder

schwere Verletzungen verursachen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im hinteren Teil der Be-
triebsanleitung.

Technische Daten

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Gartengerat ist bestimmt zum Zusammenblasen von
Laub und Gartenabfillen, wie z. B. Gras, Zweige und Kiefer-
nadeln.

Verwenden Sie die Aufblasdiise nur fiir Hipfourgen mit mit-
telgroBen Offnungen. ?

Abgebildete Komponenten (siehe Bild A)

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Produkts auf den Grafikseiten.

(1) Regler fir die Luftstromgeschwindigkeit / Ein-/Aus-
schalter

(2) Lufteinlass

(3) Befestigungspunkt Diise
(4) Verlangerung Diise

(5) Dise

(6) Aufblasdiise

(7) Akku

(8) Akku-Entriegelungstaste
(9) Ladegerit?

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstindige Zubehér finden
Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Akku-Laubgeblase

UniversalLeafBlower 18V-130

Sachnummer 3600 HA0 600
Nennspannung” Vv 18
Luftstromgeschwindigkeit, max” km/h 245
Volumenstrom, max. m3/h 130
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 %

- ohne Akku kg 1,3
- mit Akku kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Seriennummer siehe Typenschild am Produkt
empfohlene Umgebungstemperatur beim Laden iC 0..+35
erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb ® und © -20...+50

bei Lagerung

kompatible Akkus

PBA 18V..W->1,5Ah

empfohlene Akkus

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

empfohlene Ladegerate

AL 18...AL18V

A) abhingig vom verwendeten Akku
B) eingeschrankte Leistung bei Temperaturen < 0°C

Bei der Verwendung eines 1,5-Ah-Akkus bei Temperaturen <5°C sollte das Geblése einige Minuten lang mit niedriger Ge-
schwindigkeit betrieben werden, bevor die Geschwindigkeit erhéht wird.

Geréusch-/Vibrationsinformation

3600 HA0 600
Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Der A-bewertete Gerduschpegel des Produkts betragt typischerweise:
F016194665](18.09.2023) Bosch Power Tools
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3600 HA0 600
- Schalldruckpegel dB(A) 80
- Unsicherheit K dB =3
Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend IEC
62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
- Schwingungsemissionswert a, m/s’ <2,5
— Unsicherheit K m/s? =15

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
nach einem genormten Priifverfahren gemessen worden
sind und zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden kénnen.

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
auch zu einer vorldufigen Einschatzung der Belastung ver-
wendet werden kénnen.

Dass die Schwingungs- und Gerduschemissionen wahrend
der tatsachlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs von den
Angabewerten abweichen konnen, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet wird, insbe-
sondere, welche Art von Werkstiick bearbeitet wird; und zur
Notwendigkeit, SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Be-
dieners festzulegen, die auf einer Abschatzung der Schwin-
gungsbelastung wahrend der tatsachlichen Benutzungsbe-
dingungen beruhen (hierbei sind alle Anteile des Betriebszy-
klus zu beriicksichtigen, beispielsweise Zeiten, in denen das
Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung lauft).

Montage und Betrieb

» Achtung: Schalten Sie das Gartengerat aus und ent-
fernen Sie den Akku, bevor Einstell- oder Reinigungs-
arbeiten durchgefiihrt werden.

» Der Akku verfiigt iiber ein doppeltes Verriegelungs-
system fiir zusatzliche Sicherheit. Driicken Sie den Ent-
riegelungsknopf einmal, um den Akku von der Stromver-
sorgung des Gartengerates zu trennen, aber lassen Sie
ihn auf der zweiten Verriegelung fiir den Transport im
Garten im Gartengerat, ohne das Gartengerét zu aktivie-
ren.

Fehlersuche

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Produkts auf den Grafikseiten.

Handlungsziel Bild Seite
Lieferumfang A 192
Diise montieren B 193
Akku einsetzen/laden Cc 194
Luftstromgeschwindigkeit einstel- D 194
len / Ein-/Ausschalten

Arbeitshinweis E 195
Arbeitshinweis Aufblasdiise F 195
Wartung G 196

Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verste-
hen der Betriebsanleitung von Bedeutung. Pragen Sie sich
die Symbole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpreta-
tion der Symbole hilft Innen, das Produkt besser und siche-
rer zu gebrauchen.

Symbol Bedeutung
/‘ Bewegungsrichtung

I Einschalten

II Einschalten

O Ausschalten

CLICK! Horbares Gerdusch
Zubehor

Die folgende Tabelle zeigt Fehlersymptome auf und wie Sie Abhilfe schaffen konnen, wenn lhre Maschine einmal nicht richtig
arbeitet. Wenn Sie damit das Problem nicht lokalisieren und beseitigen kénnen, wenden Sie sich an Ihre Service-Werkstatt.

Achtung: Vor der Fehlersuche Geridt ausschalten.

Achtung: Im Falle eines Unfalls oder eines Werkzeugbruchs halten Sie die Maschine sofort an und entfernen Sie den

Akku.

Symptom Mogliche Ursache

Gartengerat lauft nicht  Akku entladen

Abhilfe
Laden Sie den Akku

Akku nicht richtig eingesetzt

Akku richtig einsetzen (siehe Bild C)

Bosch Power Tools
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Symptom Mogliche Ursache Abhilfe
Akku zu kalt/zu heiB Akku erwdrmen/abkiihlen lassen. Starten Sie das
Produkt immer mit einer niedriger Drehzahl
Gartengerdt defekt Kundendienst aufsuchen
Gartengerat lduft mit  Ein-/Ausschalter defekt Kundendienst aufsuchen

Unterbrechungen

Regler fiir die Luftstromgeschwindigkeit defekt

Kundendienst aufsuchen

Starke Vibrationen/Ge- Gartengerat defekt
rausche

Kundendienst aufsuchen

Arbeitsdauer pro Akku- Akku wurde ldngere Zeit nicht oder nur kurzzeitig - Akku vollstandig aufladen

ladung zu gering benutzt

Akku kaputt oder defekt

Akku ersetzen

Gartengerat blast nicht Diise blockiert

Diise freimachen

Reduzierter Luftdurch- Lufteinlass blockiert

Lufteinlass freimachen

strom Akku zu kalt

Starten Sie das Produkt immer mit einer niedriger
Drehzahl

Diise lasst sich nicht  Falsche Montage

montieren

Montieren Sie die Diise richtig (siehe Bild B)

Wartung und Service

Wartung, Reinigung und Lagerung

» Lassen Sie lhre Produkte nur von qualifiziertem Fach-
personal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren.
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit erhalten
bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-

tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Wartung, Reinigung und Lagerung

Reinigen Sie das Produkt vor der Lagerung mit einem Tuch.
Achten Sie beim Reinigen und Zusammenbauen der Diise
darauf, dass der Motor abgestellt und der Akku abgeklemmt
ist.

Verwenden Sie niemals Lésungsmittel.

Bespriihen Sie das Produkt nie mit Wasser.

Tauchen Sie das Produkt nie unter Wasser.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH
Servicezentrum Elektrowerkzeuge
Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kdnnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforde-
rungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus konnen durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spediti-
on) sind besondere Anforderungen an Verpackung und
Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen
werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt
ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Ak-
ku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte be-
achten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vor-
schriften.

Entsorgung

?74 Produkte, Akkus, Zubehor und Verpackungen

7eX] sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Produkte und Akkus/Batterien nicht
in den Hausmiill!

X
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Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen
nicht mehr gebrauchsfahige Produkte und gemaB der euro-
paischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer um-
weltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (sie-
he ,Transport®, Seite 8).

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgeréte pro Gerateart
beschrénkt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner

Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-

rats ein Altgerat zurlickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-

munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens

800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf

Elektro- und Elektronikgerdte der Kategorien 1 (Warmeiiber-

trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-

tens einer duBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.

Fiir alle iibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-

English |9

treiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Ent-
fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgerdte, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

English
Safety Notes

Explanation of symbols on the machine

é General hazard safety alert.

Read instruction manual.

Do not expose to rain.
WARNING: Beware of thrown objects.

WARNING: Keep bystanders away.

Keep hands, feet or loose clothes out of the the
openings while the product is running.

Rotating fan. Keep hands, feet, long hair or
loose clothes out of the openings while the
product is running.

Wear eye and ear protection.

e@ IPOQ

0 WARNING: Disconnect battery before mainten-

@ ance.

General Power Tool Safety Warnings

[YWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool. Failure to follow all in-

structions listed below may result in electric shock, fire and/

or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

Bosch Power Tools
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The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. Thereis anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.
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Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Garden Blower safety warnings

» Do not use the machine in bad weather conditions, es-
pecially when there is a risk of lightning. This de-
creases the risk of being struck by lightning.

» Wear eye protection and ear protection. Adequate
protective equipment will reduce the risk of personal in-
jury.

» While operating the machine, always wear non-slip
and protective footwear. Do not operate the machine
when barefoot or wearing open sandals. This reduces
the risk of injury to the feet.

» Do not wear loose fitting clothing or articles such as
scarves, strings, chains, ties, etc., that could get
drawn into the air inlets. Tie back or cover long hair to
make sure it does not get drawn into the air inlets. If
any of these items are drawn into the air inlets, it can in-
crease the risk of personal injury.

English |11

» Keep bystanders away while operating the machine.
Thrown debris can increase the risk of personal injury.

» Never point the blower nozzle in the direction of
people or pets or in the direction of windows. Use ex-
tra caution when blowing debris near solid objects,
such as trees, automobiles and walls that can cause
debris to ricochet. Thrown objects can damage property
and increase the risk of personal injury.

» Do not use the machine to blow anything that is burn-
ing or smoking, such as cigarettes, matches or hot
ashes. These ignition sources may increase the risk of
fire.

» Do not touch the fan while still in motion. Turn off the
machine, wait until the fan stops and unplug the ma-
chine, before removing any part that may give access
to the fan. This reduces the risk of injury from moving
parts.

» When clearing jammed material or servicing the ma-
chine, make sure the power switch is off. Unexpected
actuation of the machine while clearing jammed material
or servicing may increase the risk of personal injury.

Additional Safety Warnings

» Do not blow or use the product near hot, flammable or ex-
plosive material. Do not blow snow or objects that could
become a projectile. Do not use the blower as a propul-
sion for vehicles (e.g. skateboard).

» The machine continues to blow for a few seconds after
being switched off. Allow the motor to stop rotating be-
fore switching on again.

Do not rapidly switch off and on.

» This product is not intended for use by persons (in-
cluding children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and know-
ledge, unless they have been given supervision or in-
struction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be super-
vised to ensure that they do not play with the product.

» Keep all cooling air inlets clear of debris.

» Do not modify the product. Unauthorized modifications
may impair the safety of your product and may result in
increased noise and vibration.

» Always start the product at a low speed level, espe-
cially in cold temperatures.

» Do not use the product in closed rooms where dust
can be inhaled.

» Do not place other objects on the product.
» Do not over inflate when using inflation nozzle.

Recommendations for Optimal Handling of the

Battery Pack

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

Bosch Power Tools
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I A Protect the battery against heat (e.g.,
8 against continuous intense sunlight), fire,
57 water, and moisture. There is a risk of explo-
‘_,4.1 sion.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such

as nails or screwdrivers or by force applied externally.

An internal short circuit can occur and the battery can
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Occasionally clean the venting slots of the battery usinga
soft, clean and dry brush.

Product Description and
Specifications
Read all safety warnings and all instruc-

II tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire

Please observe the illustrations at the ending of this operat-
ing manual.

Intended Use

The product is intended for blowing leaves, garden waste
such as grass, twigs and pine needles.

Use the inflation nozzle for inflatables with medium-large
openings only. ¥

Product Features (see figure A)

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the product on the graphics pages.

(1) Controller for airflow speed
(2) Airintake

(3) Attachment point for tube
(4) Tubeextension

(5) Tube

(6) Inflation nozzle

(7) Battery

(8) Battery unlocking button
(9) Charger?

a) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of

iesinour ies range.

and/or serious injury.
Technical Data
Cordless leaf blower UniversalLeafBlower 18V-130
Article number 3600 HA0 600
Rated voltage” v 18
Airflow speed, max.” km/h 245
Volume flow rate, max. m’/h 130
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 %
- without battery kg 1.3
- with battery kg 1.6 kg (2.5 Ah)
Serial number see type plate on product
Recommended ambient temperature during char- C 0..+35
ging
Permitted ambient temperature during operation ¥ “C -20...+50

and storage

Compatible batteries

PBA 18V...W-> 1.5 Ah

Recommended batteries

PBA 18V...W-> 2.5 Ah

Recommended chargers

AL 18...AL18V

A)  Depends on battery in use
B) Limited performance at temperatures < 0°C

If using 1.5 Ah battery at temperatures <5°C the blower should be run at low speed for a few minutes before increasing speed.
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Noise/Vibration Information
3600 HA0 600
Noise emission values determined according to IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Typically the A-weighted noise levels of the product are:
- Sound pressure level dB(A) 80
- Uncertainty K dB =3

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K determined according to IEC 62841-4-6:2022 / EN

50636-2-100:2014

- Vibration emission value a,

- Uncertainty K

The declared vibration total value(s) and the declared noise
emission value(s) have been measured in accordance with a
standard test method and may be used for comparing one
machine with another.

That the declared vibration total value(s) and the declared
noise emission value(s) may also be used in a preliminary as-
sessment of exposure.

That the vibration and noise emissions during actual use of
the machine can differ from the declared total value depend-
ing on the ways in which the machine is used; and of the
need to identify safety measures to protect the operator that
are based on an estimation of exposure in the actual condi-
tions of use (taking account of all parts of the operating cycle
such as the times when the machine is switched off and
when it is running idle in addition to the trigger time).

Mounting and Operation

» Caution: Switch garden tool off and remove battery
from machine before adjusting or cleaning.

» The battery has a double locking system to provide for
additional security. Press the release button once to dis-
connect the battery from the power supply of the device,
but use the second locking mechanism for transporting
the machine in the garden without activating the ma-
chine.

The numbering of the product features refers to the illustra-

tion of the product on the graphics pages.

Action Figure Page
Delivery scope A 192
Troubleshooting

m/s’ <25

m/s? =15
Action Figure Page
Fitting the nozzle B 193
Inserting/charging the battery Cc 194
Adjusting the airflow velocity / D 194
switching it on/off
Working Advice E 195
Working Advice inflation nozzle F 195
Maintenance G 196
Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning
/‘ Movement direction

I Starting

I I Starting

O Stopping

cLick Audible noise
Accessories

The following chart lists problem symptoms, possible causes and corrective action, if your machine does not operate properly.
If these do not identify and correct the problem, contact your service agent.

Warning: Switch off the machine prior to any troubleshooting.

Warning: In the event of an accident or tool breakage, stop the machine immediately and remove the battery.

Problem Possible Cause

Machine fails to oper-  Battery discharged

Corrective Measure
Recharge battery

ate Battery not fully connected

Insert the battery correctly (see figure C)

Bosch Power Tools
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Problem Possible Cause Corrective Measure
Battery too hot/cold Allow to cool/warm. Always start the product at a
low speed
Machine defective Contact Service Agent.
Machine functionsin-  On/Off switch defective Contact Service Agent.
termittently Controller for airflow speed damaged Contact Service Agent.
Excessive vibrations/  Machine defective Contact Service Agent.
noise
Runtime per battery ~ Battery has not been used for long period or only ~ Charge battery completely
charge too low for short terms
Defective battery Replace battery
Machine does not blow Tube obstructed Clear tube

Reduced airflow Air intake obstructed

Clear air intake

Battery is too cold

Always start the product at a low speed

Tube cannot be moun-  Incorrect assembly
ted on the machine

Mount the tube correctly (see figure B)

Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Have your product serviced only by a qualified spe-
cialist using only original replacement parts. This will
ensure that the safety of the product is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Maintenance, Cleaning and Storage

Before storing, clean the product with a cloth before stor-
age.

When cleaning and assembling the blower tube please en-
sure the motor is stopped and the battery pack is disconnec-
ted.

Never use solvents.

Never spray the product with water.

Never immerse the product in water.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

The recommended lithium-ion batteries are subject to legis-
lation on the transport of dangerous goods. The user can
transport the batteries by road without further require-
ments.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch battery packs only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the bat-
tery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more de-
tailed national regulations.

Disposal
?74 The product, batteries, accessories and pack-
7=X) aging should be sorted for environmental-

friendly recycling.

Do not dispose of the product and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

X

Only for EU countries:

According to European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, power tools that are no longer usable must
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be collected separately and disposed must be collected sep-
arately and be disposed of in an environmentally friendly
manner. According to European Directive 2006/66/EG re-
chargeable batteries that are defect or no longer usable must
be collected separately and disposed of in an environment-
ally friendly manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Rechargeable batteries/batteries:

Li-lon:

Please refer to the notice in section Transport (see "Trans-
port", page 14).

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009 (S|
2009/890) (as amended), products that are no longer us-
able must be collected separately and disposed of in an en-
vironmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Explication des symboles se trouvant sur Poutil
de jardin
Indications générales sur d’éventuels dangers.

Lire soigneusement ces instructions d’utilisa-
tion.

Ne pas utiliser par temps de pluie.

AVERTISSEMENT: Faire attention aux pieces
projetées.

AVERTISSEMENT : Veiller a éloigner toute per-
sonne de I'appareil.

O Tenez vos mains, vos pieds et vos vétements
amples a distance des orifices du produit tant
O que ce dernier est en fonctionnement.

Frangais |15

Ventilateur rotatif. Tenez vos mains, vos pieds,

“@ vos cheveux longs et vos vétements amples a

distance des orifices du produit tant que ce
dernier est en fonctionnement.

@ Porter des protections oculaires et auditives.

AVERTISSEMENT : Débrancher la batterie
avant toute opération d’entretien.

Vi

]

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

I[N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . RSN -
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéeres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant P'utilisation de P'outil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d'eau a I'intérieur
d'un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
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Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
L'utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention en cours d'utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur I'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre l'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour I’extraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiere
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude

de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de outil électrique

» Ne pas forcer I'outil électrique. Utiliser I'outil élec-
trique adapté a votre application. L outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sdre au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si I'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par linterrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger l'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d’utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et

précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.
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» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L'utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brdlures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdlures.

» Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Ioutil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommagés. |l convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Avertissements de sécurité pour souffleurs

» Ne pas utiliser 'outil de jardin lorsque les conditions
météorologiques sont mauvaises, notamment en cas
d’orage imminent. Cette disposition diminue le risque de
foudroiement.

» Porter des lunettes de protection et une protection
auditive. Un équipement de protection adéquat réduit le
risque de blessures.

» Porter toujours des chaussures de protection antidé-
rapantes lors de l'utilisation de 'outil de jardin. Ne ja-
mais utiliser 'outil de jardin pieds nus ou en portant
des sandales ouvertes. Cette disposition réduit le risque
de blessures aux pieds.

Frangais |17

» Ne pas porter de vétements amples ou d’accessoires

tels que foulards, cordons, chaines, cravates, etc. qui
pourraient étre tirés dans les orifices d’aération. Cou-
vrir les cheveux longs ou les attacher en arriére pour
éviter qu’ils ne se prennent dans les orifices d’aéra-
tion. Si 'un de ces objets est tiré dans les orifices d’aéra-
tion, cela peut augmenter le risque de blessures.

Tenir les personnes qui se trouvent a proximité éloi-
gnées durant l'utilisation de I'outil de jardin. Les pro-
duits de coupe projetés peuvent augmenter le risque de
blessures.

Ne jamais diriger la buse de soufflage vers des per-
sonnes, des animaux domestiques ou en direction
d’une fenétre. Etre particuliérement prudent lors de
I'utilisation du souffleur a proximité d’objets durs tels
qu’arbres, voitures et murs, car les objets soufflés
peuvent étre projetés dessus. Les objets projetés
peuvent endommager les biens et augmenter le risque de
blessures.

Ne pas utiliser 'outil de jardin pour souffler des objets
enflammeés ou fumants tels que cigarettes, allumettes
ou cendres chaudes. Ces sources d'ignition peuvent aug-
menter le risque d’incendie.

Ne pas toucher le ventilateur tant qu’il est encore en
mouvement. Eteindre Poutil de jardin et attendre I'ar-
rét complet du ventilateur. Débrancher la fiche d’ali-
mentation avant de retirer des objets qui bloquent le
ventilateur. Cette disposition réduit le risque de bles-
sures ou lésions dues a des parties mobiles.

Lors de I’élimination de bourrages ou des travaux
d’entretien de l'outil de jardin, s’assurer que I'inter-
rupteur de puissance est éteint. Toute activation intem-
pestive de I'outil de jardin lors de I'élimination des bour-
rages ou des travaux d’entretien peut augmenter le risque
de blessures graves.

Avertissements supplémentaires
» Ne pas souffler ou utiliser le produit a proximité de maté-

riaux chauds, inflammables ou explosifs. Ne pas souffler
de neige ou d’objets qui pourraient devenir des projec-
tiles. Ne pas utiliser le souffleur pour propulser des objets
qui se déplacent (par exemple un skateboard).

Aprés son arrét, 'outil de jardin continue a tourner
pendant quelques secondes (flux d’air prolongé). At-
tendez I'arrét total du moteur avant de remettre 'outil en
marche.

Ne remettez pas l'outil de jardin en marche immédiate-
ment apres I'avoir éteint.

Ce produit n’est pas concu pour étre utilisé par des
personnes (enfants compris) souffrant d’un handicap
physique, sensoriel ou mental ou par des personnes
n’ayant pas 'expérience et / ou les connaissances né-
cessaires, a moins qu’elles ne soient surveillées par
une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles
aient été instruites quant au maniement du produit.
Les enfants doivent étre surveillés pour s’assurer qu'’ils ne
jouent pas avec le produit.
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» Veiller a ce que les orifices d’aération ne soient pas
obturés.

» N’effectuez aucune modification sur le produit. Des
modifications non autorisées peuvent s’avérer préjudi-
ciables a la sécurité de votre produit et conduiront a une
augmentation des émissions de bruit et des vibrations.

» Toujours démarrer le produit a une vitesse inférieure,
surtout par des températures froides.

» Ne pas utiliser le produit dans des espaces fermés oli
la poussiére peut étre inhalée.

» Ne pas poser d’autres objets sur le produit.

» Lorsdel'utilisation de la buse de gonflage, veiller a ne pas
trop gonfler les objets gonflables.

Indications pour le maniement optimal de la
batterie

» N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-circuit.

Protéger la batterie de toute source de cha-
leur, comme par ex. I'exposition directe au
soleil, au feu, a I'eau et a 'humidité. Il ya un
risque d’explosion.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non
conforme de la batterie, des vapeurs peuvent s’échap-
per. Bien aérer le local et consulter un médecin en cas de
malaise. Les vapeurs peuvent irritater les voies respira-
toires.

» Nutilisez 'accu qu’avec des produits du fabricant.
Tout risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager la batterie. Il peut en résulter un court-
circuit interne et la batterie risque de s’enflammer, de dé-
gager des fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Ne pas court-circuiter la batterie. Il y a un risque d'ex-
plosion.

» Nettoyer de temps en temps les orifices de ventilation de
la batterie a 'aide d’'un pinceau doux, propre et sec.

Caractéristiques techniques

Description des prestations et du
produit

Lire toutes les consignes de sécurité et ins-
II tructions. Le non-respect de ces consignes de
sécurité et instructions peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou de graves bles-
sures.

Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie arriére
de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L'outil de jardin est congu pour souffler des feuilles et des
déchets de jardin tels que les herbes, branches et aiguilles
de pins et les entasser.

N'utiliser la buse de gonflage que pour les structures gon-
flables avec des ouvertures de taille moyenne

Eléments illustrés (voir figure A)

La numérotation des éléments se référe a la représentation
du produit sur les pages graphiques.

(1) Régulateur de la vitesse du flux d’air / interrupteur
marche / arrét

(2) Admission d’air

(3) Point de fixation de la buse

(4) Rallonge de buse

(5) Buse

(6) Busede gonflage

(7) Batterie

(8) Touche de déverrouillage de la batterie
(9) Chargeur?

a) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez I'ensemble des acces-
soires dans notre gamme d’accessoires.

Souffleur sans fil UniversalLeafBlower 18V-130

Numéro d'article 3600 HA0 600
Tension nominale® % 18
Vitesse du débit d'air, max” km/h 245
Débit volumétrique, max. m°/h 130
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014"

- sans batterie kg 1,3
- avec batterie kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Numéro de série voir plague signalétique sur le produit
Température ambiante recommandée pour le rechar- “C 0...+35
gement

Températures ambiantes autorisées pendant I'utilisa- © -20...+50

tion® et pour le stockage

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Francais | 19
Souffleur sans fil UniversalLeafBlower 18V-130
Batteries compatibles PBA 18V...W-> 1,5 Ah
Batteries recommandées PBA 18V...W- > 2,5 Ah
Chargeurs recommandés AL 18...AL18V

A) Dépend de l'accu utilisé
B) Performances réduites a des températures < 0°C

En cas d'utilisation d’une batterie de 1,5 Ah & des températures <5°C, le souffleur doit fonctionner & basse vitesse pendant

quelques minutes avant d’augmenter la vitesse.

Niveau sonore et vibrations

3600 HA0 600

Valeurs d’émissions acoustiques déterminées conformément a IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

Les mesures réelles (A) des niveaux sonores du produit sont :

- Niveau de pression acoustique

dB(A) 80

- Incertitude K

dB =3

Valeurs totales des vibrations a, (somme vectorielle des trois axes directionnels) et incertitude K relevées conformément a

IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

- Valeur d’émissionvibratoire a, m/s’ <25
- Incertitude K m/s’ =15
La/lesvaleur(s) totale(s) des vibrations déclarée(s) et Objectif opérationnel Figure Page
la/ !es valeur(s) d emission sonore declaree(‘s)yont été me- Accessoires fournis A 192
surées selon une procédure de test standardisée et peuvent

étre utilisées pour comparer un outil électrique avec un Montage de la buse B 193
autre. Montage/rechargement de la batte- c 194
La/ les valeurs totales des vibrations et la / les valeurs rie

d’émission sonore déclarées peuvent égalfament.éﬁre utili- Réglage de la vitesse du flux D 194
sées pour une estimation préliminaire de I'exposition. dair / Mise en marche / arrét

Lfas emissions c{es V|brat|on§ et de bruit pepdant ['utilisation Indication de travail E 195
réelle de l'outil électroportatif peuvent différer des valeurs - -

déclarées, en fonction de la maniére dont l'outil électropor- Conseil de travail Buse de gonflage F 195
tatif est utilisé, en particulier du type de piéce a usiner ; il est Entretien G 196

nécessaire de définir des mesures de sécurité pour la pro-
tection de 'opérateur sur la base d’une estimation de I'expo-
sition aux vibrations dans les conditions réelles d'utilisation
(en tenant compte de toutes les parties du cycle de fonction-
nement, par exemple les périodes ot I'outil électroportatif
est arrété et les périodes o il est mis en marche mais fonc-
tionne sans charge).

Montage et mise en service

» Attention : Avant d’effectuer des travaux de réglage
ou de nettoyage, arréter 'outil de jardin et sortir la
batterie.

» La hatterie est dotée d’un double systéme de ver-
rouillage pour plus de sécurité. Appuyer une fois sur le
bouton de déverrouillage pour déconnecter la batterie de
I'alimentation de l'outil de jardin, mais la laisser sur le
deuxiéme verrou dans l'outil de jardin pour le transport
dans le jardin, sans activer 'outil de jardin.

La numérotation des éléments se référe a la représentation

du produit sur les pages graphiques.

Symboles

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et
mieux comprendre le mode d’emploi. Mémoriser ces sym-
boles et leur signification. Linterprétation correcte des sym-
boles vous permettra de mieux utiliser I'outil en toute sécuri-
té.

Symbole Signification

/‘ Direction de déplacement

Mise en marche

Mise en marche

Arrét

o="-

cLick! Bruit audible
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Symbole Signification

Accessoires

Dépistage de défauts

Le tableau suivant montre les types de pannes et indique comment y remédier si la machine ne fonctionne pas correctement.
Simalgré cela le probléme ne se laisse pas localiser et résoudre, contacter votre Service Aprés-Vente.

Attention : Avant de procéder au dépannage, éteindre I’appareil.
Attention : En cas d’accident ou de bris d’outil, arréter inmédiatement la machine et retirer la batterie.

Cause possible
Batterie déchargée

Symptome
L'outil de jardin ne

Remede
Recharger la batterie

fonctionne pas
place

La batterie n’a pas été correctement mise en

Monter la batterie correctement (voir figure C)

La batterie est trop chaude/trop froide

Laissez refroidir/chauffer la batterie. Toujours dé-
marrer le produit a bas régime

Outil de jardin défectueux

Contactez le Service Apres-Vente

L'outil de jardin fonc-  Interrupteur Marche/Arrét défectueux

Contacter le Service Aprés-Vente

tionne par intermit-
tence

Régulateur de la vitesse du débit d’air défectueux

Contacter le Service Aprés-Vente

Vibrations/bruits ex-  Outil de jardin défectueux

cessifs

Contactez le Service Aprés-Vente

Autonomie trop faible
par charge de la batte-

La batterie n’a pas été utilisée pour une période
assez longue ou seulement pour une courte durée

Charger la batterie complétement

rie La batterie est défectueuse Remplacer la batterie
L'outil de jardin ne Buse bloquée Dégager la buse
souffle pas
Débit d’air réduit Entrée d'air bloquée Dégager 'entrée d'air
Batterie trop froide Toujours démarrer le produit a bas régime
Labuseneselaisse  Faux montage Monter la buse correctement (voir figure B)

pas monter

Entretien et Service Aprés-Vente

Entretien, nettoyage et stockage

» Ne confiez la réparation de vos produits qu’a un répa-
rateur qualifié utilisant uniquement des piéces de re-
change d’origine. Ceci permet de préserver la sécurité
du produit.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Entretien, nettoyage et stockage
Avant de le stocker, nettoyer le produit a I'aide d’un chiffon.

Lorsque vous nettoyez et assemblez la buse, veillez a ce que
le moteur soit arrété et la batterie débranchée.

Ne jamais utiliser de solvants.
Veiller a ce que le produit ne soit pas aspergé d’eau.
Veiller a ce que le produit ne soit pas immergé dans 'eau.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service apres-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de pieces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fra la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ou
vous pouvez passer directement vos commandes.
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Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous :

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Les accus Lithium-ion recommandés sont soumis a la régle-
mentation relative au transport de matiéres dangereuses.
Pour le transport sur route par ['utilisateur, aucune autre me-
sure n'a besoin d’étre prise.

Lors d’'une expédition par un tiers (par ex. transport aérien
ou entreprise de transport), des mesures spécifiques
doivent étre prises concernant I'emballage et le marquage.
Pour la préparation de I'envoi, faites-vous conseiller par un
expert en transport de matiéres dangereuses.

N’expédiez que des accus dont le boitier n’est pas endom-
magé. Recouvrez les contacts non protégés et emballez I'ac-
cu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans I'em-
ballage. Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets
?74 Les produits, ainsi que leurs batteries, acces-

72N soires et emballages, doivent pouvoir suivre

chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne pas jeter les produits et les batteries/piles
avec les ordures ménageres !
Seulement pour les pays de I'UE :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les
produits dont on ne peut plus se servir, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les batteries/piles usées
ou défectueuses doivent étre isolées et suivre une voie de re-
cyclage appropriée.
En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé des

personnes du fait des substances dangereuses qu'ils
contiennent.

Accus/piles :
Li-lon:

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le cha-
pitre Transport (voir « Transport », Page 21).
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R A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Instrucciones de seguridad

Explicacion de la simbologia utilizada en el
aparato parajardin
Advertencia general de peligro.

Lea las instrucciones de servicio con deteni-
miento.

No usar bajo la lluvia.

ADVERTENCIA: Cuidado con los cuerpos extra-
fios que salgan despedidos.

ADVERTENCIA: Mantenga alejadas a las perso-
nas circundantes.

O Mantenga alejadas sus manos, pies y ropa de
e las aberturas con el producto en funcionamien-

| to

Soplador en funcionamiento. Mantenga aleja-
R‘- das sus manos, pies, pelo largo y ropa holgada
de las aberturas con el producto en funciona-
miento.

Utilice una proteccion para los ojos y protecto-
@ res auditivos.

ADVERTENCIA: Desconecte el acumulador an-
tes de realizar trabajos de mantenimiento.

[~

]

Indicaciones generales de seguridad para

herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias

CIA de peligro, las instrucciones, las
ilustraciones y las especificacio-

Bosch Power Tools
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nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.

El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion a lared (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones himedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

» No abuse del cable de red. No utilice el cable de red
para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni
tire de él para sacar el enchufe de la toma de corrien-
te. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite,
esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red
dafados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apropia-
dos para su uso al aire libre. La utilizacion de un cable
de prolongacion adecuado para su uso en exteriores re-
duce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiimedo, es necesario conectarla a
través de un dispositivo de corriente residual (RCD)
de seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un

fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una des-
carga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento alo que hace y emplee sentido comiin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccion adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aun accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas moviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

» Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glirese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer en la
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Usoy trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-
rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejor y
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.
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» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas méviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los itiles limpios y afilados. Los ttiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los titi-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las
empuiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empuiaduras y las superficies de las empufiaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafos e incluso un
incendio.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.
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» No emplee acumuladores o titiles daiiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafiados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosién o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Instrucciones de seguridad para sopladores para

jardin

» No trabaje con el aparato para jardin bajo condiciones
climaticas adversas, especialmente si se avecina una
tormenta. Ello reduce el riesgo de que sea alcanzado por
un rayo.

» Utilice protectores auditivos y gafas de proteccion. Un
equipo de proteccion apropiado reduce el riesgo de le-
sion.

» Al trabajar con el aparato para jardin use siempre cal-
zado de proteccion con suela antideslizante. No mane-
je el aparato para jardin si esta descalzo o silleva
puestas sandalias. Esto reduce el riesgo a lesionarse los
pies.

» No use ropa holgada ni prendas como bufandas, cor-
dones, cadenas, corbatas, etc. que puedan introducir-
se por las rejillas de ventilacion. Ciibrase o recéjase
hacia atras el pelo largo para evitar que sea aspirado
por las rejillas de ventilacion. El riesgo de ser lesionado
es mayor, si uno de estos objetos es arrastrado hacia den-
tro por las rejillas de ventilacion.

» Mantenga alejadas a otras personas durante el trabajo
con el aparato para jardin. El material cortado proyecta-
do pueden suponer un mayor riesgo de lesion.

» Nunca oriente la boquilla del soplador contra personas
ni animales ni hacia ventanas. Proceda con especial
cautela al usar el soplador de hojarasca cerca de obje-
tos solidos como arholes, coches y muros que puedan
causar que el material proyectado pueda rebotar. Los
objetos proyectados pueden causar dafos materiales y
aumentar el riesgo de lesion.

» No use el aparato para jardin para soplar objetos ar-
dientes o humeantes, como cigarrillos, cerillas o ceni-
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za caliente. Estos focos de ignicion pueden aumentar el
peligro de incendio.

» No toque el ventilador mientras se esté moviendo to-
davia. Desconecte el aparato para jardin y espere a
que el ventilador se haya detenido por completo. Sa-
que el enchufe de lared antes de retirar objetos que
bloquean el ventilador. Esto reduce el riesgo de lesién
con las partes moviles.

» Asegurese de que esté desconectado el interruptor de
conexidn/desconexion antes de retirar material atas-
cado o de mantener el aparato para jardin. La puesta
en marcha accidental del aparato para jardin al retirar ma-
terial atascado o al efectuar trabajos de mantenimiento
puede acarrear graves lesiones.

Instrucciones de seguridad adicionales

» No sople ni use el producto cerca de material caliente, in-
flamable ni explosivo. No sople nieve u objetos que pudie-
sen ser proyectados bruscamente. No use el ventilador
para propulsar vehiculos (p. ej., un skateboard).

» Elaparato para jardin sigue soplando aire durante
unos segundos tras su desconexion. Deje que el motor
se detenga completamente antes de volver a conectarlo.
No desconecte y conecte consecutivamente el aparato
para jardin.

» Este producto no ha sido disefiado para ser utilizado
por personas o nifos que presenten una discapacidad
fisica, sensorial o mental, o que dispongan de una ex-
periencia y/o conocimientos insuficientes, a no ser
que sean supervisados por una persona encargada de
velar por su seguridad o de instruirles en el manejo del
aparato. Los nifios deberan ser vigilados con el fin de evi-
tar que jueguen con el producto.

» Mantenga libres y limpias todas las rejillas de ventila-
cion.

» No modifique en manera alguna el producto. Las modi-
ficaciones improcedentes pueden afectar a la seguridad
de su producto y provocar mayor ruido y vibraciones.

» Siempre ponga en marcha el producto a una velocidad
reducida, especialmente a bajas temperaturas.

» No utilice el producto en cuartos cerrados en los que
se pueda inhalar polvo.

» No deposite ningtin objeto sobre el producto.

» Al utilizar la boquilla de inflado preste atencion a no inflar
en exceso los objetos.

Indicaciones para el trato 6ptimo del acumulador

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.
Proteja el acumulador del calor excesivo
. (p. ej., también de una exposicion prolonga-
) da al sol), del fuego, del agua y de la hume-
}‘_,44 dad. Existe el riesgo de explosion.

» Si el acumulador se dafia o usa de forma inapropiada
puede que éste emane vapores. Ventile el drea y acuda
a un médico si nota molestias. Los vapores pueden irritar
las vias respiratorias.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fa-
bricante. Solamente asi queda protegido el acumulador
contra una sobrecarga peligrosa.

» Los objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destor-
nilladores o la aplicacion de fuerzas externas pueden
daiar el acumulador. Se puede generar un cortocircuito
interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o
sobrecalentarse.

» No cortocircuite el acumulador. Existe el riesgo de ex-
plosién.

» Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del
acumulador con un pincel suave, limpio y seco.

Descripcion del producto y servicio
Lea integramente todas las indicaciones de

II seguridad e instrucciones. En caso de no ate-
nerse a las advertencias de peligro e instruc-
ciones siguientes, ello puede ocasionar una

descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Por favor, tenga en cuenta las figuras que aparecen al final
de las instrucciones de uso.

Utilizacion reglamentaria

Aparato para jardin disefiado para despejar y amontonar ho-
jarasca y residuos del jardin como, p. ej. césped, ramas y
agujas de los pinos.

Solo use la boquilla de inflado en productos inflables con
aberturas de tamafio mediano.

Componentes principales (ver figura A)

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen
del producto en las paginas ilustradas.

(1) Regulador de velocidad de soplado/interruptor de co-
nexion/desconexion

(2) Entradadeaire

(3) Punto de sujecion de la boquilla

(4) Prolongador de boquilla

(5) Boquilla

(6) Boquillade inflado

(7)  Acumulador

(8) Botdn de extraccion del acumulador
(9) Cargador?®

a) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al
material que se adjunta de serie. La gama completa de acce-
sorios opcionales se detalla en nuestro programa de acceso-
rios.
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Datos técnicos

Soplador de hojarasca ACCU
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UniversalLeafBlower 18V-130

NO de art. 3600 HA0 600
Tensién nominal® v 18
Velocidad del flujo de aire, max.” km/h 245
Caudal, max. m®/h 130
Peso segtin EPTA-Procedure 01:2014 "

- sinacumulador kg 1,3
- con acumulador kg 1,6 kg (2,5 Ah)
N© de serie ver placa de caracteristicas del producto
Temperatura ambiente recomendada durante la car- © 0...+35
ga

Temperatura ambiente permitida durante el servi- © -20...+50

cio® y en el almacenamiento

Acumuladores compatibles

PBA 18V...W-> 1,5 Ah

Acumuladores recomendados

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

Cargadores recomendados

AL18...AL18V

A) depende de la bateria utilizada
B) Potencia limitada a temperaturas < 0°C

Si esta usando un acumulador de 1,5 Ah a temperaturas inferiores a 5 °C dejar funcionar primero el soplador unos minutos a

velocidad reducida antes de aumentar la velocidad.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

3600 HA0 600
Nivel de ruido emitido determinado segun IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
El nivel de presion sonora tipico del producto, determinado con un filtro A, asciende a:
- Nivel de presion sonora dB(A) 80
- Incertidumbre K dB =3

Nivel total de vibraciones a, (suma vectorial de tres direcciones) y tolerancia K determinados segtin IEC 62841-4-6:2022 /

EN 50636-2-100:2014

- Valor de vibraciones generadas a,, m/s’ <2,5
- Incertidumbre K m/s? =1,5
Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi- Montaje y operacién

tido indicados han sido medidos conforme a un procedi-
miento de prueba normalizado y pueden por tanto ser toma-
dos para comparar herramientas eléctricas entre si.

Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi-
tido indicados también son aptos para estimar provisional-
mente el grado de exposicion a los mismos.

Que durante el uso real de la herramienta eléctrica, las emi-
siones de vibraciones y ruido pueden diferir de los valores
declarados, dependiendo del modo de uso de la misma, y
muy en especial, segln el tipo de pieza de trabajo procesa-
da; ademas sera necesario definir medidas de seguridad pa-
rala proteccion del usuario basadas en una estimacion de
las condiciones de uso reales (considerando todas las partes
del ciclo operativo como, p. €j., los tiempos en los que la he-
rramienta eléctrica esta desconectada y aquellos en los que
la misma esta conectada pero funcionando sin carga).

» Atencion: Desconecte el aparato para jardin y retire el
acumulador antes de realizar trabajos de ajuste y lim-
pieza.

» Elacumulador incorpora un sistema de bloqueo doble
para mayor seguridad. Presione una vez el boton de de-
senclavamiento para desconectar el acumulador del apa-
rato para jardin, pero déjelo en el segundo punto de blo-
queo para transportarlo por el jardin dentro del aparato,
sin activar el mismo.

La numeracion de los componentes estd referida a laimagen

del producto en las péaginas ilustradas.

Objetivo Figura  Pagina
Material suministrado A 192
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Objetivo Figura Pagina correcta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor y de
Montaje de la boguilla B 193 foma mas segura el producto.
Montaje y carga del acumulador C 194
Ajuste de la velocidad de soplado/ D 194 Direccién de movimiento
Conexion/desconexion
Instrucciones de trabajo 195 Conexidn
Instrucciones de trabajo con la bo- F 195
quilla de inflado Conexidn
Mantenimiento G 196

Simbologia

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instruc-
ciones de servicio al leerlas. Es importante que retenga en su

memoria estos simbolos

Desconexion

Sonido perceptible

Accesorios especiales

y su significado. La interpretacion

Localizacion de fallos

Enla tabla siguiente se indican los sintomas de fallo y la forma de subsanarlos en el caso de que su maquina no funcione co-
rrectamente. Si ello no le permite localizar o subsanar el fallo dirijase a su taller de servicio habitual.

Atencion: Desconecte el aparato antes de comenzar a localizar fallos.

Atencion: En caso de presentarse un accidente o una rotura de la herramienta, desconecte inmediatamente la maquina

y retire el acumulador.

Sintoma
El aparato parajardin

Posible causa
Acumulador descargado

Solucién
Recargue el acumulador

no funciona

Acumulador mal montado

Montar correctamente el acumulador (ver figura
C)

Acumulador demasiado frio o demasiado caliente

Dejar que se caliente/enfrie el acumulador. Siem-
pre arranque el producto con la velocidad minima

Aparato para jardin defectuoso

Acudir al servicio técnico

El aparato parajardin

Interruptor de conexion/desconexion defectuoso

Acudir al servicio técnico

funciona de forma in-
termitente

Regulador de velocidad de soplado defectuoso

Acudir al servicio técnico

Vibraciones o ruidos
fuertes

Aparato para jardin defectuoso

Acudir al servicio técnico

Tiempo de operacion
reducido tras cada re-

El'acumulador no ha sido utilizado durante largo
tiempo o solamente ha sido utilizado brevemente

Cargar completamente el acumulador

carga del acumulador

Acumulador defectuoso

Sustituir acumulador

El aparato parajardin
no sopla

Boquilla obturada

Desobturar boquilla

Caudal de aire reduci-

Entrada de aire obstruida

Desobstruir la entrada de aire

do

Acumulador demasiado frio

Siempre arranque el producto con la velocidad
minima

No es posible acoplar
la boquilla

Montaje incorrecto

Monte correctamente la boquilla (ver figura B)

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento, limpieza y almacenaje
» Unicamente deje reparar sus productos por un profe-

sional cualificado, empleando exclusivamente piezas

de repuesto originales. Solamente asi se asegura que se
mantenga la seguridad.

» No repare los acumuladores daiiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.
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Mantenimiento, limpieza y almacenaje

Antes de guardarlo, limpie el producto con un pafio.
Allimpiar y ensamblar la boquilla observe que el motor esté
apagado y el acumulador desconectado.

Jamas utilice disolventes.

Jamas proyecte agua contra el producto.

Nunca sumerja en agua el producto.

Servicio técnico y atencion al cliente
El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda

Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-

to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

Los acumuladores de iones de litio recomendados estan su-
jetos a los requerimientos de la ley de mercancias peligro-
sas. Los acumuladores pueden ser transportados por carre-
tera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p.€j., transporte aéreo o por agen-
cia de transportes) deberan considerarse las exigencias es-

peciales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este ca-
so debera recurrirse a los servicios de un experto en mercan-

cias peligrosas al preparar la pieza para su envio.
Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafia-
da. Silos contactos no van protegidos cdbralos con cinta
adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se
pueda mover dentro del embalaje. Observe también las
prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto
en su pais.

Eliminacién
LZ:Y{ Los productos, acumuladores, accesorios y
72X embalajes deberan someterse a un proceso de

recuperacion que respete el medio ambiente.
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iNo arroje los productos, acumuladores o pilas
alabasura!

X

Sélo para los paises de la UE:

Los productos inservibles, asi como los acumuladores/pilas
defectuosos o agotados, se deberan acumular por separado
para ser sometidos a un reciclaje ecoldgico tal como lo mar-
can las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE,
respectivamente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

Acumuladores/pilas:
lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transpor-
te (ver "Transporte", Pagina 27).

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes de seguranca

Explicacao dos simbolos no aparelho de
jardinagem
Indicagao geral de perigos.

Leia atentamente estas instrugdes de servigo.

N&o usar na chuva.

ADVERTENCIA: Cuidado com pecas sendo
jogadas fora.

ADVERTENCIA: Manter os espectadores
afastados.

1POY

As maos e 0s pés ou roupas largas nao devem
se aproximar das aberturas, enquanto o
produto estiver a funcionar.

D

c
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\@
&

- ATENGAO: Desconectar a bateria antes de
@ realizar a manutencao.

Instrucoes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas
Devem ser lidas todas as

N AVISO

indicacdes de seguranca,
instrucoes, ilustracoes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.
0O termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicagoes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Ventoinha rotativa. As maos e os pés, cabelos
longos ou roupas largas nao devem entrar nas
aberturas, enquanto o produto estiver a
funcionar.

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizagao. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca eléctrica

» A ficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber

na tomada. A ficha niao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de 4gua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

Usar protecao para os olhos e para os ouvidos.

>

Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do dleo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizagdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas humidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

>

>

Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizagdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranca
antiderrapantes, capacete de seguranca ou proteccao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

Remover ferramentas de ajuste ou chaves de hoca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaformaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situacoes
inesperadas.

Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.
Se for possivel montar dispositivos de aspiracdo ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracdo de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.
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» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacdo frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢ao descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracgao de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e ndo permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
tenham lido estas instrucoes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacao, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicdes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizagdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagoes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» S6 carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.
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» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tambhém
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a
queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposicao ao fogo ou a
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucdes de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A

reparagdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Indicacdes de seguranca para sopradores de

jardim

» Nao usar a ferramenta de jardim em condicdes de mau
tempo, especialmente quando estiver a se aproximar
uma tempestade. Isso reduz o risco de se ser atingido
por um raio.

» Usar protetor auricular e éculos de protecao. Oculos
de protecao reduzem o risco de lesoes.

» Ao trabalhar com a ferramenta de jardim, deve-se
sempre usar calcados antiderrapantes e de protecao.
Né&o operar a ferramenta de jardim com os pés
descalcos nem com sandalias abertas. Isso reduz o
risco de ferimentos nos pés.

» Nao usar roupas largas ou acessorios como cachecdis,
cordoes, correntes, gravatas, etc. que possam ser
puxados para dentro das aberturas de ventilacao.
Cobrir ou prender o cabelo comprido para manté-lo
fora das saidas de ar. Puxar um desses objetos para
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dentro das aberturas de ventilagao pode aumentar o risco
de ferimentos.

» Manter outras pessoas afastadas da ferramenta de
jardim durante a utilizacdo. Material cortado
arremessado pode aumentar o risco de lesoes.

» Nunca apontar o bocal da ventoinha para pessoas,
animais de estimacao ou janelas. Ter cuidado especial
ao usar o soprador de folhas perto de objetos duros,
como arvores, carros e paredes, pois os objetos
soprados podem ricochetear neles. Objetos
arremessados podem danificar a propriedade e aumentar
o risco de ferimentos.

» Nao usar a ferramenta de jardim para soprar objetos
em chamas ou fumegantes, como cigarros, fosforos ou
cinzas quentes. Estas fontes de ignicdo podem aumentar
o risco de incéndio.

» Nao tocar no ventilador enquanto ele ainda estiver em
movimento. Desligar a ferramenta de jardim e
aguardar até a ventoinha estar completamente
parada. Desconectar o cabo de alimentacao antes de
remover objetos que bloqueiam o ventilador. Isso
reduz o risco de ferimentos causados por pegas moveis.

» Certificar-se de que o interruptor de ligar-desligar
esteja desligado antes de remover qualquer material
cortado que tenha ficado entalado ou antes realizar
trabalhos de manutencao na ferramenta de jardim. A
partida inesperada da ferramenta de jardim durante a
remocdo de material cortado entalado ou durante
trabalhos de manutencdo pode levar a graves ferimentos.

Adverténcias de seguranca adicionais

» Nao sopre ou use o produto proximo a materiais quentes,
inflamaveis ou explosivos. Nao sopre neve ou objetos que
possam se tornar um projétil. Nao use o soprador como
acionamento para veiculos (por ex., skateboard).

» 0 aparelho de jardinagem ainda continua a funcionar
durante alguns segundos depois de ser desligado
(ainda ha corrente de ar). Deixar o motor funcionar por
inércia antes de desligar.

Nao desligar e ligar o aparelho de jardinagem diretamente
em seguida.

» Este produto ndo é destinado para ser usado por
pessoas (inclusive criancas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas nem com falta de
experiéncia e/ou conhecimento, a ndo ser que sejam
supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca ou que tenham sido instruidas quanto a
utilizacao correta do aparelho. Criangas devem ser
supervisionadas para garantir que elas nao brinquem com
o produto.

» Manter todas as aberturas de refrigeracao livres de
sujidades.

» Nao efetuar quaisquer alteracées no produto.
Alteracdes inadmissiveis podem prejudicar a seguranca
do seu produto e aumentar os ruidos e as vibragoes.

» Sempre ligue o produto com um nivel de velocidade
mais baixo, especialmente em baixas temperaturas.

» Nao use o produto em recintos fechados onde se
possa inalar po.

» Nao devem ser colocados objetos sobre o produto.

» Ao usar o bocal de insuflagao, tome cuidado para nao
inflar demais os objetos.

Indicacbes sobre o manuseio ideal do
acumulador
» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

Proteger o acumulador contra calor, p.ex.
também contra uma permanente radiacdo

3/ solar, fogo, agua e humidade. Ha perigo de
M explosao.

» Em caso de caso de danos, e uso incorreto do
acumulador, podem escapar vapores. Arejar 0 espaco e
procurar assisténcia médica se forem constatados
quaisquer sintomas. Os vapores podem irritar as vias
respiratorias.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar a bateria. Podem causar um curto-circuito
interno e a bateria pode ficar queimada, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Nao curto-circuitar o acumulador. Ha risco de explosao.

» Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao do
acumulador com um pincel macio, limpo e seco.

Descricao do produto e do servico
Devem ser lidas todas as indicacdes de

|| seguranca e todas as instrucoes. A
inobservancia das indicagdes de seguranca e
das instrucdes pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.

Favor observar as ilustragdes no verso deste manual de
instrugoes.

Utilizacao conforme as disposicoes

0 aparelho de jardinagem é destinado para soprar folhagens
e despojos de jardinagem, como por ex. relva, galhos e
agulhas de pinheiros.

Usar o bocal de insuflagao apenas para castelos inflaveis
com aberturas de tamanho médio. ¥

Componentes ilustrados (ver figura A)

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a

aparéncia do produto nas paginas de graficos.

(1) Regulador da velocidade do fluxo de ar / Interruptor
liga/desliga

(2) Entradadear
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(3) Ponto de fixacao do bocal
(4) Extensao do bocal

(5) Bocal

(6) Bocal deinsuflagao
(7) Bateria

Dados técnicos

Soprador de folhagens sem fio
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(8) Teclade destravamento da bateria

(9) Carregador?®

a) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao
volume de fornecimento padrao. Todos os acessdrios
encontram-se no nosso programa de acessérios.

UniversalLeafBlower 18V-130

Ndmero do produto 3600 HA0 600
Tensao nominal" % 18
Max. velocidade do fluxo de ar” km/h 245
Méx. caudal volimico m/h 130
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014"

- sem bateria kg 1,3
- com bateria kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Namero de série ver a placa de caracteristicas do produto
Temperatura ambiente recomendada durante o “C 0...+35
carregamento

Temperatura ambiente admissivel em © -20...+50

funcionamento ® e durante o armazenamento

Baterias compativeis

PBA18V..W->1,5Ah

Baterias recomendadas

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Carregadores recomendados

AL18...AL18V

A)  dependendo da bateria utilizada
B) Poténcia limitada com temperaturas <0°C

Ao usar uma bateria de 1,5 Ah em temperaturas <5 °C, o ventilador deve funcionar em baixa velocidade por alguns minutos

antes de aumentar a velocidade.

Informacdo sobre ruidos/vibracoes

3600 HA0 600

Valores de emissao de ruidos averiguados de acordo com a IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

0 nivel de ruido avaliado como A do produto € tipicamente:

- Nivel de pressao acustica

dB(A) 80

- IncertezaK

dB =3

Totais valores de vibragdes a, (soma dos vetores de trés diregdes) e incerteza K averiguados conforme IEC

62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

- Valor de emissao de vibragdes aj,

m/s? <25

- IncertezaK

m/s? =15

O(s) valor(es) total(ais) de vibragao e o(s) valor(es)
especificado(s) de emissao de ruido devem ter sido
medidos de acordo com um método de teste padronizado e
podem ser usadospara comparar uma ferramenta elétrica
com outra.

O(s) valor(es) total(ais) de vibragao e o(s) valor(es)
especificado(s) de emissao de ruido também podem ser
usados para uma avaliagdo preliminar da exposicao.

Que as emissoes de vibragdo e ruido durante o uso real da
ferramenta elétrica podem diferir dos valores declarados,

dependendo da forma como a ferramenta elétrica é usada,
em particular do tipo de peca a ser usinada; e a necessidade
de estabelecer medidas de seguranca para proteger o
operador, com base em uma estimativa da exposicdo a
vibragdo durante as condicoes reais de uso (levando em
consideragao todas as partes do ciclo de trabalho, como os
momentos em que a ferramenta elétrica esta desligada e os
momentos em que esta ligada é, mas roda sem carga).
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Montagem e funcionamento

» Atencao: Desligar o aparelho de jardinagem e remover
o acumulador, antes de realizar trabalhos de ajuste ou
de limpeza.

» Abateria possui um sistema de travamento duplo para
seguranca adicional. Premir uma vez o botao de
destravamento para desconectar a bateria da fonte de
alimentagao da ferramenta de jardinagem, mas deixe-o
na segunda trava para o transporte da ferramenta de
jardinagem no jardim, sem ativar a ferramenta de
jardinagem.

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a

aparéncia do produto nas paginas de graficos.

Objetivo de acao Figura Pagina
Manutencdo G 196
Simbolos

Os simbolos a seguir sdo importantes para a leitura e paraa
compreensao destas instrucdes de servico. Os simbolos e 0s
seus significados devem ser memorizados. A interpretacdo
correta dos simbolos ajuda a usar o produto de modo melhor
€ mais seguro.

Simbolo Significado
/‘ Direcéo do movimento

Objetivo de acao Figura Pagina I Ligar
Volume de fornecimento A 192 -

Montar o bocal B 193 II Ligar
Inserir/carregar a bateria (o 194 O Desligar
Ajustar / ligar/desligar a velocidade D 194

do fluxo de ar Nitido ruido
Indicacao de trabalho E 195 Acessorios
Indicagdo de trabalho do bocal de F 195

insuflagao

Busca de erros

Atabela a seguir apresenta sintomas de erros e as respetivas solugdes, caso a sua maquina nao esteja a funcionar
corretamente. Se ndo for possivel localizar e eliminar o problema com estas informagdes, dirija-se a sua oficina de servico.

Atencao: Desligar o aparelho antes solucionar problemas.

Atenciao: Em caso de acidente ou de ruptura da ferramenta, pare imediatamente a maquina e remova a bateria.

Sintoma Possivel causa Solucéo
O aparelho de Descarregar a bateria Carregar a bateria
{(ardlpagem nao A bateria nao foi introduzida de forma correta Insercdo correta da bateria (veja figura C)
unciona
Bateria fria/quente demais Permitir que a bateria se aqueca/arrefeca.
Sempre ligue o produto com um niimero de
rotacdes baixo
Aparelho de jardinagem com defeito Dirija-se a uma oficina de servico pés-venda
0O aparelho de Interruptor de ligar-desligar com defeito Dirija-se a uma oficina de servico pos-venda

jardinagem funciona

com interrupgoes defeito

Regulador de velocidade do fluxo de ar com

Dirija-se a uma oficina de servico pés-venda

Fortes vibragoes/
ruidos

Aparelho de jardinagem com defeito

Dirija-se a uma oficina de servigo pés-venda

Periodo de trabalho,

por carga da bateria,  foi utilizada durante curto tempo

A bateria nao foi utilizada por muito tempo ousé  Carregar totalmente a bateria

curto demais Bateria quebrada ou com defeito

Substituir a bateria

Aferramenta de
jardinagem nao sopra

Bocal bloqueado

Liberar o bocal

Fluxodearreduzido  Entrada de ar bloqueada

Limpar a entrada de ar

Bateria demasiado fria

Sempre ligue o produto com um niimero de
rotacdes baixo
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Sintoma Possivel causa Solucao
Nao é possivel montar Montagem incorreta Montagem correta do bocal (veja figura B)
0 bocal
Manutengéo e servigo necessario consultar um especialista de materiais perigosos

Manutencao, limpeza e armazenamento

» Os produtos devem ser reparados apenas por pessoal
técnico qualificado e devem ser usadas somente
pecas de substituicao originais. Desta forma é
assegurado o funcionamento seguro.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparagdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Manutencao, limpeza e armazenamento

Antes de armazenar o produto, limpe-o com um pano.
Ao limpar e montar o bocal, certifique-se de que o motor
esteja desligado e a bateria desconectada.

Nunca usar solventes.

Nunca pulverizar o produto com agua.

Nunca mergulhar o produto em agua.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

As baterias de ides de litio recomendadas estao sujeitas ao
direito de materiais perigosos. As baterias podem ser
transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacées.
Na expedicao por terceiros (por ex: transporte aéreo ou
expedicdo), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designagdo. Neste caso é

ao preparar a pega a ser trabalhada.

S6 enviar baterias se a carcaga ndo estiver danificada. Colar
contactos abertos e embalar a bateria de modo que nao
possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor
observe também eventuais diretivas nacionais
suplementares.

Eliminacéo

X

Apenas para paises da UE:

De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/EU, produtos
que nao sao mais utilizaveis devem ser coletados e, de
acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE,
acumuladores/baterias defeituosos ou usados devem ser
coletados separadamente e reciclados de forma compativel
com o meio ambiente.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos
e eletronicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na satida humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Os aparelhos de jardinagem, os acessorios e as
embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

N&o deite os produtos e acumuladores/baterias
no lixo doméstico!

Baterias/pilhas:

Litio:

Observar as indicages no capitulo Transporte (ver
"Transporte", Pagina 33).

Italiano

Indicazioni di sicurezza

Spiegazione dei simboli presenti
sull'apparecchio per il giardinaggio
Allarme generale di pericolo.

Leggere le istruzioni d'uso.
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Non utilizzare quando piove.
‘O
O

AVVERTENZA: Tenere lontano persone che si
trovano nelle vicinanze.

C AVVERTENZA: Prestare attenzione a parti che

vengono scagliate via.
PE¢

Non avvicinare le mani, i piedi o vestiti larghi
alle aperture mentre il prodotto € in funzione.

Ventole rotanti. Non avvicinare le mani, i piedi,

R‘@ capelli lunghi o vestiti larghi alle aperture men-

tre il prodotto & in funzione.

Indossare protezione per gli occhi e protezione
@ per l'udito.

- AVVERTENZA: Prima degli interventi di manu-
@ tenzione staccare la batteria ricaricabile.

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

[NATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine "elettroutensile" riportato nelle avvertenze fa rife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non uti-
lizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di

collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese
adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti.
Non usare il cavo per trasportare o appendere I'elet-
troutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. |
cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

» Se si utilizza P'elettroutensile all’aperto, impiegare un
cavo di prolunga adatto per I'uso all’esterno. L'uso di
un cavo di prolunga omologato per I'impiego all’esterno ri-
duce il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in un ambiente umido, usare un interrutto-
re di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scos-
sa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare I'elettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dell'elettroutensile pud essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I’elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Primadiaccendere I'elettroutensile togliere qualsiasi
attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
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parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Sel'utensile é dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I’elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I'elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e piti sicuro nell'ambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un'accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che I'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire lamanutenzione degli elettroutensili e relat-
viaccessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dellelettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione é stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare sempre P'elettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
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di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di

batterie ricaricabili

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualora il liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a
temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

» Fareriparare I'elettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Indicazioni di sicurezza per soffiatore da

giardino

» Non utilizzare I'apparecchio per il giardinaggio con
cattive condizioni meteorologiche, in modo particola-
re in caso di un temporale che si sta avvicinando. Que-
sto riduce il rischio di essere colpiti da un fulmine.
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» Portare protezione per P'udito e occhiali di protezione.
Equipaggiamento protettivo adatto riduce il rischio di le-
sioni.

» Durante il lavoro con I'apparecchio per il giardinaggio
indossare sempre scarpe antiscivolo e protettive. Mai
utilizzare 'apparecchio per il giardinaggio a piedi nudi
o calzando sandali aperti. Questo riduce il pericolo di le-
sioni ai piedi.

» Non indossare vestiti larghi, né portare accessori co-
me sciarpe, cordini, catene, cravatte ecc. che potreb-
bero essere tirati nelle fessure di ventilazione. Copri-
re i capelli lunghi o legarli indietro in modo tale che
non possono giungere nelle fessure di ventilazione. Se
uno di questi oggetti dovesse essere tirato nelle fessure di
ventilazione, questo puo aumentare il rischio di lesioni.

» Durante I'impiego dell'apparecchio per il giardinaggio
tenere a distanza altre persone. |l materiale tagliato che
vola via pud aumentare il rischio di lesioni.

» Non dirigere in nessun caso la bocchetta della ventola
verso persone, animali domestici o in direzione di fi-
nestre. Prestare particolare attenzione se il soffiatore
di foglie viene impiegato in prossimita di oggetti duri
come alberi, auto e muri in quanto gli oggetti soffiati
via dallo stesso possono rimbalzare. Oggetti che volano
via possono danneggiare proprieta e aumentare il rischio
dilesioni.

» Non utilizzare I'apparecchio per il giardinaggio per
soffiare oggetti che bruciano o fanno fumo come siga-
rette, fiammiferi o cenere bollente. Queste fonti di ac-
censione possono aumentare il pericolo di incendio.

» Non toccare il ventilatore fintanto che lo stesso si
muove ancora. Spegnere 'apparecchio per il giardi-
naggio ed attendere fino a quando la ventola si sara
fermata. Staccare la spina di rete prima di rimuovere
oggetti che bloccano la ventola. Questo riduce il perico-
lo di lesioni causato da parti mobili.

» Assicurarsi che l'interruttore di avvio/arresto sia di-
sinserito in caso di rimozione di materiale tagliato ri-
masto impigliato o di manutenzione dell'apparecchio
per il giardinaggio. Un avviamento accidentale dell'ap-
parecchio per il giardinaggio durante I'eliminazione di ma-
teriale tagliato rimasto impigliato o durante interventi di
manutenzione puo aumentare il rischio di lesioni gravi.

Ulteriori avvertenze di pericolo

» Non soffiare o utilizzare il prodotto in prossimita di mate-
riale bollente, infiammabile o esplosivo. Non soffiare neve
0 oggetti che potrebbero diventare un proiettile. Non uti-
lizzare la ventola come azionamento per veicoli (ad es.
skateboard).

» Dopo lo spegnimento I'apparecchio per il giardinaggio
continua a funzionare ancora per alcuni secondi (flus-
so d’aria continuo). Lasciare arrestare il motore prima di
riaccenderlo nuovamente.

Non spegnere e riaccendere subito dopo I'apparecchio
per il giardinaggio.

» |l presente prodotto non deve essere utilizzato da per-
sone (bambini compresi) che hanno capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte oppure a cui manchi espe-
rienza e/o conoscenza, se le stesse non sono sorve-
gliate oppure istruite relativamente all’'uso del prodot-
to da parte di una persona responsabile per la loro si-
curezza. | bambini dovrebbero essere sorvegliati per as-
sicurarsi che non giochino con il prodotto.

» Mantenere libere da sporcizia tutte le aperture
dell'aria di raffreddamento.

» Non effettuare alcuna modifica al prodotto. Modifiche
illecite possono pregiudicare la sicurezza del prodotto e
causare un aumento della rumorosita e delle vibrazioni.

» Avviare sempre il prodotto con un livello di velocita
pit basso, in modo particolare in caso di basse tempe-
rature.

» Non utilizzare il prodotto in ambienti chiusi, dove puo
essere inalata polvere.

» Non appoggiare nessun altro oggetto sul prodotto.

» Utilizzando la bocchetta di soffiaggio prestare attenzione
che gli oggetti non si gonfino troppo.

Indicazioni per 'uso ottimale della batteria
ricaricabile

» Non aprire la batteria. Vi  rischio di cortocircuito.

Proteggere la batteria ricaricabile dal calore
(ad. es. anche dall’irradiamento solare con-
tinuo) dal fuoco, dall’acqua e dall’'umidita. Vi
& pericolo di esplosione.

» In caso di danneggiamento ed un uso non corretto del-
la batteria ricaricabile possono fuoriuscire vapori. Ae-
rare 'area e, in caso di disturbi, consultare un medico. |
vapori possono irritare le vie respiratore.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore.
Soltanto in questo modo la batteria verra protetta da peri-
colosi sovraccarichi.

» Se si usano oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o un
cacciavite, oppure se si esercita forza dall'esterno, la
batteria ricaricabile pué danneggiarsi. Puo verificarsi
un cortocircuito interno e la batteria ricaricabile pud in-
cendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscaldarsi.

» Non mettere la batteria ricaricabile in corto circuito.
Vi é concreto pericolo di esplosione!

» Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della bat-
teria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed
asciutto.

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti
Leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
II istruzioni operative. La mancata osservanza
delle istruzioni e delle indicazioni di sicurezza
puo essere causa di scosse elettriche, incendi
e/o lesioni di grave entita.
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Osservare le figure nella parte posteriore delle istruzioni per
['uso.

Uso conforme alle norme

L’apparecchio per il giardinaggio € idoneo per la soffiatura di
foglie e rifiuti da giardino come ad. es. erba, ramoscelli e
aghi di pino.

Utilizzare la bocchetta di soffiaggio esclusivamente per gon-
fiabili con aperture di medie dimensioni.

Componenti illustrati (vedi figura A)

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione
del prodotto riportata sulle pagine con la rappresentazione
grafica.

Dati tecnici

Soffiatore per foglie a batteria ricaricabile
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(1) Regolatore per la velocita del flusso d'aria / interrutto-
re di avvio/arresto

(2) Ingresso aria

(3) Punto difissaggio bocchetta

(4) Prolunga bocchetta

(5) Bocchetta

(6) Bocchetta di soffiaggio

(7) Batteriaricaricabile

(8) Tasto di shloccaggio batteria ricaricabile
(9) Stazione diricarica®

a) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel
volume di fornitura standard. L’accessorio completo & con-
tenuto nel nostro programma accessori.

UniversalLeafBlower 18V-130

Codice prodotto 3600 HA0 600
Tensione nominale” Vv 18
Velocita flusso d'aria, max" km/h 245
Flusso volumetrico, max. m*/h 130
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014"

- Senza batteria ricaricabile kg 1,3
- Con batteria ricaricabile kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Numero di serie Vedi targhetta del tipo sul prodotto
Temperatura ambiente consigliata in fase di ricarica C 0..+35
Temperatura ambiente consentita durante il funzio- “C -20...+50

namento® e durante il magazzinaggio

Batterie compatibili

PBA 18V..W->1,5Ah

Batterie raccomandate

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

Stazioni di ricarica raccomandate

AL 18...AL18V

A) in funzione della batteria utilizzata
B) prestazioni ridotte in caso di temperature < 0°C

Utilizzando una batteria ricaricabile 1,5-Ah a temperature <5 °C la ventola dovrebbe essere fatta funzionare per alcuni minuti

a bassa velocita prima di aumentare la velocita.

Informazioni sulla rumorosita e sulle vibrazioni

3600 HA0 600
Valori di emissione acustica rilevati conformemente a IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Illivello di rumore stimato A del prodotto ammonta normalmente:
- Livello di pressione acustica dB(A) 80
- Incertezza della misura K dB =3

Valori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e incertezza della misura K misurati conformemente

allalEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

- Valore di emissione dell'oscillazione aj,

m/s? <25

- Incertezza della misura K

m/s? =15

I/l valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va-
lore/i di emissione acustica indicato/i sono stati misurati se-

Bosch Power Tools

F016 194 665](18.09.2023)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

38| Italiano

condo una procedura di controllo standardizzata e possono Scopo dell’operazione Figura Pagina
essere utilizzati per il confronto di un elettroutensile con un

altro Volume di fornitura A 192
I/l valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va- Montaggio della bocchetta B 193
lore/i di emissione acustica indicato/i possono essere utiliz- Inserimento/ricarica della batteria c 194
zati anche per una valutazione temporanea della sollecitazio- ricaricabile

ne. Regolazione della velocita flusso D 194
Durante l'effettivo impiego dell'elettroutensile le emissioni di d'aria / Interruttore di avvio/arresto

oscillazioni e le emissioni acustiche possono differire dai va- - -

lori dei dati indicati in funzione del modo in cui I'elettrouten- Indfcazione operat!va - E 195
sile viene impiegato e in modo particolare dal tipo di pezzo Indicazione operativa bocchetta di F 195
dalavorare; e per la necessita di definire misure di sicurezza soffiaggio

per la protezione dell'operatore, che si basano su una valuta- Manutenzione G 196

zione della sollecitazione da vibrazioni durante le effettive
condizioni di impiego (a riguardo devono essere tenute pre- o b |
senti tutte le parti del ciclo operativo, ad esempio i tempi in Simboli

cui l'elettroutensile & spento e quelli in cuilo stesso e acceso I simboli seguenti sono importanti per la lettura e la com-
ma funziona senza sollecitazione). prensione delle istruzioni d’uso. Memorizzare i simboli ed il
loro significato. Un'interpretazione corretta dei simboli con-
Montaggio ed uso tribuisce ad utilizzare meglio ed in modo pit sicuro il prodot-
0.
» Attenzione: Prima di effettuare interventi di regola- " o
zione o pulizia spegnere I'apparecchio per il giardinag- — - :
gio ed estrarre sempre la batteria ricaricabile. /‘ Direzione di movimento
» La batteria ricaricabile é dotata di un doppio sistema |
di bloccaggio per ulteriore sicurezza. Premere una vol- -
tail pulsante di shloccaggio per staccare la batteria ricari- I Accensione
cabile dall'alimentazione di corrente dell'apparecchio per -
il giardinaggio ma, per il trasporto nel giardino, lasciarla I I Accensione
sul secondo bloccaggio nell'apparecchio senza attivare -
I'apparecchio stesso. O Spegnimento
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione
del prodotto riportata sulle pagine con la rappresentazione cuick Rumore percettibile
grafica. Accessori

Individuazione dei guasti e rimedi

La tabella seguente indica i controlli da effettuare e le azioni da intraprendere se la Vostra macchina non dovesse funzionare
correttamente. Qualora non si riuscisse ad identificare o a risolvere il problema, rivolgersi all'officina Service di fiducia.

Attenzione: Prima di iniziare la ricerca della causa del guasto spegnere I'apparecchio.

Attenzione: In caso di un incidente o di una rottura dell'utensile fermare immediatamente I'apparecchio e rimuovere la
batteria ricaricabile.

Problema Possibili cause Rimedi

L’apparecchio per il Batteria scarica Ricaricare la batteria

giardinaggio non fun-  gagteria ricaricabile non inserita correttamente  Inserire correttamente la batteria ricaricabile (ve-
Ziona difigura C)

Batteria ricaricabile troppo fredda/troppo calda  Lasciare riscaldare/raffreddare la batteria. Avvia-
re sempre il prodotto con un numero di giri piu

basso
Apparecchio per il giardinaggio difettoso Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti
L’apparecchio per il Interruttore di avvio/arresto difettoso Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

giardinaggio funziona Regolatore per la velocita flusso d'aria difettoso ~ Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti
con interruzioni
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Problema Possibili cause

Vibrazioni/rumori ec-
cessivi

Apparecchio per il giardinaggio difettoso
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Rimedi
Contattare il Servizio Assistenza Tecnica Clienti

Durata di lavoro per ca- La batteria ricaricabile non € stata utilizzata per

rica della batteria trop- lungo tempo o solo per breve tempo

Ricaricare completamente la batteria ricaricabile

po scarsa Batteria rotta o difettosa

Sostituire la batteria

L'apparecchio peril  Bocchetta bloccata

giardinaggio non soffia

Riaprire la bocchetta

Flusso d'ariaridotto  Ingresso aria bloccato

Riaprire il flusso d'aria

Batteria ricaricabile troppo fredda

Avviare sempre il prodotto con un numero di giri

pili basso
Non & possibile monta- Montaggio errato Montare correttamente la bocchetta (vedi figura
re labocchetta B)
Manutenzione ed assistenza Trasporto

Manutenzione, pulizia e magazzinaggio

» Farriparare i prodotti esclusivamente da personale
tecnico qualificato e soltanto utilizzando pezzi di ri-
cambio originali. In questo modo si assicura il manteni-
mento della sicurezza.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Manutenzione, pulizia e magazzinaggio

Prima del magazzinaggio pulire il prodotto con un panno.
Prestare attenzione durante la pulizia e I'assemblaggio della
bocchetta che il motore sia spento e la batteria ricaricabile
scollegata.

Non utilizzare in nessun caso solvente.

Non spruzzare mai il prodotto con acqua.

Non immergere mai il prodotto in acqua.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

I team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Le batterie al litio consigliate sono soggette ai requisiti di leg-
ge relativi alle merci pericolose. Le batterie possono essere
trasportate su strada dall’utilizzatore senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tra-
mite spedizioniere), andranno rispettati specifici requisiti
relativi d’imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per la
preparazione dell'articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.

Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa non & dan-
neggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scoperti ed
imballare la batteria in modo che non possa spostarsi
nell'imballaggio. Andranno altresi rispettate eventuali ulte-
riori norme nazionali complementari.

Smaltimento

X

Solo per i Paesi UE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE i pro-
dotti diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/pile difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere invia-
te ad una riutilizzazione ecologica.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’am-
biente prodotti, batterie ricaricabili, accessori
ed imballaggi non pili impiegabili.

Non gettare prodotti e batterie ricaricabili/pile
trairifiuti domestici!

Batterie/pile:
Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto»
(vedi «Trasporto», Pagina 39).
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Verklaring van de symbolen op het
tuingereedschap

Algemene waarschuwing.

Lees de gebruiksaanwijzing.

Niet in de regen gebruiken.

WAARSCHUWING: Pas op voor weggeslinger-
de delen.

WAARSCHUWING: Houd omstanders uit de
buurt.

I

Kom met uw handen, voeten of ruime kleding
niet in de openingen terwijl het product loopt.

P2
co

Roterende blazer. Kom met uw handen, voe-
ten, lang haar of ruime kleding niet in de ope-
ningen terwijl het product loopt.

Draag een veiligheidsbril en gehoorbescher-
ming.

© ¢

- WAARSCHUWING: Verwijder de accu vaor on-
@ derhoudswerkzaamheden.

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[N WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-

sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-

trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof he-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker magin
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of
om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de
kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte
kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verleng-
kabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
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schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
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gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of hewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarhij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen
» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de

fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.
Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.
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» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsvoorschriften voor tuinblazers

» Gebruik het tuingereedschap niet bij slechte weers-
omstandigheden, vooral niet bij naderend onweer.
Daardoor verkleint u het gevaar door de bliksem te wor-
den getroffen.

» Draag een gehoorbescherming en een veiligheidsbril.
Geschikte veiligheidsuitrusting vermindert het letselrisi-
co.

» Draag tijdens werkzaamheden met het tuingereed-
schap altijd slipvrije en beschermende schoenen. Ge-
bruik het tuingereedschap niet met blote voeten of
met open sandalen. Zo beperkt u het letselgevaar aan uw
voeten.

» Draag geen losse kleding of accessoires zoals sjaals,
koorden, kettingen, stropdassen, enz. die in de venti-
latieopeningen getrokken kunnen worden. Bedek lang
haar of bind het vast zodat het niet in de ventilatie-
openingen komt. Als een van deze voorwerpen in de ven-
tilatieopeningen wordt getrokken, kan dit het risico op
letsel vergroten.

» Houd andere personen tijdens het gebruik van het
tuingereedschap uit de buurt. Weggeslingerd maaigoed
kan het risico op letsel vergroten.

» Richt het blaasmondstuk nooit op mensen, huisdieren
of in de richting van ramen. Wees vooral voorzichtig
wanneer u de bladblazer gebruikt in de buurt van har-
de voorwerpen zoals bomen, auto's en muren, omdat
weggeblazen voorwerpen daar tegenaan kunnen stui-
teren. Weggeslingerde voorwerpen kunnen eigendom be-
schadigen en het risico op letsel vergroten.

» Gebruik het tuingereedschap niet om brandende of
rokende voorwerpen zoals sigaretten, lucifers of hete
as uit te blazen. Deze ontstekingsbronnen kunnen het
brandgevaar vergroten.

» Raak de ventilator niet aan als deze nog in beweging
is. Schakel het tuingereedschap uit en wacht tot de
ventilator volledig tot stilstand is gekomen. Trek de
stekker uit het stopcontact voordat u voorwerpen ver-
wijdert die de ventilator blokkeren. Zo beperkt u het
letselgevaar door bewegende delen.

» Zorg ervoor dat de aan/uit-schakelaar in de uit-stand
staat voordat u vastgelopen materiaal verwijdert of
onderhoud aan het tuingereedschap uitvoert. Onver-
wacht starten van het tuingereedschap bij het verwijde-
ren van vastgeklemd snijgoed of bij onderhoudswerk-
zaamheden kan tot ernstig letsel leiden.

Aanvullende veiligheidsvoorschriften

» Blaas niet met het product en gebruik het niet in de buurt
van heet, brandbaar of explosief materiaal. Blaas geen
sneeuw of voorwerpen die tot een projectiel kunnen wor-
den. Gebruik de blazer niet als aandrijving voor voertui-
gen (bijv. skateboard).

» Het tuingereedschap loopt na het uitschakelen nog
enkele seconden uit (aanhoudende luchtstroom). Laat
de motor uitlopen voordat u het gereedschap opnieuw in-
schakelt.

Schakel het tuingereedschap niet meteen achter elkaar
uiten weer in.

» Dit product is niet bestemd voor gebruik door perso-
nen (inclusief kinderen) met beperkte fysieke, zin-
tuiglijke of geestelijke vermogens of met beperkte er-
varing en/of beperkte kennis, tenzij zij onder toezicht
staan van een voor hun veiligheid verantwoordelijke
persoon of zij van deze persoon instructies ontvangen
ten aanzien van het gebruik van het product. Op kinde-
ren moet toezicht worden gehouden om er zeker van te
zijn dat ze niet met het product spelen.

» Laat geen vuil in de ventilatieopeningen terechtko-
men.

» Verander het product niet. Ongeoorloofde veranderin-
gen kunnen de veiligheid van het product beinvioeden en
tot meer geluiden en trillingen leiden.

» Start het product altijd met een lage snelheidsstand,
in het bijzonder bij koude temperaturen.

» Gebruik het product niet in een afgesloten ruimte
waar stof kan worden ingeademd.

» Plaats geen andere voorwerpen op het product.

» Let er bij het gebruik van het opblaasmondstuk op dat de
voorwerpen niet overmatig worden opgeblazen.

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

=2 Bescherm de accu tegen hitte, bijv. ook te-
[m gen fel zonlicht, vuur, water en vocht. Er be-

F" staat explosiegevaar.
.'-4‘4 J

» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. Zorg voor ventilatie en ga bij
klachten naar een arts. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.
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» Door scherpe voorwerpen zoals spijkers of schroeven-
draaiers of door krachtinwerking van buitenaf kan de
accu beschadigd worden. Er kan een interne kortsluiting
ontstaan en de accu kan daardoor ontbranden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Sluit de accu niet kort. Er bestaat explosiegevaar.

» Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met
een zachte, schone en droge kwast.

Beschrijving van product en werking
Lees alle veiligheidsvoorschriften en in-
|| structies. Als de veiligheidsvoorschriften en
instructies niet worden opgevolgd, kan dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Neem de afbeeldingen in het achterste gedeelte van de ge-
bruiksaanwijzing in acht.

Gebruik volgens bestemming

Het tuingereedschap is bestemd voor het bijeenblazen van
bladeren en tuinafval, zoals gras, takken en dennennaalden.

Technische gegevens
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Gebruik het opblaasmondstuk alleen voor een springkasteel
met middelgrote openingen ®

Afgebeelde componenten (zie afbeelding A)

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen
van het gereedschap op de pagina’s met afbeeldingen.

(1) Luchtstroomregelaar / aan/uit-schakelaar
(2) Luchtinlaat

(3) Bevestigingspunt mondstuk

(4) Mondstukverlenging

(5) Mondstuk

(6) Opblaasmondstuk

(7) Accu

(8) Accuontgrendelingsknop

(9) Oplaadapparaat?®

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij
de levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in
ons accessoireprogramma.

Accu-bladblazer

UniversalLeafBlower 18V-130

Productnummer 3600 HA0 600
Nominale spanning” v 18
Luchtstroomsnelheid, max” km/h 245
Volumestroom, max. m/h 130
Gewicht volgens EPTA-procedure 01:2014 "

- zonder accu kg 1,3
- metaccu kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serienummer Zie typeplaatje op product
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij opladen © 0..+35
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens gebruik ® © -20...+50

en bij opslag

Compatibele accu's

PBA 18V...W-> 1,5 Ah

Aanbevolen accu’s

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

Aanbevolen oplaadapparaten

AL18...AL18V

A) afhankelijk van gebruikte accu
B) beperkt vermogen bij temperaturen < 0°C

Bij gebruik van een accu van 1,5 Ah en temperaturen onder 5 °C dient de blazer enkele minuten met lage snelheid worden ge-

bruikt voordat de snelheid verhoogd wordt.

Informatie over geluid en trillingen

3600 HA0 600
Geluidsemissiewaarden bepaald volgens IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Het A-gewogen geluidsniveau van het product bedraagt kenmerkend:
- Geluidsdrukniveau dB(A) 80
- Onzekerheid K dB =3
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3600 HA0 600

Totale trillingswaarden a; (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald volgens IEC 62841-4-6:2022 / EN

50636-2-100:2014

- Trillingsemissiewaarde a,

- Onzekerheid K

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en de opgegeven
geluidsemissiewaarde(n) volgens een gestandaardiseerde
testprocedure zijn gemeten en kunnen worden gebruikt om
het ene elektrische gereedschap met het andere te vergelij-
ken.

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en opgegeven ge-

luidsemissiewaarde(n) ook kunnen worden gebruikt voor
een voorlopige beoordeling van de blootstelling.

Dat de trillings- en geluidsemissie tijdens het feitelijke ge-
bruik van het elektrische gereedschap kan verschillen van de
opgegeven waarden, afhankelijk van de manier waarop het
elektrische gereedschap wordt gebruikt, met name het type
werkstuk dat wordt bewerkt; en de noodzaak om veiligheids-
maatregelen ter bescherming van de bediener vast te stellen
op basis van een schatting van de blootstelling aan trillingen
tijdens de feitelijke gebruiksomstandigheden (waarbij reke-
ning wordt gehouden met alle onderdelen van de bedrijfscy-
clus, bijvoorbeeld de tijden waarop het elektrische gereed-
schap is uitgeschakeld en de tijden waarop het elektrische
gereedschap is ingeschakeld, maar zonder belasting draait).

Montage en gebruik

» Let op: Schakel het tuingereedschap uit en verwijder
de accu voordat u instel- of reinigingswerkzaamheden
uitvoert.

» De accu beschikt over een dubbel vergrendelingssys-
teem voor extra veiligheid. Druk één keer op de ont-
grendelknop om de accu los te koppelen van de voeding
van het tuingereedschap, maar laat hem op de tweede
grendel zitten voor transport in de tuin in het tuingereed-
schap zonder het tuingereedschap te activeren.

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen

van het gereedschap op de pagina’s met afbeeldingen.

Storingen opsporen

m/s’ <25
m/s’ =15
Handelingsdoel Afbeel- Pagina
ding
Meegeleverd A 192
Mondstuk monteren of demonte- B 193
ren
Accu inzetten/opladen Cc 194
Luchtstroomsnelheid instellen / in- D 194
en uitschakelen
Tip voor de werkzaamheden E 195
Gebruiksaanwijzing opblaasmond- F 195
stuk
Onderhoud G 196
Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en
begrijpen van de gebruiksaanwijzing. Zorg ervoor dat u de
symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de
symbolen helpt u het product goed en veilig te gebruiken.

Symbool Betekenis

/‘ Bewegingsrichting
Inschakelen
Inschakelen

Uitschakelen

o=-

CLick Hoorbaar geluid

Toebehoren

De volgende tabel geeft een overzicht van storingsverschijnselen en hoe u problemen kunt oplossen, mocht uw gereedschap
eenmaal niet goed werken. Neem contact op met uw servicewerkplaats wanneer u het probleem niet zelf kunt verhelpen.

Let op: Schakel het gereedschap uit voordat u de storing gaat zoeken.

Let op: Bij een ongeval of gereedschapbreuk stopt u de machine onmiddellijk en verwijdert u de accu.

Symptoom Mogelijke oorzaak Oplossing
Tuingereedschap loopt Accu leeg Laad de accu op
niet

Accu niet correct ingezet

Zet de accu correct in (zie afbeelding C)

Accu te koud of te heet

Accu laten opwarmen of afkoelen. Start het pro-
duct altijd met een laag toerental

Tuingereedschap defect

Neem contact op met klantenservice

F016194665]|(18.09.2023)
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Symptoom Mogelijke oorzaak
Tuingereedschap loopt Aan/uit-schakelaar defect
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Oplossing
Neem contact op met klantenservice

met onderbrekingen

Regelaar voor de luchtstroomsnelheid defect

Neem contact op met klantenservice

Sterke trillingen of ge-  Tuingereedschap defect
luiden

Neem contact op met klantenservice

Werkduur per accula-

Accu is lang niet gebruikt of slechts gedurende

Laad de accu volledig op

ding te gering korte tijd

Accu defect Vervang de accu
Tuingereedschap Mondstuk geblokkeerd Mondstuk vrijmaken
blaast niet
Gereduceerde lucht-  Luchtinlaat geblokkeerd Luchtinlaat vrijmaken

doorstroom Accu te koud Start het product altijd met een laag toerental
Mondstuk kan niet wor- Verkeerde montage Monteer het mondstuk juist (zie afbeelding B)
den gemonteerd

Onderhoud en service Vervoer

Onderhoud, reiniging en opbergen

» Laat uw producten uitsluitend repareren door gekwa-
lificeerd geschoold personeel en alleen met originele
vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid in stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Onderhoud, reiniging en opbergen

Reinig het product voor het opbergen met een doek.

Let er bij het reinigen en monteren van het mondstuk op dat
de motor uitgeschakeld en de verbinding met de accu losge-
maakt is.

Gebruik nooit oplosmiddelen.

Het product nooit met water besproeien.

Het product nooit in water onderdompelen.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Op de aanbevolen Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het ver-
voer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
tiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpak-
king en markering in acht genomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.

Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing onbeschadigd
is. Plak blootliggende contacten af en verpak de accu zoda-
nig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook even-
tuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

X

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet
meer bruikbare apparaten en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen
apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Producten, accu’s, toebehoren en verpakkin-
gen moeten op een voor het milieu verantwoor-
de wijze worden gerecycled.

Gooi producten, accu’s en batterijen niet bij het
huisvuil!

Accu's/batterijen:

Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze
in acht (zie ,Vervoer®, Pagina 45).
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Sikkerhedsinstrukser

Forklaring af symboler pa haveredskabet

é Generel sikkerhedsadvarsel.
@ Lees brugsanvisningen.

Ma ikke bruges, nar det regner.
ﬂ,—-%

C ADVARSEL: Pas pa vaekslyngende dele.
|ﬁ| ADVARSEL: Hold omkringstaende pa afstand.

et
Xeo

Serg for, at haender, fadder eller vidt ta ikke
kommer ind i dbningerne, mens produktet ke-
rer.

@ der, langt har eller vidt tj ikke kommer ind i

abningerne, mens produktet karer.

0 ADVARSEL: Fjern akkumulatorbatteriet, far
@ vedligeholdelsesarbejde udfares.

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktej

[N ADVARSEL Las alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-
cifikationer, som folger med el-varktgjet. | tilflde af

Brug @jen- og harevaern.

manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-

siko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige per-
sonskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.

Betegnelsen "el-veaerktej" i advarslerne refererer til dit (led-
ningsforbundne) el-varktaj tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veaerktej.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
marke omrader kan medfare ulykker.

Roterende ventilator. Serg for, at haender, fad-

» Brug ikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes brandbare vasker, gasser eller
stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst bern hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktejet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktgjets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder &ndres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj.
Uaendrede stik, der passer til kontakterne, nedsztter risi-
koen for elektrisk sted.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. rar, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, ages risikoen for elektrisk
stad.

» El-vaerktoj ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-varktej ager risikoen for elektrisk
stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til. Duma aldrig bere el-varktgjet i ledningen, hange
el-vaerktgjet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
eribevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktojet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forleengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forlengerledning til udenders brug ned-
satter risikoen for elektrisk stad.

» Huvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-rele. Brugaf et
HFI-rele reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-vaerktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktgj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved brug
af el-vaerktejet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
harevaern afhangig af maskintype og anvendelse nedsaet-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-vaerk-
tojet er slukket, for du tilslutter det til stromtilferslen
og/eller batteriet, lofter eller baerer det. Undga at bae-
re el-vaerktgjet med fingeren pa afbryderen og sarg for, at
el-vaerktajet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette gger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvarktgj
eller skruenggle, for el-varktgjet startes. Hvis et styk-
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ke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-vaerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tgj vaek fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Hvis stovudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stev-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid
el-verktgj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

» Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktgj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktgjet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-vaerktgjet laegges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktajet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for berns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-verktgjet eller ikke har gennemlast disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-verktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehorsdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-varktgjets funktion pavirkes. Fa beska-
digede dele repareret, inden el-vaerktgjet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktgj.

» Sorg for, at skaerevaerktajer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktejer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

» Brug el-vaerktgj, tilbeher, indsatsvarktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udfares. Anvendelse af el-vaerktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader torre, rene og fri for olie
og smerefedt. Hvis hdndtag og gribeflader er glatte, kan
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veerktajet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet
af producenten. Et ladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-vaerktgjet.
Brug af andre batterier gger risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, neg-
ler, som, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne @ger risikoen for personskader i
form af forbraendinger.

» Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vaesken kom-
mer i gjnene. Batterivaske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktaj, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller veerktsj ma ikke udsaettes for ild eller
meget hgje temperaturer. Ild eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forage brandfaren.

Service

» Sorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparaterer.

Sikkerhedsinstrukser til haveblaeser

» Brug ikke haveredskabet, nar vejret er darligt, iseer ik-
ke hvis det traekker op til uvejr. Dette reducerer risiko-
en for at blive ramt af et lyn.

» Brug harevaern og beskyttelsesbriller. Passende be-
skyttelsesudstyr forringer risikoen for kvaestelser.

» Brug altid skridsikkert og beskyttende fodtaj, nar der
arbejdes med haveredskabet. Betjen ikke havered-
skabet med bare fedder eller med abne sandaler. Det-
te forringer risikoen for tilskadekomst pa fedderne.

» Brug ikke vidt taj eller accessoires som f.eks. sjal,
snore, kader, slips osv., der kan blive trukket ind i ve-
netilationsabningerne. Tildaek langt hér eller bind det
sammen, sa det ikke kan komme ind i ventilationsab-
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ningerne. Traekkes en af disse genstande ind i ventila-
tionsabningerne, kan dette gge risikoen for kvaestelser.

» Serg for, at andre personer holdes vak, nar havered-
skabet er i brug. Vakslynget, afskaret materiale kan age
risikoen for kvaestelser.

» Ret aldrig blaserdysen mod mennesker, husdyr eller
mod vinduer. Var sarlig forsigtig, hvis lavblaeseren
bruges i n@rheden af harde genstande som f.eks. trae-
er, biler og mure, da vaekblaste genstande kan sprin-
ge vaek. Vakslyngede genstande kan beskadige ejendom
og oge risikoen for kvaestelser.

» Brug ikke haveredskabet til at udblase breendende el-
ler rygende genstande som f.eks. cigaretter,
taendstikker eller varm aske. Disse teendkilder kan age
brandfaren.

» Beror ikke ventilatoren, si leenge den bevaeger sig.
Sluk for haveredskabet og vent, til ventilatoren star
helt stille. Traek netstikket ud, fer genstande fjernes,
der blokerer blaseren. Dette forringer risikoen for til-
skadekomst som felge af bevagelige dele.

» Sikr, at start-stop-kontakter er slukket, for fastklemt
afskaret materiale fjernes, eller haveredskabet vedli-
geholdes. Starter haveredskabet uventet, mens afskaret
materiale fjernes, eller nar der udferes vedligeholdelses-
arbejde, kan dette gge risikoen for alvorlige kvastelser.

Yderligere sikkerhedsinstrukser

» Blas eller brug ikke produktet i naerheden af varmt,
braendbart eller eksplosivt materiale. Blaes hverken sne
eller genstande, der kan blive til et projektil. Brug ikke
blaeseren til at drive keretgj (f.eks. skateboard).

» Haveredskabet fortsatter med at lgbe i endnu et par
sekunder, efter det er blevet slukket (vedvarende
luftstrem). Lad motoren lgbe ud, for den taendes igen.
Sluk og taend ikke for haveredskabet umiddelbart efter
hinanden.

» Dette produkt er ikke egnet til at blive brugt af perso-
ner (inkl. bern) med begraensede fysiske, sensoriske
eller psykiske evner eller manglende erfaring og/eller
viden, medmindre de overvages af en sikkerheds-
ansvarlig person eller modtager instruktioner fra den-
ne person om, hvordan produktet skal handteres. Barn
ber holdes under opsyn for at forhindre, at de leger med
produktet.

» Hold alle koleluftabninger fri for snavs.

» Udfor ikke @ndringer pa produktet. Ikke tilladte an-
dringer kan forringe produktets sikkerhed og fare til mere
stgj og sterre vibrationer.

» Startaltid produktet med et lavere hastighedstrin,
iseer nar det er koldt udenders.

» Brug ikke produktet i lukkede rum, hvor stev kan
indandes.

» Stil ikke andre genstande fra pa produktet.

» Sarg for, at genstandene ikke opblases alt for meget, nar
opblasningsdysen bruges.

Henvisninger til optimal handtering af akkuen

» Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

= Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod

!m varige solstraler), brand, vand og fugtig-

m hed. Fare for eksplosionsfare.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Udluft omréadet og g til leege, hvis du fe-
ler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa
denne made beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. nale eller skruetrakkere eller ekstern kraftpa-
virkning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akku-
en kan antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» Kortslut ikke akkuen. Fare for eksplosionsfare.

» Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem
med en blad, ren og ter pensel.

Produkt- og ydelsesheskrivelse
Laes alle sikkerhedsinstrukser og instruk-
II ser. | tilfeelde af manglende overholdelse af
sikkerhedsinstrukserne og instrukserne er der
risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorli-

ge kvaestelser.
Veer opmaerksom pa billederne bag i brugsanvisningen.

Beregnet anvendelse

Haveredskabet er beregnet til at blaese lav og haveaffald som
f.eks. graes, grene og nale fra lgvtreeer sammen.

Brug kun opblaesningsdysen til hoppeborge med mellemsto-
re abninger. ¥

lllustrerede komponenter (se billede A)

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af produktet pa de illustrerede sider.

(1) Regulator til luftstremhastighed/start-/stop-kontakt
(2) Luftindtag

(3) Fastgarelsespunkt dyse

(4) Forlengerstykke dyse

(5) Dyse

(6) Opblaesningsdyse

(7)  Akku

(8) Akku-oplasningstast

(9) Ladeaggregat?

a) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejled-
ningen, er ikke indeholdt i standardleveringen. Det fuld-
staendige tilbehor findes i vores tilbehgrsprogram.
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Tekniske data

Akku-lgvblaeser UniversalLeafBlower 18V-130
Varenummer 3600 HA0 600
Nominel spaending” v 18
Luftstremhastighed, maks.” km/h 245
Volumenstram, maks. m®/h 130
Vagt svarer til EPTA-Procedure 01:2014%

- Uden akkumulatorbatteri kg 1,3
- Med akkumulatorbatteri kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serienummer se typeskilt pa produktet
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning © 0..+35
Tilladt omgivelsestemperatur ved drift® og ved opbe- © -20...+50

varing

kompatible akkumulatorbatterier

PBA18V..W->1,5Ah

Anbefalede akkuer

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Anbefalede ladere

AL18...AL18V

A) afhaengigt af den anvendte akku
B) Begraenset ydelse ved temperaturer <0 °C.

Bruges en 1,5-Ah-akku ved temperaturer <5 °C, bar blaeseren kere med lav hastighed i et par minutter, for hastigheden ages.

Stej-/vibrationsinformation

3600 HA0 600
Stgjemissionsvardier beregnet iht. IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Produktets A-vaegtede stajniveau er typisk:
- Lydtrykniveau dB(A) 80
- Usikkerhed K dB =3

Samlede vibrationsvaerdier a, (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K beregnet iht. IEC 62841-4-6:2022 / EN

50636-2-100:2014

- Vibrationseksponering a, m/s? <25
~ Usikkerhed K m/s? =15
At den/de angivede samlede svingningsveerdi/svingnings- Montering og drift

vardier og den/de angivede stgjemissionsvardi/stgjemis-
sionsvardier er blevet malt iht. en standardiseret testmeto-
de og kan blive brugt til at sammenligne et el-vaerktej med et
andet.

At den/de angivede samlede svingningsvaerdi/svingnings-
vardier og den/de angivede stgjemissionsveerdi/stgjemis-
sionsvaerdier ogsa kan bruges til at foretage en forelgbig vur-
dering af belastningen.

At svingnings- og stgjemissionerne kan afvige fra de angive-
de veerdier, nar el-varktejet er i brug, afhangigt af hvad el-
vaerktajet bruges til, iseer hvilken type emne bearbejdes; og
hvis det er ngdvendigt, fastlaegges sikkerhedsforanstaltnin-
ger for at beskytte brugeren, der baserer pa en vurdering af
svingningsbelastningen under de faktiske brugsbetingelser
(her skal der tages hejde for alle driftscyklussens dele som
f.eks. tider, hvor el-varktajet er slukket, og tider, hvor el-
varktejet godt nok er taendt, men karer uden belastning).

» Bemaerk: Sluk for haveredskabet og fjern akkuen, for
indstillings- eller renggringsarbejde gennemferes.

» Akkuen er udstyret med et dobbelt lasesystem til
yderligere sikkerhed. Tryk en gang pa oplaseknappen
for at afbryde akkuen til haveredskabets stramforsyning,
men lad den blive pa den anden lasning til transport i ha-
ven i haveredskabet, uden at aktivere haveredskabet.

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til

illustrationen af produktet pa de illustrerede sider.

Handlinger, der skal gennem- Fig. Side
fores

Leveringsomfang A 192
Dyse monteres B 193
Akku saettes i/lades C 194
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Handlinger, der skal gennem-

fares

Luftstremhastighed indstilles / D 194
taendes/slukkes

Arbejdshenvisning E 195

Arbejdshenvisning opblasnings- F 195
dyse

Vedligeholdelse G 196

Symboler

De efterfalgende symboler er af betydning for at kunne laese
og forsta betjeningsvejledningen. Laeg maerke til symbolerne

Fejlsogning

og overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbo-
lerne er med til at sikre en god og sikker brug af produktet.

Symbol Betydning
/‘ Bevaegelsesretning

Teending

|
II Tending
O Slukning

CLICK! Herbar stej
Tilbeher

| folgende tabel angives de kontroleftersyn og det arbejde, som kan udferes, hvis maskinen ikke fungerer rigtigt. Hvis du ikke
kan finde/lgse problemet hermed, bedes du kontakte serviceforhandleren.

Bemaerk: Sluk for produktet, for fejlen seges.

Bemark: Skulle der opsta et uheld eller et vaerktajsbrist, stop da maskinen med det samme og fjern akkuen.

Symptom Mulig arsag Afhjeelpning

Haveredskab kerer ik-  Akku er afladt Oplad akku

ke Akkuen er ikke sat rigtigt i Set akkuen rigtigt i (se billede C)
Akkumulatorbatteri for koldt/for varmt Opvarm/afkel akkumulatorbatteri. Start altid

produktet med et lavt omdrejningstal

Haveredskab defekt Kontakt serviceforhandleren

Haveredskab kereri  Start-stop-kontakt er defekt Kontakt serviceforhandler

intervaller

Regulator til luftstremhastighed defekt

Kontakt serviceforhandleren

For stor vibration/stgj Haveredskab defekt

Kontakt serviceforhandleren

Arbejdsvarighed pr.
akkuladning for lille kort tid

Akku har ikke vaeret brugt i leengere tid eller kuni  Oplad akku helt

Akku er i stykker eller defekt Skift akku
Haveredskab blaeser ~ Dyse er blokeret Afbloker dyse
ikke
Reduceret luftgennem- Luftindgang blokeret Friger luftindgang
strem Akku er for kold Start altid produktet med et lavt omdrejningstal
Dyse kan ikke monte-  Forkert montering Monter dysen rigtigt (se billede B)
res

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse, renggring og opbevaring

» Sarg for, at reparationer pa produktet kun udferes af
kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Dermed garanteres starst mulig sikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparaterer.

Vedligeholdelse, rengoring og opbevaring

Renger produktet med en klud, for det leegges til opbevaring.
Sarg for, at motoren er slukket, og at akkuen er fjernet, far
dysen rengares og samles.

Brug aldrig oplesningsmidler.

Sprejt aldrig vand pa produktet.

Dyp aldrig produktet i vand.
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Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjeelper dig gerne,
hvis du har spergsmal til produkter og tilbehgrsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalede lithium-ion-akkuer overholder bestemmelser-
ne om farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren
pa offentlig vej uden yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal saerlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, far
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb abne
kontakter, og indpak akkuen pa en sadan made, at den ikke
kan bevage sig i emballagen. Falg venligst ogsa eventuelle,
viderefgrende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse
?74 Produkter, akkuer, tilbehgr og emballage skal
7eX genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid hverken produkter eller akkuer/batterier

ﬁ ud sammen med det almindelige husholdnings-
affald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU skal kasserede
produkter og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal
defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Akkuer/batterier:
Li-lon:

Veer opmaerksom pa anvisningerne i afsnittet "Transport" (se
"Transport", Side 51).

Svensk |51

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Beskrivning av symbolerna pa
tradgardsredskapet

Allmén varning for riskmoment.

Lds noga igenom bruksanvisningen.

Anvand inte i regn.
VARNING: Se upp for ivagslungade delar.

VARNING: Hall narvarande pa avstand.

Se till att du inte for handerna, fotterna eller
vida klader i dppningarna nar produkten ar
igang.

Roterande flakt. Se till att du inte for handerna,
fotterna langt har eller vida klader i
Gppningarna nar produkten ar igang.

Anvénd 6gon- och horselskydd.

0@ IPOJYE

- VARNING: Avlagsna alltid batteriet fore

@ servicearbeten.

Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

m VARNING Las alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer

som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till ndtdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdl6sa).

Arbetsplatssdkerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och val upplyst. Ostadade
och morka areor okar olycksrisken.

» Anvand inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar nar det t.ex. finns brannbara vatskor,
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gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antdnda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
obehoriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehdriga personer kan du forlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppen far absolut inte fordndras. Anvénd inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande
vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
varmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre
risk for elst6t om din kropp dr jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

» Missbruka inte nétsladden. Anvind inte natsladden
for att bara eller hanga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vagguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar 6kar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anviand
endast forlangningssladdar som ar avsedda for
utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika att elverktyget anvands i fuktig miljo.
Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsdkerhet

» Var uppmiérksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte ett elverktyg
nar du ar trétt eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvand personlig skyddsutrustning. Anvind alltid
skyddsglasogon. Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och hérselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrémmen kan olycka uppsta.

» Tabortalla installningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel
i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bar lampliga arbetsklader. Bir inte 16st hdngande
kldder eller smycken. Hall haret och kladerna borta

fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvénds pa korrekt sétt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brékdelen av en sekund.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvand ritt elverktyg
for det jobb du tanker géra. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte lngre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Drastickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instdllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard férhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anviandas av personer som inte ar
fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av
oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehdr omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i
klam och gar lattare att styra.

» Anvidnd elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hdnsyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdlésa

elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som dr avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.
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» Anvénd endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

» Om batteriet anvénds pa fel sétt finns risk for att
vdtska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

» Anvénd inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer over 130 °C kan leda till explosion.

» Foljalla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
En oldmplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for [ovblasare

» Anvind inte tradgardsredskapet vid daligt vader,
speciellt inte vid ndra forestaende askvéder. Detta
minskar faran att tréffas av en blixt.

» Bar horselskydd och skyddsglaségon. Lamplig
skyddsutrustning reducerar risken for personskada.

» Bir alltid vid arbete med tridgardsredskapet halkfria
och skyddande skor. Du far inte anvinda
tradgardsredskapet barfota eller med 6ppna sandaler.
Detta reducerar faran av personskada pa fétterna.

» Bir inte vida klader eller tillbehdr som sjalar, snoren,
kedjor, kravatter osv., som kan dras in i
ventilationsoppningarna. Téck in langt har eller bind
upp det, sa det inte rakar i ventilationséppningarna.
Om nagon av dessa foremal sugs in i
ventilationséppningarna, kan det hoja risken for
personskada.

» Hall under arbetet med tradgardsredskapet obehériga
personer pa betryggande avstand. Ivagslungade klippt
material kan ka risken for personskada.
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» Rikta aldrig flaiktmunstycket mot manniskor, husdjur
eller mot fonster. Var speciellt forsiktig, om du
anviander lovblasaren i nirheten av harda objekt som
trad, bilar och murar, eftersom bortblasna foremal
kan rikoschettera fran dem. lvagslungade foremal kan
skada egendom och oka risken for personskada.

» Anviénd inte tradgardsredskapet for utblasning av
brinnande eller rokande foremal som cigaretter,
tandstickor eller het aska. Dessa antandningskallor kan
hoja faran for brand.

» Beror inte flakten sa lange den ror sig. Koppla fran
tradgardsredskapet och vinta tills flikten stannat.
Dra ur stickproppen innan du avldgsnar objekt, som
blockerar fldakten. Detta reducerar faran av personskada
pa grund av rorliga delar.

» Kontrollera att stromstillaren dr frankopplad da du
avlagsnar snittmaterial i klam eller utfor service pa
produkten. Tradgardsredskapets ovantade start da gods
i klam avlagsnas eller vid servicearbeten kan leda till svara
personskador.

Extra sdkerhetsanvisningar

» Blas eller anvand inte produkten i ndrheten av heta,
brannbara eller explosiva material. Blas inte snd eller
foremal som kan bilda en projektil. Anvand inte
lovblasaren for drivning av fordon (t.ex. scateboard).

» Efter franslag gar tradgardsredskapet dnnu nagra
sekunder (fortsatt luftstrom). Lat motorn stanna innan
du kopplar in den pa nytt.

Koppla inte fran och genast igen in tradgardsredskapet.

» Produkten ar inte avsedd for anvandning av person
(inklusive barn) med begransad fysisk, sensorisk eller
psykisk formaga och/eller som saknar den erfarenhet
och kunskap som kravs for hantering. Undantag gors
om personen dvervakas av en for hens sdkerhet
ansvarig person som kan undervisa i redskapets
anvandning. Barn bor dvervakas for att sakerstdlla att de
inte leker med produkten.

» Hall alla kylluftsoppningar rena.

» Gor inga forandringar pa redskapet. Otillatna
forandringar kan menligt paverka redskapets sakerhet
och leda till kraftigare buller och vibrationer.

» Starta alltid produkten med ett lagt hastighetssteg,
speciellt vid kall temperatur.

» Anvind inte produkten inomhus, dar damm kan
inandas.

» Still inte upp andra foremal pa produkten.

» Kontrollera att du vid anvandning av
uppblasningsmunstycket att du inte blaser upp de
uppblasbara foremalen for mycket.

Anvisningar for optimal hantering av batteriet

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.
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I A Skydda batteriet mot hog varme och dven
O mot t.ex. lingre solbestralning, eld, vatten
3 ‘ och fukt. Risk for explosion.

» Ur skadat eller fel anvént batteri kan angor avga.
Tillfor friskluft och uppsok en lkare vid besvar. Angorna
kan reta andningsvagarna.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t. ex.
spikar eller skruvmejslar eller pa grund av yttre
paverkan. En intern kortslutning kan uppsta och rok,
explosion eller dverhettning kan férekomma hos
batteriet.

» Kortslut inte batteriet. Explosionsrisk foreligger.

» Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationsdppningar
med en mjuk, ren och torr pensel.

Produkt- och prestandabeskrivning

Las alla sakerhetsanvisningar och
II anvisningar. Underlatenhet att folja
sakerhetsanvisningarna och anvisningarna kan

leda till elstotar, eldsvada och/eller svara

Observera bilderna i slutet av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvindning

Tradgardsredskapet ar avsett for sammanblasning av [6v och
tradgardsavfall som t.ex. gras, kvistar och tallbarr.

Anvénd uppblasningsmunstycket endast fér hoppborgar
med medelstora dppningar. ¥

Avbildade komponenter (se bild A)

Numreringen av avhildade komponenter hanvisar till
illustration av produkten pa grafiksidorna.

(1) Reglage for luftstromshastighet /stromstallare Till/
Fran

(2) Luftinslapp

(3) Infastningspunkt munstycke

(4) Munstyckets forlangning

(5) Munstycke

(6) Uppblasningsmunstycke

(7) Batteri

(8) Batteriets upplasningsknapp

(9) Laddare”

a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar

personskador. Ial;lttetll ;;ae?lciiiar::;v:im:lsten. 1 vart tillbehorsprogram beskrivs
Tekniska data

Sladdlos lovblasare UniversalLeafBlower 18V-130
Produktnummer 3600 HA0 600
Nominell spanning” v 18
Luftstrommens hastighet, max.” km/h 245
Volymstrém, max. m’/h 130
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 %

- utan batteri kg 1,3
- med batteri kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serienummer se dataskylten pa produkten
rekommenderad omgivningstemperatur vid laddning C 0..+35
Tilliten omgivningstemperatur vid drift® och vid © -20...+50

lagring

kompatibla batterier

PBA18V..W->1,5Ah

rekommenderade batterier

PBA18V..W- 22,5 Ah

rekommenderade laddare

AL 18...AL18V

A)  Beroende pd anvént batteri
B) Begrinsad effekt vid temperaturer <0 °C

Vid anvandning av 1,5 Ah batterier vid temperaturer <5 °C bor [5vblasaren drivas ndgra minuter pa lagre hastighet innan

hastigheten hojs.

Buller-/vibrationsdata

3600 HA0 600

Bulleremissionsvarden framtagna enligt IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
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3600 HA0 600
Produktens A-vagda ljudniva uppnar i typiska fall:
- Ljudtrycksniva dB(A) 80
- Onoggrannhet K dB =3
Totala vibrationsemissionsvarden a,, (vektorsumma ur tre riktningar) och onoggrannhet K framtaget enligt IEC
62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
- Vibrationsemissionsvarde a, m/s’ <2,5
- Onoggrannhet K m/s’ =15
Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/- Handlingsmal Bild Sida
vardena th det/_de angivna buIIgrem|SS|opsvardet/-vardena Leveransen omfattar A 192
har uppmitts enligt en standardiserad strang kontroll och -
kan anvindas till jimférelse med ett annat elverktyg. Montering av munstycke B 193
Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/- Inséttning/laddning av batteriet c 194
véirdgna och d?t/de apgivna bu_IIe_re[nissio_r_]své_rdet/-vérdena Installning av luftstrommens D 194
ocksa kgn anvandas for en preliminar bedémning av hastighet / In-/frankoppling
belastningen. Arbetsanvisni E 195
Att vibrations- och bulleremissionsvérden vid elverktygets e saansnfngar
faktiska anvandning kan avvika fran angivna vérden, Arbetsanvisningar F 195
beroende pa vilket sitt elverktyget anvands, speciellt vilket uppblasningsmunstycket
slags arbetsstycke bearbetas och nodvandigt, for att fastsla Service G 196

sakerhetsatgarder for anvandarens skydd som grundar sig
pa en vardering av vibrationsbelastningen vid verkliga
anvandningsférhallanden (hdrvid maste alla andelar av
driftscykeln beaktas, till exempel tiden under vilken
elverktyget ar avstangt och den tid verktyget visserligen ar
inkopplat men fungerar utan belastning).

Montering och drift

» Observera: Sting av tradgardsredskapet och ta bort
batteriet innan instéllnings- eller rengdringsarbeten
utfors.

» Batteriet har ett dubbelt lassystem for extra sakerhet.

Tryck pa upplasningsknappen en gang for frankoppling av

tradgardsredskapets stromforsérjning men lat den andra

lasningen kvarsta for tradgardsredskapets transport i

tradgarden utan att aktivera tradgardsredskapet.
Numreringen av avhildade komponenter hanvisar till
illustration av produkten pa grafiksidorna.

Felsokning

Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta
bruksanvisningen. Lagg symbolerna och deras betydelse pa
minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjélper till att battre
och sakrare anvanda produkten.

Symbol Betydelse
/‘ Rorelseriktning

Inkoppling
II Inkoppling
O Frénkoppling
CLick Horbart ljud

Tillbehér

Tabellen nedan anger felsymptom och hur felen kan atgardas om elredskapet nagon gang skulle krangla. Om du inte med hjalp
av anvisningarna lyckas lokalisera och atgarda problemet, ta kontakt med din serviceverkstad.

Observera: Frankoppla elverktyget innan felsokning.

Observera: | hindelse av en olycka eller ett verktygsbrott bor maskinen omedelbart stannas och batteriet avlagsnas.

Symptom
Tradgardsredskapet

Mojlig orsak
Batteriet dr urladdat

Atgird
Ladda upp batteriet

fungerarinte Batteriet inte korrekt insatt

Satt in batteriet korrekt (se bild C)

Batteriet for kallt/hett

Lat batteriet varmas/kallna. Starta alltid
produkten med ett lagt varvtal
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Symptom Mojlig orsak Atgird
Tradgardsredskapet ar defekt Uppsok kundservicen
Tradgardsredskapet ~ Stromstallaren defekt Uppsok kundservicen
gar med avbrott Reglaget fér luftstrémmens hastighet defekt Uppstk kundservicen
Kraftiga vibrationer/  Tradgardsredskapet ar defekt Uppsok kundservicen
buller
For kort funktionstid ~ Batteriet har under en langre tid inte anvants eller Batteriet dr fullstandigt urladdat
per batteriladdning endast helt kort
Batteriet tomt eller defekt Ersatt batteriet
Tradgardsredskapet ~ Munstycket igentappt Rengor munstycket
bldser inte

Reducerat luftflode Luftintaget blockerat

Rengor luftintaget

Batteriet for kallt

Starta alltid produkten med ett lagt varvtal

Munstycket kan inte
monteras

Felaktig montering

Montera munstycket korrekt (se bild B)

Underhall och service

Underhall, rengdring och lagring

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera dina
produkter och endast med originalreservdelar.
Darmed kan sdkerheten garanteras.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjdnsteleverantorer.

Underhall, rengoring och lagring

Rengor produkten fore lagring med en trasa.

Kontrollera vid rengdring och hopsittning av munstycket att
motorn ar avstangd och batteriet framkopplat.

Anvand aldrig [sningsmedel.

Spruta inte vatten pa produkten.

Doppa inte produkten i vatten.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De rekommenderade lithiumjonbatterierna ar underkastade
kraven for farligt gods. Anvandaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for férpackning och markning
beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Batterier far forsandas endast om holjet ar oskadat. Tejpa
oppna kontakter och férpacka batteriet s att det inte kan
roras i forpackningen. Beakta dven tilldmpliga nationella
foreskrifter.

Avfallshantering
?74 Produkter, batterier, tillbehor och forpackning
=X ska omhandertas pa miljovanligt satt for

atervinning.
Slang inte produkter eller batterierna i
hushallsavfallet!

X

Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EG maste obrukbara
produkter och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier separat omhandertas och
pa miljévanligt satt lamnas in for dtervinning.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljo pa grund av
potentiellt farliga amnen.

Sekundar-/primarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se ,Transport®,
Sidan 56).
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Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Forklaring av symbolene pa hageredskapet

é Generell fareinformasjon.
@ Les giennom denne driftsinstruksen.

% Ma ikke brukes i regnvaer.

ADVARSEL: Ver forsiktig overfor deler som er
slynget bort.

ADVARSEL: Hold personer som star i naerheten
borte.

£\
I-f

Hender og fatter eller vide kleer ma ikke bergre
apningene nar produktet gar.

et
Xeo

Roterende vifte. Hender og fatter, langt har
eller vide kleer ma ikke komme inn i apningene
nar produktet er i gang.

@

Bruk aye- og harselvern.

ADVARSEL: Fjern batteriet far
vedlikeholdsarbeider.

[

£

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktay
m ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som fglger med dette
elektroverktoyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stat, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen
» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og

har god belysning. Rot eller darlig lys innebaerer stor fare
for uhell.

Norsk | 57

» Bruk ikke elektroverktay i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vasker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stgv eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktay brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stopselet til elektroverktoyet ma passe i
stikkontakten. Stepselet ma ikke endres pa noen
mate. Bruk ikke adapterstepsler sammen med
jordede elektroverktey. Bruk av stapsler som ikke er
forandret pa og passende stikkontakter, reduserer
risikoen for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer,
radiatorer, komfyrer og kjeleskap. Det er starre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

» Elektroverktey ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stet.

» lkke bruk ledningen til andre formal enn den er
beregnet for. Bruk aldri ledningen til a bzre eller
trekke elektroverktayet eller koble det fra
stremforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller deler som beveger seg. Med
skadede eller sammenfiltrede ledninger gker risikoen for
elektrisk stat.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktoy, ma
du bruke en skjgsteledning som er egnet for utenders
bruk. Nar du bruker en skjateledning som er egnet for
utenders bruk, reduseres risikoen for elektrisk stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stot.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, folg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktoy.
Ikke bruk elektroverktoy nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et ayeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
oyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stevmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av for du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strgmmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktoy eller skrungkler for du slar
pa elektroverktoyet. Etverktoy eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fere til
personskader.
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» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stedig. Dermed kan du kontrollere
elektroverkteyet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede klaer. Ikke bruk vide klaer eller smykker.
Hold hér og klzer unna deler som beveger seg.
Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verkteyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verktayet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brakdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» lkke overbelast elektroverktgyet. Bruk et
elektroverktey som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller p4, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) fer du utferer
innstillinger pa elektroverktoyet, skifter tilbeher eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktey som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktayet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktgyet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktgyet og
tilbehgret. Kontroller om bevegelige verktaydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktayets funksjon. Fareparert
elektroverkteyet far det brukes igjen hvis det er
skadet. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er drsaken til
mange uhell.

» Hold skjereverktoyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere é fare.

» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktey til andre formal enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater torre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktgyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppsoke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktay som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktoyet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og ke
brannfaren.

Service

» Elektroverkteyet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsinformasjoner for lgvblasere

» lkke bruk hageredskapet i darlig veer, spesielt nar det
trekker opp til tordenvaer. Det reduserer risikoen for a
bli truffet av lyn.

» Bruk harselvern og vernebriller. Passende verneutstyr
reduserer risikoen for skader.

» Bruk ved arbeider med hageredskapet alltid sklifaste
og beskyttende sko. Ikke bruk hageredskapet barbent
eller med apne sandaler. Det reduserer faren for skader
pa fettene.

» lkke bruk vide klaer eller aksessoarer som skijerf,
snorer, kjeder, slips osv. som kunne bli trukket inn i
lufteapningene. Dekk til langt har eller bind det
tilbake, slik at det ikke kommer inn i luftedpningene.
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Hvis en av disse gjenstandene er trukket inn i
luftedpningene, kan det gke risikoen for skader.

» Hold andre personer borte mens du bruker
hageredskapet. Skjzremateriale som slynges vekk kan
gke risikoen for skader.

» Rettaldri blasedysen mot mennesker, husdyr eller i
retningen mot vinduer. Vaer spesielt forsiktig nar du
bruker lgvblaseren i naerheten av harde objekter som
traer, biler og murer, da gjenstander som er blast vekk
kunne sprettes bort fra dem. Gjenstander som er
slynget vekk kan skade eiendeler og eke risikoen for
skader.

» lkke bruk hageredskapet for & blase ut gjenstander
som brenner eller reyker som sigaretter, fyrstikker
eller varm aske. Disse tennkilder kan gke brannfaren.

» lkke berer viften sa lenge den fremdeles beveger seg.
Sla av hageredskapet og vent, til blaseren star stille.
Trekk ut stepselet for du fjerner gjenstander som
blokkerer blaseren. Det reduserer faren for skader
grunnet bevegelige deler.

» Sikre at pa-/av-bryteren er koblet ut nar du fjerner
fastklemt skjeeremateriale eller vedlikeholder
hageredskapet. Uventet start av hageredskapet mens du
fierner fastklemt skjeeremateriale eller ved
vedlikeholdsarbeider gker risikoen for alvorlige skader.

Ekstra advarsler

» Blas eller bruk produktet ikke i naerheten av varmt,
brennbart eller eksplosivt materiale. Blds ikke sng eller
gjenstander som kunne bli et prosjektil. Ikke bruk
bldseren som drivverk for kjgretay (f.eks. skateboard).

» Hageredskapet fortsetter a ga i noen sekunder etter
utkoplingen (luftstremningen fortsetter). La motoren
stoppe far du slar den pa igjen.

Slai dette tilfellet hageredskapet ikke direkte etter
hverandre av og pa igjen.

» Dette produktet er ikke beregnet til a brukes av
personer (inklusive barn) med innskrenkede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring eller manglende kunnskaper, hvis de ikke er
under oppsyn eller far instrukser om bruken av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn ma
passes pa for & sikre at de ikke leker med produktet.

» Hold alle kjgleluftapningene fri for smuss.

» lkke utfer endringer pa produktet. Ikke tillatte
endringer kan innskrenke sikkerheten til produktet og
fare til mer stay og vibrasjoner.

» Start produktet alltid med et lavt hastighetstrinn,
spesielt ved kalde temperaturer.

» lkke bruk produktet i lukkede rom hvor det kan
innandes stov.

» Sett ikke andre gjenstander pa produktet.

» Varved bruk av blasedysen oppmerksom pa at
gjenstandene ikke blir blast opp for mye.
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Regler for optimal bruk av oppladbare batterier
» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

Beskytt det oppladbare batteriet mot
varme, f.eks. ogsa mot permanent
solstraling, ild, vann og fuktighet. Det er
eksplosjonsfare.

» Ved skader eller usakkyndig bruk av batteriet kan det
lekke ut damp. Luft omradet og oppsek lege hvis du far
besveer. Dampen kan irritere luftveiene.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten.
Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spiker eller skrutrekker eller pa grunn av pavirkning
fra ytre krefter. Resultat kan bli intern kortslutning, og
det kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta
fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma ikke kortsluttes. Det er fare for
eksplosjoner.

» Rengjar ventilasjonssprekkene pa batteriet regelmessig
med en myk, ren og terr pensel.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner
Les alle sikkerhetsinformasjoner og

II instrukser. Feil ved overholdelsen av
sikkerhetsinformasjonene og instruksene kan
forarsake elektrisk stgt, brann og/eller

alvorlige skader.

Veer oppmerksom pa illustrasjonene i den bakre delen av
driftsinstruksen.

Formalsmessig bruk

Hageredskapet er beregnet til sammenblasing av lav og
hageavfall, som f.eks. gress, kvister og barnaler.

Benytt blasedysen bare for hoppetarn med mellomstore
&pninger. *

lllustrerte komponenter (se bilde A)

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av produktet pa illustrasjonssidene.

(1) Regulator for luftstramhastigheten / pa-/av-bryter
(2) Luftinntak

(3) Festepunktdyse

(4) Forlengelse dyse

(5) Dyse
(6) Blasedyse
(7) Batteri

(8) Batteri-utlgserknapp
(9) Ladeapparat?

a) llustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-
leveransen. Det komplette tilbeheret finner du i vart
tilbehersprogram.
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Tekniske data

Batteri-lovblaser UniversalLeafBlower 18V-130
Produktnummer 3600 HA0 600
Nominell spenning” v 18
Luftstremhastighet, max" km/h 245
Volumstrgmning, maks. m®/h 130
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014 "

- uten batteri kg 1,3
- med batteri kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serienummer se typeskiltet pa produktet
anbefalt omgivelsestemperatur ved lading © 0..+35
tillatt omgivelsestemperatur under drift ® og ved © -20...+50

lagring

Kompatible batterier

PBA18V..W->1,5Ah

anbefalte batterier

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Anbefalte ladere

AL18...AL18V

A) Avhengig av batteriet
B) Begrenset ytelse ved temperatur under 0°C

Ved bruk av et 1,5-Ah-batteri ved temperaturer <5 °C, skal bl&seren g& i noen minutter med lav hastighet far du aker

hastigheten.

Stey-/vibrasjonsinformasjon

3600 HA0 600
Stgyemisjonsverdier beregnet iht. IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Produktets typiske A-bedgmte stayniva er:
- Lydtrykkniva dB(A) 80
- Usikkerhet K dB =3

Totale svingningsverdier a, (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K beregnet iht. IEC 62841-4-6:2022 [ EN

50636-2-100:2014

- Svingningsemisjonsverdi a,, m/s? <25
- Usikkerhet K m/s? =15
At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de Montering og d"ft

angitte stayemisjonsverdien(e) er blitt malt ifalge en
normert kontrollprosess og kan brukes for sammenligning av
et elektroverktay med et annet.

At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de
angitte stayemisjonsverdi(er) ogsa kan brukes for en
forelepig vurdering av belastningen.

At vibrasjons- og stayemisjoner kan avvike fra de angitte
verdiene under faktisk bruk av elektroverkteyet, avhengig av
maten elektroverktayet brukes pd, spesielt hvilken type
arbeidsstykke som skal bearbeides; og - for nedvendigheten
a bestemme sikkerhetstiltak for & beskytte brukeren, som
beror pa en vurdering av vibrasjonsbelastningen under de
faktiske bruksvilkar (det ma herved tas hensyn til alle deler
av driftssyklusen, for eksempel tider hvor elektroverktayet
er utkoblet, og slike hvor det er innkoblet, men gar uten
belastning).

» Obs! Sla av hageredskapet og fjern batteriet for
innstillings- eller rengjeringsarbeider utfores.

» Batteriet har et dobbelt Iasesystem for ekstra
sikkerhet. Trykk en gang pa laseknappen for a koble
batteriet fra hageredskapets stremforsyning, men la den
veere pa den andre lasingen for transport i hagen uten &
aktivere hageredskapet.

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for

bildet av produktet pa illustrasjonssidene.

Mal for aktiviteten Bilde Side
Leveranseomfang A 192
Montering av dysen B 193
Innsetting/lading av batteriet c 194
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Mal for aktiviteten Bilde Side Symbol Betydning
Innstilling av luftstramhastigheten/ D 194 / Bevegelsesretning
inn-/utkopling |
Arbeidshenvisning E 195 -

- - A Innkobling
Arbeidshenvisning blasedyse F 195
Vedlikehold G 196 Innkobling
Symboler Utkobling
Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av Horbar stay
driftsinstruksen. Legg merke til symbolene og deres Tilbehar

betydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg med a
bruke produktet pa en bedre og sikrere mate.

Feilseking

Den falgende tabellen viser feilsymptomer og hvordan feilene kan utbedres, hvis maskinen en gang ikke skulle arbeide riktig.
Hvis du ikke kan lokalisere og fierne problemet med denne tabellen, ma du henvende deg til et serviceverksted.

OBS: Sla apparatet av for feilsoking.

OBS: Stans maskinen gyeblikkelig og fjern batteriet i tilfelle ulykke eller verkteybrudd.

Symptom Mulig arsak Avhjelp
Hageredskapet gar Utladet batteri Lad opp batteriet
ikke Batteriet er ikke satt riktig inn Sett batteri riktig inn (se bilde C)
For kaldt/for varmt batteri Varm opp/avkjel batteriet. Start produktet alltid
med et lavt turtall
Defekt hageredskap Ta kontakt med kundeservice
Hageredskapet gar Pa-/av-bryter defekt Ta kontakt med kundeservice
rykkvis Regulator for luftstremhastighet defekt Ta kontakt med kundeservice
Sterke vibrasjoner/ Defekt hageredskap Ta kontakt med kundeservice
lyder
Arbeidsvarigheten pr.  Batteriet ble ikke brukt over lang tid eller kun i Lad batteriet helt opp
batteriopplading er for kort tid
liten Batteri i stykker eller defekt Skift ut batteriet
Hageredskap blaser ~ Dysen er blokkert Frigjer dysen
ikke
Redusert Luftinntak blokkert Frigjer luftinntak
luftgjennomstram Batteri for kaldt Start produktet alltid med et lavt turtall

Dysen kan ikke Gal montering

monteres

Monter dysen riktig (se bilde B)

Service og vedlikehold

Vedlikehold, rengjering og lagring

» Reparasjoner av produktene ma kun utfores av
kvalifiserte fagpersoner og kun med originale
reservedeler. Det er din trygghet for at sikkerheten blir
opprettholdt.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Vedlikehold, rengjering og lagring

Rengjar produktet med en klut fer du oppbevarer det.
Motoren skal veere slatt av og batteriet fiernet nar du rengjer
og monterer dysen.

Bruk aldri lesemidler.

Spreyt aldri vann pa produktet.

Dypp produktet aldri ned i vann.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
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ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
sparsmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalte li-ion-batteriene underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren
uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav
til emballasje og merking. Du ma konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de
apne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger
seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til viderefgrende nasjonale
forskrifter.

Deponering

LZ:Y{ Produkter, batterier, tilbeher og emballasje ma

72X leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Produkter og batterier ma ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle
redskap og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EF ma
defekte eller oppbrukte batterier/oppladbare batterier
samles inn adskilt og leveres inn til en miljgvennlig
resirkulering.

Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fare til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

(Oppladbare) batterier:

Li-ion:

Se informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport”,
Side 62).

Suomi

Turvallisuusohjeita

Puutarhalaitteessa olevien tunnuskuvien
selitykset
Yleiset varoitusohjeet.

Lue kayttoohje huolellisesti.

Ald kayti sateella.
VAROITUS: Varo pois sinkoutuvia osia.

VAROITUS: Pida ymparistossa olevia loitolla.

Pida kadet, jalat ja I0ysat vaatteet loitolla au-
koista tuotteen kdydessa.

Pydrivé puhallin. Pida kadet, jalat pitkat hiuk-
set ja l0ysat vaatteet loitolla aukoista tuotteen
kdydessa.

Kayta silma- ja kuulonsuojaimia.

0@ IPOJYE

- VAROITUS: Irrota akku ennen huoltotdita.

]

Yleiset sdhkdtyokalujen turvaohjeet

[NVAROITUS Lue kaikki tamé@n sahkotyokalun
mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa séahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-

suutta varten.

Turvallisuusohjeissa kéytetty kasite "sahkotyokalu" kasittaa

verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-

kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.
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» Ali tyoskentele sahkotyokalulla rijahdysalttiissa ym-
pdristossa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttaa polyn tai héyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessdsi. Voit menettad laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkaturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldén tavalla. Ali kiyti
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperdisesséd kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkois-
kun vaaraa.

» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sah-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy sahkotyokalun sisdan kasvattaa sahkoiskun ris-
kia.

» Al kiyti verkkojohtoa vairin. Ald kiyti johtoa sih-
kotyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalld. Pida johto
loitolla kuumuudesta, 6ljystd, terdvista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet joh-
dot kasvattavat sahkoiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdytd ainoastaan
ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokayttoon so-
veltuvan jatkojohdon kaytto pienentdd sahkoiskun vaa-
raa.

» Jos sahkotyokalua on pakko kayttaa kosteassa ympa-
ristossd, on kdytettava vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virtasuojakytkimen kaytto vahentda sahkoiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tyoskentelyysi ja nou-
data tervetti jarkea sahkotyokalua kayttiessasi. Ala
kayta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytet-
tdessd saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtdvan mukaan) kaytté
vahentda loukkaantumisriskid.

» Estd tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdynnis-
tyskytkin on kytketty pois paaltd ennen kuin yhdistat
tyokalun sahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tydkalun
kateen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotyokalua sormi
kaynnistyskytkimelld tai kytket sahk6tyokalun pistotulpan
pistorasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kayntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sdatotyokalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sdahkotydkalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen séahkotyokalun
pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.
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» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Nain pystyt paremmin hallit-
semaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta
loysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitantd, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Polynpoistojar-
jestelman kayttd vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkotyokalun kaytto ja huolto

» Al ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotydkalua. Sopivan tehoisella séhkotyo-
kalulla teet ty6t paremmin ja turvallisemmin.

» Ala kiyti sahkotyokalua, jota ei voida kiynnistai ja
pysadyttaa kaynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei
voi endd hallita kaynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
tojd, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotydokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkétyokalun ta-
hattoman kaynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niitd ei kiyteti. Al anna sellaisten henkildiden kayt-
taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kayttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet titd kayttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niita kdyttavat koke-
mattomat henkil6t.

» Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvassa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei siahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkatyokalu en-
nen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterat terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hal-
lita.

» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kiyttoolosuhteiden ja tydtehtdvan
mukaisesti. Sahkotyokalun maardystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pida kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
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selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkd-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kaytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimistd, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienistd metalliesineistd, jotka voi-

vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-

linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

» Viddrastd kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-

tettd. Valtd koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-

see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd padsee silmiin, kdanny lisaksi laa-
kérin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.

» Ali kiyti akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-

hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-

hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai d&rimmiisille
lampéatiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-

mukaisen lampotila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa lampotilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisdta palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperaisia varaosia. Nain varmistat, etta sahkétyokalu
sailyy turvallisena.

» Ali missiin tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Lehtipuhaltimen turvallisuusohjeet

» Ali kiyti puutarhalaitetta huonossa siissa, etenkéin
ukonilman ldhestyessa. Tama pienentad vaaran joutua
salamaniskun kohteeksi.

» Kaytd kuulonsuojaimia ja suojalaseja. Sopiva suojava-
rustus vahentda loukkaantumisriskia.

» Kayta puutarhalaitteen kanssa tydskentelyssa aina
luistamattomia ja suojaavia jalkineita. Ala kayta puu-
tarhalaitetta paljain jaloin tai avoimissa sandaaleissa.
Tama pienentaa jalkojen loukkaantumisvaaraa.

> Ala kyti loysia vaatteita tai lisdvarusteita kuten kau-
lahuivit, narut, ketjut, solmiot jne., jotka voivat imey-
tya tuuletusaukkoihin. Peita pitkat hiukset tai sido ne
yhteen, jotta ne eivit joudu tuuletusaukkoihin. Jos jo-
kin naista tulee vedetyksi tuuletusaukkoihin, saattaa se
nostaa loukkaantumisen riskia.

» Pida muut henkildt loitolla puutarhalaitetta kayttaes-
sdsi. Pois sinkoutuvat leikkuujatteet voivat lisata louk-
kaantumisen riskia.

» Ali koskaan suuntaa puhallussuutinta ihmisiin, kotie-
Idimiin tai ikkunoiden suuntaan. Ole erityisen varovai-
nen, kun kaytat lehtipuhallinta kovien kohteiden ku-
ten puiden, autojen tai muurien ldhella, koska poispu-
hallettavat esineet voivat kimmota niista. Pois sinkou-
tuvat esineet voivat vahingoittaa omaisuutta ja lisatd louk-
kaantumisen riskid.

» Ali kdyti puutarhalaitetta palavien tai savuavien esi-
neiden, kuten savukkeiden, tulitikkujen tai kuuman
tuhkan puhaltamiseen. Nama syttymislahteet voivat li-
sata tulipalon vaaraa.

» Ali kosketa puhallinta sen vield liikkuessa. Pysiyti
puutarhalaite ja odota, kunnes tuuletin on pysahtynyt
kokonaan. Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kuin
poistat tuuletinta tukkivia esineita. Tama pienenta
liikkuvien osien aiheuttamaa loukkaantumisvaaraa.

» Varmista, ettd kdynnistyskytkin on poiskytkettyna,
kun poistat puristukseen jaanytta leikkuujaannosta
tai huollat puutarhalaitetta. Odottamaton puutarhalait-
teen kdynnistys puristukseen jadaneiden leikkuujaannos-
ten poiston aikana tai huoltotdissa saattaa johtaa vakaviin
loukkaantumisiin.

Lisaa turvallisuusohjeita

» Ald puhalla tai kiyta tuotetta kuuman, palavan tai rajah-
dysherkan aineen laheisyydessa. Ald puhalla lunta tai esi-
neitd, jotka saattavat muuttua projektiiliksi. Ala kdyta pu-
hallinta ajoneuvojen kayttévoimana (esim. rullalauta).

» Puutarhalaite kdy vield poiskytkennan jilkeen muuta-
man sekunnin (ilmavirta jatkuu). Anna moottorin sam-
mua itsekseen ennen uudelleenkdynnistystd.

AlA pysayti ja kdynnista puutarhalaitetta heti perdkkain.

» Téta tuotetta ei ole tarkoitettu henkildille (lapset mu-
kaan lukien), joilla on rajalliset fyysiset, aistilliset tai
henkiset kyvyt tahi puuttuva kokemus ja/tai puuttuva
tieto paitsi, jos he ovat turvallisuudesta vastaavan
henkilon valvonnassa tai saamassa haneltd ohjeita
tuotteen oikeasta kaytdsta. Lapsia tulee valvoa ja var-
mistaa, ettd he eivat leiki laitteen kanssa.

» Pida kaikki tuuletusaukot puhtaana.

» Ald tee mitdin muutoksia tuotteeseen. Luvattomat
muutokset voivat vaikuttaa tuotteesi turvallisuuteen ja
johtaa voimakkaampaan meluun seka varinaan.

» Kaynnista tuote aina pienella nopeusvaiheella, eten-
kin alhaisella lampéatilalla.

» Ala kiyti tuotetta suljetussa tilassa, koska se saattaa
aiheuttaa polyn hengittamista.

» Ali aseta mitaan muita esineiti tuotteen palle.

» Varo tayttépuhallussuuttimen kdytossa, etteivat puhallet-
tavat esineet puhallu liian tdydeksi.

Ohjeita akun optimaaliseen kisittelyyn
» Ali avaa akkua. Oikosulkuvaara.
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I A Suojaa akku kuumuudelta esim. myos pitka-
O aikaiselta auringonpaisteelta, tulelta, ve-
57 delta ja kosteudelta. Muuten syntyy rdjahdys-
‘_,4.1 vaara.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdan asiaankuulu-
mattomalla tavalla, saattaa siita purkautua hoyryja.
Tuuleta alue ja hakeudu ladkariin, mikali oireita ilmaantuu.
Hoyryt voivat arsyttaa hengitystiehyeita.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain
talld tavalla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituk-
sen.

» Terdvit esineet (esim. naulat ja ruuvitaltat) tai kuo-
reen kohdistuvat iskut voivat vaurioittaa akkua. Akku
voi silloin menna oikosulkuun ja akku voi syttya palamaan,
alkaa savuttaa, rajahtaa tai ylikuumentua.

» Al oikosulje akkua. Syntyy rajahdysvaara.

» Puhdista akun tuuletusaukot silloin télldin pehmealla,
puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Tur-
II vallisuusohjeiden ja kayttoohjeiden noudatta-
misen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Ota huomioon kuvat kayttdohjeen lopussa.
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Maaraystenmukainen kaytto

Puutarhalaite on tarkoitettu lehtien ja puutarhajatteen, kuten
esim. ruohon, oksien ja mantyneulasten kasaamiseen puhal-
tamalla.

Kayta tayttopuhallussuutinta ainoastaan pomppulinnoihin,
joissa on keskisuuria aukkoja.

Kuvissa olevat osat (katso kuva A)

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivuissa
olevaan tuotteen kuvaan.

(1) Saantoja koskien ilmavirran nopeutta / kaynnistyskyt-
kin

(2) llman tuloaukko

(3) Suuttimen kiinnityskohta

(4) Suuttimen pidennys

(5) Suutin

(6) Tayttopuhallussuutin

(7) Akku

(8) Akun vapautuspainike

(9) Latauslaite®

a) Kuvassa nakyvi tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu
vakiovarustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tar-
vikekuvastostamme.

Tekniset tiedot

Akkulehtipuhallin UniversalLeafBlower 18V-130
Tuotenumero 3600 HA0 600
Nimellisjannite” v 18
llmavirran nopeus, maks." km/h 245
Tilavuusvirta maks. m’/h 130
Paino EPTA-Procedure 01:2014 mukaan "

- ilman akkua kg 1,3
- akun kanssa kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Sarjanumero katso tuotteen tyyppikilvesta
suositeltu ympariston lampotila latauksen yhtey- C 0..+35
dessa

Sallittu ympriston lampotila kaytossi® ja sailytyk- “C -20...+50

sessa

yhteensopivat akut

PBA 18V...W->1,5Ah

suositellut akut

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

Suositellut latauslaitteet

AL 18...AL18V

A) riippuen kaytetysta akusta
B) rajoitettu teho, kun lampétilaon < 0°C

Kaytettdessa 1,5-Ah-akkua laimpétiloissa <5 °C tulee puhallinta kdyttdd muutaman minuutin ajan alhaisemmalla nopeudella,

ennen kuin nopeutta lisataan.
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Melu-/térindtiedot

3600 HA0 600
Melupéastoarvot maaritetty IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014 mukaan
Tuotteen tyypillinen A-painotettu melutaso on:
- Adnen painetaso dB(A) 80
- Epatarkkuus K dB =3

Varahtelyn yhteisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epatarkkuus K mitattuna IEC 62841-4-6:2022 [ EN

50636-2-100:2014 mukaan

- Vardhtelynemissioarvo a,

- Epétarkkuus K

Etta ilmoitettu/ilmoitetetut vardhtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-
tettu/ilmoitetetut melupaastéarvo(t) on mitattu standardoi-
tun testausmenetelman mukaan ja voidaan kdyttaa sahko-
tyokalun vertaamiseen toiseen.

Etta ilmoitettu/ilmoitetetut vardhtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-
tettu/ilmoitetetut melupaastéarvo(t) myos voidaan kayttaa
kuormituksen alustavaan arviointiin.

Ettd varahtely- ja melupaastoarvot sahkotyokalun todellisen
kayton aikana voivat poiketa ilmoitetuista arvoista riippuen
tavasta, jolla sahkétyokalua kaytetadn, etenkin siita minka-
laista tyokappaletta tydstetadn, ja tarpeesta turvallisuustoi-
menpiteiden maarittdmiseksi kayttdjan suojaksi, joihin vai-
kuttavat varahtelykuormituksen arviointi todellisten kaytto-
olosuhteiden aikana (télldin on huomioitava kéyttosyklin
kaikki osat, esimerkiksi ajat, jolloin sahkotydkalu on sammu-
tettunaja ajat, jolloin se on kdynnissd, mutta toimii ilman
kuormaa).

Asennus ja kdytto

» Huomio: Pysidyta puutarhalaite ja poista akku, ennen
kuin suoritat sddto- tai puhdistustoita.

» Akulla on kaksinkertainen lukitusjarjestelma lisdtur-
vaa varten. Paina lukitusnuppia kerran kytkeaksesi akun
irti puutarhalaitteen sahkon sy6tostd, mutta jata puutar-
halaitteen toinen lukitus voimaan puutarhalaitteen kulje-
tusta varten puutarhassa puutarhalaitetta aktivoimatta.

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivuissa

olevaan tuotteen kuvaan.

m/s? <2,5
m/s? =15
Tehtava Kuva Sivu
Suuttimen asennus B 193
Akun asennus/lataus Cc 194
lImavirran nopeuden asetus / D 194
paalle/pois kytkenta
Tybskentelyohjeita E 195
Tyoskentelyohijeita tayttopuhallus- F 195
suutin
Huolto G 196
Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeitd kayttéohjeen lukemi-
sessa ja ymmartamisessa. Paina mieleesi tunnusmerkit ja nii-
den merkitys. Kun tunnusmerkit muistetaan tulkita oikein, se
tehostaa laitteen parempaa ja turvallisempaa kayttoa.

Tunnusmerkki Merkitys

/‘ Liikesuunta
[

I Kaynnistys
I I Kaynnistys
O Poiskytkenta
CLick: Kuuluva dani

Lisatarvikkeet

[ e

Tehtava Kuva Sivu
Vakiovarusteet A 192
Vianetsinta

Seuraavassa taulukossa on esitetty mahdollisia oireita, vikoja ja ratkaisukeinoja sen varalta, ettei sahkolaitteesi toimi oikein.
Ellet pysty paikallistamaan ja korjaamaan vikaa taulukon avulla, tulee sinun kadntya huoltokorjaamosi puoleen.

Huomio: Kytke laite pois ennen vianetsintaa.

Huomio: Onnettomuuden tai tyokalun rikkoutumisen sattuessa kone on vilittomasti pysaytettava ja akku poistettava.

Oire Mahdolliset syyt Korjaustoimenpide
Puutarhalaite ei toimi ~ Akku on purkautunut Lataa akku
Akku on asennettu vaarin Asenna akku oikein (katso kuva C)
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Oire Mahdolliset syyt
Akku on liian kylma/liian kuuma
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Korjaustoimenpide

Anna akun lammetd/jaahtya. Kaynnista aina tuote
pienella kierrosluvulla

Puutarhalaite on viallinen

Ota yhteytta asiakaspalveluun

Puutarhalaite kdy kat-  Kaynnistyskytkin viallinen

Ota yhteyttd asiakaspalveluun

konaisesti

[Imavirran nopeuden saadin epakunnossa

Ota yhteytta asiakaspalveluun

Voimakas varina/melu  Puutarhalaite on viallinen

Ota yhteyttd asiakaspalveluun

Toiminta-aika akun la-
tausta kohti on liian ly-  kellisesti

Akkua ei ole kaytetty pitkadn aikaan tai vain het-

Akku on purkautunut kokonaan

hyt Akku on tyhja tai viallinen

Vaihda akku uuteen

Puutarhalaite ei pu- Suutin on tukossa
halla

Puhdista suutin

Véhentynytilman lapi- lImantuloaukko tukossa

Puhdista ilmantuloaukko

virtaus Akku on liian kylma

Kaynnista aina tuote pienelld kierrosluvulla

Suutinta ei pysty asen- Vadrin asennettu
tamaan

Asenna suutin oikein (kato kuva B)

Kunnossapito ja huolto

Huolto, puhdistus ja varastointi

» Anna laitteiden korjaustyot vain valtuutettujen am-
mattihenkiloiden tehtavaksi, jotka kayttavat vain al-
kuperdisia varaosia. Talld tavalla saat varmistettua jatku-
vasti erinomaisen turvallisuuden.

» Al missdan tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Huolto, puhdistus ja varastointi

Puhdista tuote liinalla ennen varastoimista.

Varmista suutinta puhdistettaessa ja koottaessa, ettd moot-
tori on pysaytetty ja akku on irrotettu.

Al4 koskaan kéyti liuotusaineita.

Al koskaan suihkuta vetta tuotteen paalle.

Al4 koskaan upota tuotetta veteen.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.
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Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot lI6ydit kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kuljetus

Suositellut li-ion-akut ovat vaarallisia aineita koskevien laki-
maardysten alaisia. Kayttaja saa kuljettaa akkuja liikenteessa
ilman erikoistoimenpiteita.

Jos lahetys tehddan kolmansien osapuolten kautta (esim.:
lentorahtina tai huolintaliikkeen valityksella), tallin on huo-
mioitava pakkausta ja merkintad koskevat erikoisvaatimuk-
set. Lahetystd varten tuote taytyy pakata vaarallisten ainei-
den asiantuntijan neuvojen mukaan.

Ldheta vain sellaisia akkuja, joiden kotelo on vaurioitumaton.
Suojaa navat teipilld ja pakkaa akku niin, ettei se padse liik-
kumaan pakkauksessa. Huomioi myos mahdolliset tatd pi-
demmiélle menevat maakohtaiset maaraykset.

Havitys

X

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EY mukaan kayttokel-
vottomat sahkotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/pa-
ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalli-
seen kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
taan epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ih-
misten terveydelle.

Akut/paristot:
Li-lon:

Toimita tuotteet, akut, lisatarvikkeet ja pak-
kausmateriaali ymparistoystavalliseen jatteiden
kierratykseen.

Al4 heita tuotteita tai akkuja/paristoja talousjat-
teisiin!
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Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kulje-
tus", Sivu 67).

EAAnvika

Ynodeifeic aopaleiag

Epunveia Twv cupfoAwv endvw oTo pnxavnua

é Ynodel&n kvbivou, yevikad.

AlapaoTe 6Aeg TIc 06nyiec xelplopou.

Na pnv xpnotyoroleirat oe Bpoxr.

TTPOEIAQTIOIHEH: TTpoooxn oTa ekopevdovi-
(Opeva Tepdyla.

MPOEIAQOTIOIHZH: Kpatdte anootacn and nAn-
olov euplokOpeva aTopa.

Mnv épBeTe pe Ta xépla oac, Ta modla oac f pe
@apbid evéupacia ota avoiyuara, 4Tav TO pn-
xavnua Bploketat oe Aetroupyia.

TMeptoTpepopevoc avepotpac. Mnv épbete pe
Ta XéPLa 0ag, Ta nodia oag, pakeld paAhd n pe
@ap6id evbupacia ata avoiyyata, 4Tav TO Pn-
xavnua Bpioketat o€ Aetroupyia.

DopdTe MPooTaATEUTIKA YUAAG KAt WTAOTIOEC.

e@IHIPOY

TTPOEIAQOTIOIHEH: Anoouvdéete Ty pnatapia
TIpV Ao Tr) GUVTNENON.

[

E2]

Fevikég umodeifelc acpaleiag yia nAekTpikd
cpyaleia

INTIPOEIAO- AwBaote oAeg i unobeilelg acpa-
TIOIHZH Aelag, odnyieg, elkovoypapioeig

Kat 0Aa Ta TEXVIKG oTOLXElq, TTOU oU-
vobdelouv auto To nAekTpIKO epyaleio. Apéleiec kata Tnv
TheNon Twv akoAoubwv unodeitewv pmopei va mpokaAéoouv
nAektponAnéia, mupkayid kai/1 cofapolc TpaupaTiopolc.
Duhakre oAeg Ti¢ mpoerbomonTIKES UMOOEIEELS Kat 06nyieg
yua kaBe peAdovTiki xprion.

0 0poc «NAEKTPIKO €pyaAeio» TTOU XPNOILOTIOLELTAL OTIG TTPOEL-
SomoinTikéC umodeilelc avapépeTal e NAEKTPIKA epyaleia mou
TPoPodoTOUVTAL Ao TO NAEKTPIKO SIKTUO (HE NAEKTPIKO Ka-
Awb1o) kabBwg kat o€ NAeKTPIKA pyaleia mou TpopodoTouvTal
ano pnatapia (xwei¢ NAEKTPIKO KaAWSI0).

Acpdlera oTo Xwpo epyaciac

» Awatnpeite Tov X0po epyaciag kadapo kat KaAd gpwrt-
OpP€Vo. PUMAVON r) OKOTEIVEC TIEPLOXEC TPOKAAOUV aTUXfa-
T0.

» Mnv epyalecOe pe To nAekTpikod epyaleio oe mepiBal-
Aov, 6mou umapyxet kivbuvog EkpnEng, Omwg pe TV na-
poucia eUPAeKTWV UYpwV, aepiwv fj okOVNC. Ta nAe-
KTPIKG epyaAeia Snpioupyoulv omvenpLopd o omoiog pnopet
va ava@AEEeL Tn okovn 1 Tic avabupldcelg.

» 'Otav xpnotpomnoleite To NAKTPIKO epyaleio, kpardre
paketd Ta matdid kat GAAa TuxOv mapeupLoKOpEvVa aro-
Ha. e MePITwon andonacnc Tne TPOoooXIC 0aC UMopEi va
XG0€ETe TOV EAEYXO TOU €pYaAEiou.

HAekTpii) aopdleta

» To pig Tou nAekTPIKOU epyaleiou mpémel va Taiplalet
otnv pi(a. Mnv TpomONOUGETE TO PIG PE KAVEVAV
Tpomo. Mn XpnOlOTIOIEITE PIC TPOCAPHOYIIG OE GUV-
6uaopo pe yewwpéva nAekTpika epyaleia. Apetanointa
Q1 Kal KaTaMnAec mipileg petwvouy Tov Kivouvo nAekTpo-
mAngiac.

» AmnogpelyeTe TNV EMAPI) TOU GOPATOC 0aC PE YEWWHEVES
emQaveleg, omwg owAnveg, Oeppavrika owparta (kako-
PUpép), Kouliveg i) wuyeia. 'Otav To owpa oag eivat yelw-
pévo auavetat o kivbuvog nAektponAniac.

» Mnv ekOérere Ta nAektpika epyaleia otn fpoxi i 6TV
uypaoia. H 6ieiocbuon vepol o €va nAekTpiko epyaeio au-
Eavel Tov kivuvo nhektpomAngiag.

» Mnv Tpafdre To kaAwdlo. Mn xpnowsonoleire To Ka-
A@d1o yia Tn petapopa i To TpdBnyHa yia TNV amoclv-
6eon Tou nAekTpikoU epyaleiou. Kpardre To kaA®bio
pakpid and Oeppdtnta, AadL, KoPTePEC aKPEC i KvoU-
peva e€aptipara. Tuxov xaAaopéva 1y meptmAeypéva nAe-
KTpIKd kaAwbia auavouv Tov Kivbuvo nAektponAngiac.

» "Otav epyaleoBe p’ éva nAekTpiko epyaleio otnv Umat-
0po, xpnowpomoieire kaAwbio enékraong (pmaAavréda)
mou eivat katdAAnAo kat yia e€wTepiki xprion. H xpnon
Kahwdiwv emunkuvong kataAAnAwv yia unaibploug xwpeoug
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAektpomAnéiac.

» ‘Otav n xprion Tou nAekTpikoU epyaleiou oe uypo mept-
BaAAov eivat avandépeukTn, TOTE XPNOLHOTIOLIOTE EVaV
TIPOOTATEUTIKO SrakomTn Sappoig (drakomrng FI/
RCD). H xpnon evog mpoaTateuTikol S1akomTn d1appong
ehatTwvel Tov Kivbuvo nAexktpomAnéiag.

Acpalewa mposanwv

» Na eioTe o€ emaypunvnon, divere mpoooxi} oTnv epya-
0la ToU KAVETE Kal Xprotpomoteite To NAEKTPIKO epya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotponoieire To nAeKTPIKO
epyaleio 6Tav €ioTe Koupacpévol i UTIG TRV EMAPELT
VAPKWTIKWV, owvomvelparog i pappdkwv. Mia oTypiaia
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anpooetia KaTa 1o XEPLopo Tou NAEKTEIKOU epyaAeiou prmo-
o€l va o6nynoel e 0oBapolc TPaupaTIoHOUG.

» Xpnowonoteire Tov mposwmiké e{onAiopd npooraciag.
®opare mavra npootareuTikd yuaAid. O katdAAnAog
TIPOOTATEUTIKOC €€0MAIOLIOC, OMWE HAOKA TTPOCTAGIAC Ao

0KOVI, avTIoMaBNTIKA UmoOrpaTa acPaAeiac, mpooTaTeuTl-

KO Kpavog f wtaomidec, avahoya LE TIC EKAOTOTE GUVONKEC,
eAaTT@VEL TOV KIVOUVO TPaUNATIOHOV.

» Anogpeiyere Tnv aBEAnTn ekkivion. BefawwOeire, ot o
SakomTng eivat otn 6éon Off, mpiv cuvdEceTe To nAe-
KTPIKO epyaAeio pe Tnv mmyr Tpopodoaciag kai/f Tnv
pmarapia kabo¢ katmpiv To mapaAdfere i To peta-
Pépete. '0Tav PETaPEPETE Ta NAEKTPIKA epyaAeia €xovtag
10 6AXTUAG 0a¢ oTo SlakdmTn 1 6Tav oUVEESETE Ta NAEKTPL-
Ka epyaAeia pe Tnv mmyn peupatog 0Tav auta eivat akopn
otn 6éon ON, ToTe dnploupyeirat kivouvog TpauHATIoH®Y.

» Anopakpivere amé To nAekTPIKO epyaleio Tuxov e€ap-
TRHara puOHLeNG f) KAe1d1d mpwv OéaeTe To NAEKTPIKOG
epyaleio oe Aetroupyia. 'Eva epyaleio i kAedi ouvappo-
Aoynpévo 0’ éva MePLOTPEPOHEVO TUNHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaAeiou pmopei va 0dnynoet o TpaupaTiopous.

» Tlpoaoéxere nwg oTékeate. PpovTileTe yia TV acpaii
OT(0N TOU CMYPATOC 0a¢ Kal Slatnpeite mAvToTe TNV 100~
pporia oag. 'Etot pmopeite va eAéyEete kaAUTepa To nAe-
KTPIKO €pYaA€io 0€ MEPUTTROELS APOGSOKNTWY TEPIOTATE-
wv.

» Qopare owoti) evéupacia. Mn popdre papdid pouya r
Koopnpara. Keardre ra paAa kat Ta polxa oag pa-
KpLd and Ta KwoUpeva eapTipara. XaAapn evéupacia,
Koopnpata fi pakpld paANa pmopet va epmAakoUv oTa K-
voUpeva e€apTnpata.

» 'Otav undpxel n duvarotnra obvdeong Saraiewv avap-
popnon¢ i ouAAoyi¢ okovng, BePfawwBeire 0T auTég ei-
vat ouvdedepéveg Kat 0TLXpnoomolovTaL 6wotd. H
XPNon Hlag avappoenong oKOVNC HMOPEL va EAATTWOEL TOV
Kivéuvo mou mpoKaAeiTaL amod Tn okovn.

» Mnv epnouyalerte oe pia AaBog aopdaleta kat pnv ayn-
Pare Toug Kavoveg acpaleiag yia Ta nAekTpika epya-
Aeia, akopa kat 6Tav pera and ouyvi) xpfion eiore edot-
KEwwpEvoL e To epyaleio. 'Evac ampOoeKToC XEIPIOPOC
umopel péoa oe kAaopata Tou HeuTepoAENTOU va 0dnynoeL
oe gofapolc TpaupaTiopolc.

Xeron kat geovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv

» Mnv uneppopTavere To NAeKTPIKO epyaleio. Xpnoyo-
TIOU}GTE TO GWOTO NAEKTPIKOG epyaleio yia TRV epappo-
yi oag. Me 1o kataMnAo nAekTpiko epyaleio epyaleote
KaAUTEPO Kal aoQAAETTEQT OTNV AVAPEPOLEVT TEPLOXT
1oxUog.

» Mn xpnotponoujcere moté éva nAekTpikod epyaleio mou
€xetxaAaopévo dakomn On/Off. 'Eva nAekTpiko epya-
Aeio mou Gev pnopeite mA€ov va To B€aeTe 0€ AetToupyia
Kal/r ekToc Aetroupyiag elvat emkivbuvo Kat mpénet va emt-
OKeuaoTel.

» AnoouvbéaTe To Qig amd T mpila Kai/f) amopakpUveTe
Jla amooTIOHEV PIaTapia amé To NAEKTPIKO epyaAeio,
mpotoU ekteAéoere puBpioelg, aAAagere eaptipara
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mpotoU puAd&ere To nAekTpIKO epyaleio. AuTa Ta mpo-
ANk péTpa acpalelac Pelwvouv Tov Kivouvo amo Tuxov
aBéAnTn ekkivnon Tou NAekTpKOU epyaAeiou.

Quldayere Ta nAekTpika epyaAeia mou be xpnotpomolol-
VTaL HAKPLa AT mawdLd Kaw pnv emrpéWete T Xpfion
Tou nAekTpIKOU epyaleiou oe dTopa mou dev eival e€ot-
KEwwpEva pe To NAeKTPIKO epyaleio N Ti¢ odnyieg yia T
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ta nAekTpIKG €p-
yaAeia eivat emkivéuva 6Tav xpnotgonotouvTal amo anepa
mpooWNd.

Luvtnpeirte Ta nAekTpika epyaleia kai Ta e€dprnpa.
EAéyxeTe, av Ta KivoUpeva e€apTipara eivat 6woTa eu-
Ouypappiopéva Kat mpooapPoopéva i) HMwE EXOUV
ondaoet Tuxov e€aptiipara i) omotadimore GAAn karaora-
on, n omoia ennpealet T Aetroupyia Tou NAeKTPLKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinrwon BAaPnC, emokeudoTe To nAe-
KTPIKO epyaAeio mpwv T Xprjon. H Kakr ouvtripnon Twv
nAekTpIKWV €pyaAeiwv anoteAel attia oM@V atuxnudTwv.
Awtnpeire Ta epyaleia Komi¢ KopTepa Kat kadapa.
TTPOOEKTIKA OUVTNENHEVT KOTITIKA EPYAAEia 0pNVmVOUV
6uokohdTEPQ Kal 0dnyolvTal EUKOAOTEQQ.
Xpnotponoteite Ta nAekTpikd epyaAeia Ta e€aptipara
KTA. cUppwva pe autég Tig odnyieg, Aappavovracg
unown Ti§ 6UVONKeC Epyaciag Kat T epyacieg mou
nipénet va ekteAeoTolv. H xpnatpormoinan Twv nAekTpl-
KV epyaAeiwv yia epyaoieg mou dev mpoPAEnovTaty autd
umopei va Snuloupynoet EMKIVOUVEC KATAOTACEL.
Awrnpeire Ti¢ AaBég kat ¢ emepdvereg Aaprig oTeyve,
kaBapéc kat eAelBepeg amd Aadt kat ypaco. Otohiobn-
péc Aaféc kat emeaveleg Aapng 6ev emrpénouy Kavévav
aoQaAn XEPLopO Kat EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou oe
TUXOV ampOBAENTEC KATAOTACEL.

TTPOGEKTIKOG XELPIONAG KaL Xpiion epyaAeinv pmatapiag
» Enavagpoprilere povo pe Tov PpopTioTi) mou kabopilerat

amno Tov KaTaoKeuaoTr). 'Evac popTIoTNC TTOU €ival Ka-
TAANAOC POVO Yia €va GUYKEKQLUEVO TUTIO pmaTaptwv on-
JtoupVei kivbuvo mupkaylac 6Tav xpnotpormotndei yia dAkec
unatapiec.

Xenowonoteire Ta nAekTpikd epyaleia povo pe Tig edt-
Ka oxediaopéveg pmarapieg. Hxprion aMwv pmatapiaov
umopel va 0bnynoel o TpaupaTiopoUc kat va Snploupynoet
Kivbuvo mupKaylag.

‘Otav n pnatapia 6€ XpnowlomolEiTal, KPATHOTE TNV Ha-
KpLa anmd aAAa petaAAika avTikeipeva, onwg ouvoerr)-
PEC XapTILOV, Vopiopara, KAeoid, kapgud, Bibec i) aAAa
HiKpa peTaAAka avTikeipeva mou pmopoulv va Bpayuku-
kA®@oouv Ti¢ emaég TG pmarapiag. 'Eva BpaxukikAwpa
TWV EMAQWV TNC UMaTapiag mopei va mpokaAécel TpaupaTt-
opouUg N pWTIA.

Mua Tuxov eapalpévn xerion pmopei va 0dnyrioet oe
Slappor) uypwv anoé Tnv pnarapia. AmopelyeTe Kae
enagi i’ autd. e mepinTwon Tuxaiag emagrc EemAive-
Te KaAd pe vepo. Edv Ta uypd épBouv oe emai pe Ta
pana, (nrijete emmAéov atpikr) fondea. AlappéovTa
uypd pmatapiag pmopel va odnyrnoouv oe epebiopolc Tou
6éppartog n o€ eykaupata.
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» Mnv xenotponoleire pmarapia fj epyaAeio mou eivat ka-
TeoTpappévo fi Tpomomonpévo. Ot xaAaopéveg iy Tporo-
TOINUEVEG UMATapI€EC UMOPEL Va MAPOUCIAcoUY Jia
anpoBAENTn oUpNEPLPOPA Kal va 0dnyHoouv o€ puwTLd,
€kpnén 1 o€ Kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekBérete pia pnarapia i) €va epyaleio pmarapiag
o€ PuTLA 1) 6€ MOAU UPnAéG Beppokpacieg. H ekbeon
oTn PWTLA 1) o€ Beppokpacia mavw amo Toug 130 °C pmopel
va IpoKaAEoeL Ekpnen.

» Tnpeire 6Aeg Tiq uTodEiEeLg yia Tn PpopTION KaL P Pop-
TileTe TNV pniatapia i} To epyaleio pmarapiag moré
€KTOC TG MELOXII¢ Oeppokpaaciag mou avapEpeTal oTig
odnyiec Aetroupyiag. H AdBoc popTion 1}  POETION EKTOC
TNC EMTPENTNC MEPLoXNE Beppokpaciac pmopei va kata-
OTPEWEL TNV UmaTapia Kat va au€noet Tov Kivouvo mupka-
yig.

ZépPig

» AqoTe To NAeKTPIKO €pyaAeio cag yia cuvTipnon and
€Ze101KEUEVO TPOOWTIIKG, XPNOLIOTIOLWVTAG HOVO YViY-
ota avraMAakTika. ‘ETol e€aogalilete T dlatpnon Tng
ao@alelac Tou NAekTpIKoU epyaleiou.

» Mn ouvTnpeire moté xahaopéveg pmatapieg. Kabe ou-
VTNPNON TWV UIATAQLWY TEETEL Va TIpayHaTomolEiTal HOVo
anod Tov KaTaokeuaoTn i and efouclobotnuéva ouvepyeia
0éppic meAaTwv.

Ynobeifeic acpaleiag yia puonTipeg Kijmou

» Mnv xpnotonoleire To epyaAeio Kijou 0€ KAKEG Kaipt-
KEC oUVORKeC, 16iw¢ oTav mAnowalel karatyida. 'Etol
UelwveTal o kivbuvoc kepauvonAngiac.

» Dopdre wractmideg kat mpooTareuTikd yuaAid. O kata\-
Anhog mpoaTaTeuTikog e€omAopog HELMVEL TOV KivOUVO
TPaupaTIopoU.

» ®opare mavra avTioAoOnTIKG Kal TPOGTATEUTIKA UTIO-
Onpara otav epyaleoTe pe TN GUoKeUR Kijmou. Mnv xpn-
olomoleite Tn 6UoKeUN Kijrou EumoAnTot i) pe avoixTa
gavdaAwa. AuTo pelwvel Tov Kivbuvo TpaupaTiopoU Twv mo-
Slwv.

» Mnv popare papdia polxa i) aecoudp, OMLC KAGKOA,
Kopdovia, KoM, ypapareg k.Am. mou Oa pmopotcav va
TpaPnxroiv oTi¢ oxiopéc e€aepiopol. KaAUyre i 6€oTe
niow Ta pakpd paAAid yia va pnv TUXOV HouV GToug
aepaywyouc. EGv kAmolo amd auTd Ta avTikeiyeva Tpapn-
XTel péoa aTou¢ aepaywyouc, pmopei va auénbei o kivbuvog
TPAUKATIOPOU.

» KparijoTe pakpid aAAa dtopa Kkard T Xeron Tng ou-
GKEUNG KNmou. Ta mapacupopeva KoPPEVa UAKA Pmopet
va au€foouv Tov Kivouvo TpaupaTiopou.

» TIoTé PNV OTPEPETE TO AKPOPUGLO TOU PUONTI|PA TIPOG
avBpwmoug, karoikiéia i mpo¢ Ta mapadupa. Na eiote
161aiTepa MPOGEKTIKOL OTAV XPNOLHOTIOLEITE TOV PUON-
TRHpa PUAAWV KovTa € okANpa avTiKeipeva, Omwg
6€vTpa, autokivnTa Kai Toioug, KaBWC Ta avTiKeipeva
TIou TapacUpovTal anod Tov aépa pmopei va avarnmnor-
OOUV TAV TOUC. AVTIKEIUEVA TTOU TAPACUPOVTAL HTOPOUV

va pokaAéoouv UAKEC {nutég kat va auioouv Tov kivouvo
TPAUKATIOPOU.

» MnvV XpnOLIONOLEITE T) GUGKEUI] KITITOU Yia Va pUGT)EE-
T€E AVTIKEiPEVa mou KaiyovTal f) kanvi{ouv, onwg Tot-
ydpa, omipTa i} KAUTEC OTAXTEC. AUTEC OLTINYEC aVAQAE-
Enc umopolv va au€rnoouv Tov Kivouvo mupKayldc.

» Mnv ayyilete Tov avepioTiipa 660 auTdg Kiveiral. Ame-
VEPYOTIOL|OTE TI) GUCKEUI KIITOU KOt TTEPLUEVETE HEXPL
Va GTAHATHOEL 0 aVEHLOTHPAC. ATTOoUVHEDTE TO PIC amo
T0 8iKTUO MPLV APUIPETETE AVTIKEIPEVA TTOU pPTTAO-
KGpouv Tov puonTipa. 'EToL UEwwveTal o Kivbuvoc Tpau-
HaTIOHOU aTo KIVOULEVA épn.

» Bepawwveore 6Tt 0 Srakomrng ON/OFF eivat amevepyo-
nonpévog 0Tav agatpeire eykAwPLopévo UAKO Kot
1} OTaV KAVETE GUVTIHPNON TNC CUGKEUNG. H ampoopevn
€VEQEYOTIOINON TNC OUOKEUNC KATIOU KATA TNV dpaipeon ma-
VI6€UPEVOU UAKOU KOTTIC I} TNV EKTEAEDN EQYACIWV OUVTH-
pnong¢ pmopei va au€noet Tov kivbuvo cofapol Tpaupart-
opou.

ZupmAnpwHaTIKEG MPpoELdomONTIKEC UTIodEielg

» Mnv QuOdTE Kat Pnv XpnolUoMoLEiTe TO TPOioV KOVTA o€
KauTO, EUPAEKTO ) EKPNKTIKO UAIKO. MnV UOATE O€ XIOVL
avTikelpeva mou Ba pmopoucav va yivouv BoAida. Mnv xon-
olomoleite ToV uUONTAHPA WG Mpowdnon Kivnong ya oxnpa-
Ta (m.x. yia Skateboard).

» Mera v anevepyomnoinon, To pnXavnya Kimou eZako-
AouBei va Aetroupyei yia pepika deutepoAenta (cuvext-
{0pevo pelpa aépa). APnoTe TOV KIVNTNPa va 0AOKAR-
PWOELTNV KIVNON TPV EVEPYOTIOINOETE €K VEOU.

Mn amevepyoToLEiTe Kal EVEQYOTOLELTE TO PNXAVNLA KNToU
Slaboxika kat xwpic dwakor.

» Autd To mpoidv dev mpoopileTal yia xpiion anod aropa
(oupmepthapfavopévwy Kat Twv Tadlav) He meplopt-
OHEVEC OWHATIKES, ALOONTAPLEC ) MVEUPATIKES IKAVOTN-
T€q ) eI Meipa Kat yvaon, EKTOC av auTd emrnpou-
VTaLané éva yia Tnv acpaAeld Toug appodio mpocwno
1l ka®odnyolvTal améd To MPOGWIO AUTO yid TOV TPOMO
Xeiong Tou mpoiovTog. Ta malbid mpémet va emrnpouvTal.
'Etot Ba eioTe oiyoupot 611 be Ba maifouv pe To mPoiov.

» Opovrilete va napapévouv navrote kabapda 6Aa Ta
avoiypara woéng.

» Mnv npofaivere o€ peTarponég Tou mpoiovrog. Ot au-
BaipeTec PETATPOTEC PMOPET VO EMNEEACOUV ApVNTIKG TRV
ao@alela Tou mpoidvTog Kat va mpokaAésouv alEnon Twv
BopUBwv Kat kpadaopwv.

» Ekkweire mavra To mpoidv oe xapnAdtepn pUdpion Ta-
XUTnTag, ewdika oe xapnAég Beppokpacieg.

» Mnv Xpnowyonoleire To MPoidv o€ KAELOTOUC XWPOUG,
010U ITTOPEL Va ELOTIVEUCETE OKOVI).

» Mnv TonoBereire GAAa avTikeipeva endvw oTo pnxavn-
pa.

» Katd Tn Xpron Tou akpopuGiou pOUCKWHATOG TPOCEXETE
Va PNV pOUCKWVETE UTIEPPOAIKA Ta avTIKeipEva.
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Ynobeielg yua Tov GpLoTo XELPIOHO TNC

enavapopTi(OHEVNC praTapiag

» Mnv avoiyere Tnv pmatapia. Yapyet kivbuvog Bpayuku-
KAGpaToG.

I T TMpocoTarteleTe TNV EMavapopeT{OPEVN PIaTa-
3 pia ano tn OeppdTnTa (M.X. AKOHN Kal amé ou-
) vexr'! nAwakin umvo!iol\ia), ano m ‘pwnf'x, T0
IR vepo KaL TNV uypacia. Yapxet Kivuvog éxkpn-

' &nc.

» XemepinTwon BAapng f/kat avrikavovikig xpfiong Tng
pnarapiag pmopei va eZ€AGouv avaBupnaocerg. Apnote
Va UTEL PPETKOC 0EPAC KAl EMOKEPTELTE Eva YIaTPO OE TTE-
pinTwon nou éxete evoxAnoel¢. Otavabupidoelg propei va
epebioouv TI¢ avanveuoTikée 06ouC.

» Xpnotpomnoleite TNV priatapia povo Ge MPOIOVTa TOU Ka-
Taokevaoti). Movo €Tt mpooTaTteleTal n ynatapia and pia
€MmKivouvn UmEpPOPTION.

» H pmarapia propei va unootei {npid anod axpned avr-
Keipeva, omwg m.X. Kapi fj karoaBiot i ané eZwrepiki
@oknon 60vapng. Mmopel va mpokAnBel éva ecwTepIkd
BpaxukUkAwpa pe amoTéAeopa TV avagAetn, Tnv eppavt-

on Kamnvou, TV €kpnen f Tnv unepBéppavan Tne pmaraplac.

» Mn BpaxukukAwvere Tnv pmarapia. Ynapyet kivbuvog
€kpneng.

» KabapileTe KAMou-KAmou TIC OKIOUEC aePLOpoU TG UnaTapi-

ac e pahako, kabapod kat ateyvo mveého.

Mepiypagpin mpoiovrog Kat loxuog

EMnvika | 71

nipokahéoouv nAektponAnia, kivbuvo nupkaytag f/kat cofa-
00U TPAUNATIOHOUG.

AaeTe umdwn oag TIg eKOVES 0TO TTOW PEPOC TG 00Nyiag Ael-
Toupyiag.

Xpion cUpPWVa JIE TOV TPOOPLoHO

To pnxavnua Kimou mpoopileTat yia 1o pUONHA Kat Tn ou-
YKEVTPWON GUAAWV Kat UIOAELPATWY TOU KITIoU, OTwC Xop-
TaPL, kKAadLa kat BeAOve TEUKWY.

XpnoluomolaTe To aKpOPUGIO POVO Yid pOUCKWTA TPApMOAvO
He avoiypata pecaiou peyédoug. ¥

Anewovi{opeva oroixeia (BAéne ewkova A)

H amapiBunon Twv anekovi{OPEVWY OTOIXEIWY aVAPEPETaL

gmv QAMELKOVION TNG GUOKEUNC OTIC EKOVOYPAPNUEVEC OEAI-
€C.

(1) Pubpiotng TaxutnTac pong aépa / iakomrne ON/OFF
(2) Eioobogaépa

(3) Znueio oTepéwaonc akpopuaiou

(4) Akpo@Ualo enéxTaong

(5) Akpoguato

(6) Akpo@UGI0 POUGKWHATOC

(7) Emavagoptilopevn pnatapia

(8) TAnkTpo amaopdaAiong Tne pnatapiag

(9) ®opriomic?

a) EZaptiparamou i{ovrat i meptypagpovrat dev me-
pLEXovTaL 6T oTAVTap ouckeuacia. Tov mAfpn karaAoyo
efupTnparwv pnopeire va Tov Bpeire oto mpoypappa e€aptn-

Awpaote 0Aeg Ti¢ umobeilelg aopaleiacg ka paTwv.

II g odnyiec. Auél)\elec KaTa Tnv TI’]IOI']OI’] Twv urio-
II - || beifewv aopaleiag kat Twv 06nyIwV propei va
TexviKa XapaKTPLOTIKA
Quontipag puAAwV pnarapiag UniversalLeafBlower 18V-130
Kwbikdg aplbpog 3600 HAO0 600
OvopaoTikn aon” Vv 18
TayUTnTa pong aépa, péyiotn® km/h 245
Tapoyxn dykou aépa, péylomn m°/h 130
Bapoc oUpgwva pe EPTA-Procedure 01:2014 %
- Xwpic ymatapia kg 1,3
- i€ enavagopTI{OPEVN pnatapia kg 1,6 kg (2,5 Ah)
ApiBpoc oepac (Serial Number) [BAéne Tnv mvakiba TUMoOU 0T TIPOTOV
oqvmcmhuevn Oeppokpaaia mepiBarovTog kata T “C 0...+35
POPTION
enrpenopevn Beppokpaoia neptpaovtog katd T © -20...+50

Aetroupyia ¥ kat katd TV amoBrkeuon

OUpBaTEC PNaTapieg

PBA18V..W->1,5Ah

OUVIOTOWEVEG UMATAPIEC

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Bosch Power Tools
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Ouontipag puAAwV pnarapiag
OUVIOTGLEVOL POPTIOTEC

UniversalLeafBlower 18V-130
AL 18...AL18V

A) - Avahoya pe T xpnotonoloUpevn priatapia
B) Teploptopévn 1oxUc oic Beppokpaoieg <0 °C

Kata m xenon pratapiac 1,5 Ah oe Beppiokpacieg <5 °C, o puontipag 8a mpénet va Aetroupyei o€ xapnAr TaxutnTa yia Aiya Aera

nipwv auénBei n TaxunTa.

TMAnpogopieg yia kpadaopouc kat 0opUifoug

3600 HA0 600
Tuéc exmopnnc BopUBou umooyiopevec olpgwva pe IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
H A-otaBpiopévn nxooTabpn Tou mpoiovTog aveépyetal ouvnowg:
- Y1G0UN aKOUOTIKNC TTEong dB(A) 80
- Avaopahela K dB =3

Ot ouvoNIKEG TIEG kpadaopav a, (aBpolopa avuopaTwy TpLwv KateuBivoewv) Katn avacpalewa K egakpiBwbnkav olppwva pe

1o mpoTuno IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

— Tur) exmopmng kpabaopwv a,

m/s? <2,5

- Avaopahea K

m/s’ =15

‘011N avagepopevn TN (0L avapepOpEVES TIHEC) KpadaoHwV
KaL n avagepopevn Tiun (ol avapepOUEVEC TILEC) EKTIONTIC
BopUfou éxouv petpnOei pe Tumomotnpévn dladikacia eAéyxou

Kal mopoUV va XpnotyoTololvTal mpog oUyKpLon evog NAexTpl-

KoU epyaAeiou pe €va aMo.

‘0TI N ava@epopevn TiuN (oL avapepOpEVES TIHEC) Kpadaopwv
KaL N avaepOpeVn Tir (0L aVapEPOHEVES TEG) EKMOTIC
BopUfou pmopolv va xpnatyomnotnBouv Kal yid mpocwpvo
UTIOAOYLOHO TOU POPTIOU.

'OTL 0L TIEC KpadaopV Kal oL TIpEC ekmopmmic BopUBou katd
TNV MPAYHATIK Xpfon Tou nAekTpikoU epyaAeiou pmopel va
amokAivouv amo TiC avapePOLEVES TIHEC, avaAoya pe Tov
TPOMO KaLTo €ibog xprnong Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou, 1biaite-
opa o€ e€apTnon amd To eibog Tou enegepyalopevou Tepaxiou.
Katyla v avaykalotnTa kaboplopou pétpwv acpaleiag yia
TNV TPOOTACIA TOU XEIPLOTH HE G0N TNV EKTIUNON TNG EML-
Bapuvong kpadaopwy KaTw and TIC TPayHaTIKEC OUVONKeC
xerong (edw mpémet va AngBolv umdwn 6Aa Ta pépn Tou KU-
KAou AetToupyiag, Onw¢ yia mapadetypa oL xpovoL KaTd Toug
omoioug To NAEKTPIKO pyaleio eivat amevepyomotnpévo Kat ol
XpOVvoL KaTa TOug omoioug eivatl Pev evepyomotnpévo aMd Aet-
TOUQYEL XWPIC pOpTiO).

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

» Tlpocoxi): OéTeTe To PNXGvNHa KITTOU €KTOC A€tToupyi-
ag Kal aatpeite TNV pmarapia mpiv amo kabe epyacia
pUOMoNg i kaBapiopou.

» H pnarapia 61a0érel 5umAd oloTnpa acpaAiong yua em-
mA€ov acaAeta. TMéaTe pia popd To KoupTi anacPaAiong
yla va 6laxwpioeTe TNV Pnatapia armo Tnv napoxr| peUHATog
TOU UnXavnuaTtoc Knmou, aAAG aroTe To oTn SelTepn
aoQANon yia T HETAPOPA TOU UNXAVAHATOC OTOV KATIO XW-
pic va evepyoroinOei To pnxavnua.

H amapiBpnon Twv anekovi{OPEVWY OTOIXEIWY aVAPEPETAL
OTNV QMELKOVLON TNG GUGKEUNG OTIC EIKOVOYPAPNHEVEC OEAI-
bec.

ZTOX0C EVEPYELAG Ekova  ZeAiba
TMeplexOpEVO OUOKeUaaiag A 192
YuvappoAdynon akpopuaiou B 193
TomoBémnoan / popTIoN pmatapiac C 194
PU6uton Tne TaxUtnTac pong aépa / D 194
Evepyoroinon/anevepyoroinan

Ynodel&n epyaoiag E 195
Ynodel€n epyaciac yia akpopUolo F 195
(QOUOKWHATOC

Yuvtipnon G 196
ZipfoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBolv eival oNUAVTIKG yia TNV avayvw-
on Kat Ty karavonon Twv odnylwv xernonc. MapakaAoUpe va
QamoTUTIOOETE 0TO JUAAG 0ag Ta oUpBoAa Kat Tn onpacia Touc.
H owotr eppnveia Twv oupBoAwv oupBarel oTov KaAuTepo
Kal aoQaAEaTEPO XEIPIOLO TOU eQYAAELOU e TIEMETHEVO €.

ZoppoAo Inpacia

/‘ KateBuvon kivnong
|

I ©¢an oe Aetroupyia

I I ©¢€an o€ Aetroupyia
O ©¢an exToc Aetroupyiac
CLICK! AkouoTikOC 00puBog
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ZoppoAo Inpacia

TpoalpeTika e€apThpata

Ava{iitnon opaAparwv
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Y70V NapakdTw mivaka SelxvovTat oupnrapata opaApatwy kabng kat we Ba pnopéoete va Ta e€0udeTepwOETE O TEPINTWON TTOU
KAmoTe To Pnxavnua oag 6ev 6a epyalerat owartd. ‘0Tav, Opwe, GV UMOPETETE Va evTomioeTe Kat va eEoubeTepwate To mPoOANua
TIOU TIAPOUGIAOTNKE, TOTE 0ac apakaAoupe va aneubuveite oe éva e€ouatodoTnpévo katdotnua/ouvepyeio Service.

Mpoaoxi: Mpwv and Tv avalfiTnon 6pAAPATOC, ATIEVEPYOTIOU]GTE Tr) GUGKEUI).

Mpoooxi: Ze nepinTwon atuxfparog i Opationg Tou epyaleiou, oTapaTioTe apécw To HNXAVNHA KAl aatpéoTE TNV Pra-

Tapia.
MpofAnpa Meavi awria
To pnxavnua knmou 6ev AmopopTIoHEVN UraTapia

Avtigetomon
®oprioTe TV pnatapia

Aetroupyei H pnatapia 6ev TomoBeTABNKe 0woTd

YwoTh TomoBETnon e pnatapiag (BAEne ewova C)

TToAU kpUa 1y oAU LeoTr pumatapia

Aonote Ty pniatapia va BeppavBel / va KpuwaeL.
Ekkveire mavra o mpoidv pe xapnAod aptbpo otpo-
oty

To pnxavnua knmou napouclalel eAdTTwpa

AneubuvbBeire ato o€pfic meAaTwv

To pnxavnua kinou Aet- EAatTwpaTikog Slakontng evepyoroinong/anevep-

TOUpyel Je 6lakomeég  yoroinong

Aneubuvbeire ato o€pfic meAaTwv

PubuioTiic TaxUtnTag porc aépa eAaTTWHATIKOC

AneuBuvBeite oTo a€pPIg mEAATOV

loxupol kpadaapoi/
06pufol

To pnxavnua knmou napoustalel eAaTTwpa

AneuBuvBeite oTo a€pPI; mEAATOV

H 61apKela epyaoiag

H punatapia 6ev xpnotponowOnke 1y xpnotpomnotr-

®opriote MAnpwc TNV pnatapia

ava eopTion umatapiac  Bnke eAdyiota yia peyalo xpoviko diaotnua

elvat oA pkpn Xahaopévn i abela pratapia

AVTIKATAOTAOTE TNV pnaTapia

To pnxavnua knmou 6ev MmAokapiopévo akpopualo
QUOGEL

ZemAOKAPETE TO aKPOPUGI0

Mewwpévn pon aépa MmAokaplopévn eicodoc aépa EAeuBepwore Tnv €i0060 Tou aépa
TToAU kpUa pmatapia Exkiveire mavra o mpoidv pe xapnAod aptbuo otpo-
oWV
To akpo@uoto Sev pmo-  EapaAuévn ouvappoAdynon TomnoBetioTe 0waTd To akpoPUalo (BAEME ewova
el va ouvappoAoynOei B)

ZuvTiipnon Kat cépfic

TuvTijpnon, kaBapiopoc kat anodrkeuon

» AvaBEoTe TNV EMOKEUT) TWV MIPOIOVTWV GG HOVO GE €l
OIKEUHEVO TEXVIKO TPOOWITIKO Kat BOVO HE yvijola
avraAAakTikd. 'ETol e€aopahileTal n datnpnon Tng
aopaAelac.

» Mn cuvTnpeire moté xaAaopéveg pmarapieg. Kabe ou-
VTIiPNON TWV UMATapLwV MPEMEL VA TIPAYLATONOLETaL HOVO
armo TOV KATAGKEUAOTH 1) amo e£0uotod0Tnéva oUVEQYEia
0€pPIg MEAATOV.

TuvTiipnon, kabapiopdc Kat amodikeuon
KaBapileTe To mpoidv e oTeyvo mavi mptv anod Tnv amodnkeu-
on.

Kata Tov kabaptopo Kat Tn ouvappoAGynan Tou akpoguaiou,
BeBalwveate OTL O KIVNTAHPAC Elval amevepyonoinpévoc Kat n
unatapia amoouvoedepévn.

TMoté pnv xpnotpomoleire HLaAUTEC.

Mnv wekdleTe MOTE TO TPOIOV e VEPO.

Mn BubileTe moTE TO MPOIOV OTO VEPO.

E€unmpéTtnon meAartav kat cupoulég epappoyic
H urnpeaia e€unnpétaong meAdT@v anavtd oTiC EPWTHTELC 0aC
OXETIKA L€ TNV EMOKEU KL TN GUVTHPNON TOU TIPOIOVTOC 0aC
kaBag kat yia Ta avtiotota aviaAakTIKG. ZxEGa ouvappo-
Aoynonc kat mnpo@opieg yia Ta avraAakTika Ba Bpeire eni-
ong kaTw amo:

www.bosch-pt.com

H opada napoxnc oupBouAmv Tng Bosch amavta euxapioTwg
TIC EPWTAOELG 0UC YL TA TIPOIOVTA g Kal Ta €EapTAPATA TOUC.

Bosch Power Tools
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AwoTE 0€ OAEG TIC EPWTAOEL KaL TTapayyeAiec avTaAaKTIKOV
onwodnmoTe 1o 10WHPL0 KWEIKG aplBuo GUPPWVA e THV M-
vakida TUMou Tou MPoioVTOG.

EAAGGa

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABrAva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Meparépw dieuBivoerg oépPic Oa Bpeirte otnv
nAekTpoviki} S1etBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Metagpopa

Ol ouvioTopevee Pnatapieg 1OvVTwv Aibiou undkewvTal ot amnal-

THoeL; Twv emkivéuvwv ayaBav. Ot pmatapieg Hmopolv va pe-
Tapepbolv 0bIKwG and Tov xpriomn xwpig GAAoug 6pou.
‘OTav, 6w, oL pmatapieg anooTéMovTat armo Tpitoug (.. ae-
POMOPIKWG N LE ETALPIA HETAPOPWMV) TIPEMEL VA TNPOUVTAL
S10popeC 101aITEPEC AMALTATELC YL TN CUOKEUAGIA KaL Tn o
pavon. E&6w npénel, kata Tnv mpoeTolpacia Tou Tepayiou aro-
otoAng va {ntnOei omwodnmoTe kat n oupBoulr} evog eldikoU
yia emkivéuva ayada.

AnooTéAMeTE TIC pnaTapieg povo oTav To mepifAnua eivat aor-
KT0. KOAATE TIC YUUVEC EMAPEC e KOMNTIKI TaWvia Kat va ou-
OKEUALETE TNV PMaTapia KaTd TETOLO TPOTO, WOTE AUTH Va Pnv
KOUVIETaL P€oa 0T ouokeuaoia. MapakaloUpe va AapBavete
€Mmion¢ UMY 0a¢ KAl TUXOV IO auoTnPEC eBVIKEC SlaTatel.

Anocupon
?74 Ta pnxavnuarta KAmou, ot pnatapiec, Ta e€aptn-
77X aTa KAl Ol GUOKEUAOIES TIPEMEL VA AVAKUKAWVO-

VTaL e TPOTO QIAKO TIPOC TO TIEPIBAAAOV.
Mn pixveTe Ta NALOKA QWTIOTIKA KAL TIC UMATAPIES
0Ta OIKIOKA amoppippaTal

X

Movo yia xapec Tng EE:

YOpowva pe Ty Eupwnaikn O6nyia 2012/19/EE, ta dxpnota
NAeKTPIKA epyaleia, kabwg Kat oUpPwva pe TNV KowoTikn
0bnyia 2006/66/EK, ot ahaopéveg ) avaAwpévee pmaTapieg
npénel va ouMéyovTal EexwploTa yia va avakukAwbolv pe
OO PIAIKO TPOG TO MEPIBAMov.

Ye mepinmwon pn evoedelypévng anooupong ot NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC Adyw evbexopévne mapouaiag emkiv-
Suvwv ouolwv pmopolv va éxouv empBAafeic emnTwoeLg 0To
nepiBarov kat otnv avBpwmvn uyeia.
Mnarapie¢/Enavagopti{OpeveC pnatapieg:

Li-lon:

TMpooéEte mapakahw Tic unodeifelc otnv evotnta Metagopd
(BAéme «MeTagopan», LeAiba 74).

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Bahce aleti iizerindeki sembollerin aciklamasi
Genel tehlike uyarisi.

@ Kullanim kilavuzunu tam olarak okuyun.

Yagmur altinda kullanmayin.
UYARI: Savrulan parcalara karsi dikkatli olun

UYARI: Yakininizda bulunanlari uzaklastirin.

O Uriin calisirken ellerinizi, ayaklarinizi veya
genis giysilerinizi deliklere yaklastirmayin.

Donen fan. Uriin calisirken ellerinizi,

R‘@ ayaklarinizi, uzun saglarinizi veya genis

giysilerinizi deliklere yaklastirmayin.

Koruyucu gozliik ve kulaklik kullanin.

- UYARI: Bakim islemlerine baslamadan 6nce
@ akilyd aletten ¢ikarin.

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilan

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte
gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"
terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile
calisan aletleri (akiili) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi
» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.
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» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayn. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedehilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hicbir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandig anda
biyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiigine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kagak akim koruma rolesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin il ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanlishkla calistirmaktan kacinin. Giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapal
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter tizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
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ddnen parcalari iginde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Cahsirken viicudunuz anormal durumda olmasin.

Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.
Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarimzi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati

kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismig

olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi
» Elektrikli el aletini asin 6lciide zorlamayin. Yaptiginiz

ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma
alaninda daha iyi ve glivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.

Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiiyii ¢cikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanhislikla calismasini onler.
Kullamim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimini
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikigip sikismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalar onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu dzel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin 6ngdriilen alanin
disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.
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» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak tretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarjricin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atege veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130 °C (istiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akilerin
onarimi sadece liretici veya yetkili servisler tarafindan
yapiimalidir.

Bahce iifleyiciler icin giivenlik talimatlar

» Ozellikle firtina beklenirken, bu bahce aletini
elverissiz hava kosullarinda kullanmayin. Bu yolla
yildirim diisme riskini azaltirsiniz.

» Koruyucu kulaklik ve gozliik kullanin. Uygun koruyucu
donanim yaralanma riskini azaltir.

» Bahce aleti ile calisirken daima kaymayan ve koruyucu
ayakkabilar kullanin. Bahce aletini ¢iplak ayakla veya
acik sandaletlere kullanmayin. Bu dnlem ayaklarinizin
yaralanma riskini azaltir.

» Calisirken bol giysiler veya sal, onliik, zincir, kravat
gibi hava araliklari tarafindan cekilebilecek aksesuar
kullanmayin. Saglariniz uzunsa, hava araliklan
tarafindan cekilmemesi icin kapatin veya arkanizda
toplayin. Bunlardan biri hava araliklarina ulasacak olursa
yaralanma riski artar.

» Bahce aletini kullanirken bagkalarini calisma
alaninizdan uzakta tutun. Etrafa savrulan parcalar
yaralanma riskini artirir.

» Fan memesini hicbir zaman insanlara, evcil hayvanlara
veya pencerelere dogrultmayin. Yaprak iifleme
makinesi ile agac, otomobil veya duvar gibi sert
nesnelerin yakininda calisirken ozellikle dikkatli olun,
ciinkii etrafa savrulan parcaciklar bunlara carpabilir.
Etrafa savrulan parcaciklar maddi hasara neden olabilir ve
yaralanma riskini artirir.

» Bahce aletini sigara, kibrit, kizgin kiil gibi yanici ve
ucucu nesneleri iiflemek icin kullanmayin. Bu gibi
nesneler yangin ¢ikma riskini artirir.

» Hareket ettigi siirece vantilatore dokunmayin.
Elektrikli el aletini kapatin ve fan tam olarak
duruncaya kadar bekleyin. Fani bloke eden nesneleri
temizlemeye baslamadan once fisi prizden ¢ekin. Bu
yolla hareketli parcalardan kaynaklanabilecek yaralanma
riskini azaltirsiniz.

» Sikisan kesim malzemesini temizlerken veya aletin
bakimini yaparken agma/kapama salterinin kapali
konumda oldugundan emin olun. Sikisan kesim
malzemesi temizlenirken veya aletin bakimi yapilirken
bahce aletinin beklenmedik bicimde ¢alismasi ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Ek uyarilar

» Uriinii kizgin, yanici veya patlayici malzeme yakininda
kullanmayin. Sikisip firlama olasiligi olan kar veya benzeri
maddeleri tifletmeyin. Fani arag tahriki olarak kullanmayin
(6rnegin kaykay).

» Bahce aleti kapandiktan sonra da birkac saniye
serbest doniiste hareket eder (hava akiminin siirmesi
nedeniyle). Tekrar calistirmadan dnce motorun serbest
dénmesinin son bulmasini bekleyin.

Bahce aletini arka arkaya tekrar agmayin.

» Buiiriin (cocuklar da dahil olmak iizere) fiziksel,
duyusal acidan kisitli veya deneyim ve bilgi agisindan
yetersiz kisiler tarafindan kullanilmaya uygun
degildir. Ancak bu gibi kisiler kendilerinin
giivenliginden sorumlu kisilerin denetimi altinda veya
bu kisilerden talimat alarak bu iiriinii kullanabilirler.
Uriin ile oynamamalari igin gocuklara gz kulak
olunmalidir.

» Biitiin sogutma havasi deliklerini temiz tutun.

» Uriinde hicbir degisiklik yapmayin. Miisaade edilmeyen
degisiklikler tiriintiniiziin giivenligini olumsuz yonde
etkileyebilir ve siddetli guriiltii ile titresimlere neden
olabilir.
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» Uriinii 6zellikle soguk havalarda her zaman diisiik
devir sayisi ile baglatin.

» Uriinii tozun solunabilecegi kapali mekanlarda
kullanmayin.

» Uriiniin iizerine bagka nesneler koymayin.

» Enerjiden tasarruf etmek icin elektrikli el aletini sadece
kullandiginizda agin.

» Ufleme memesi adaptorii kullanirken iiflenecek
malzemenin asiri bigimde iiflenmemesine dikkat edin.

Akii ile optimum calisma aciklamasi
» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

Ie =\ Akiiyii 1stya (6rnegin siirekli giines 1sinina),

EI atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama

W tehlikesi vardir.

» Akiide hasar olusacak olursa veya akii usuliine aykiri
bicimde kullanilacak olursa buhar ortaya cikabilir.
Bulundugunuz yeri havalandirin ve sikayetler olusursa
hekime basvurun. Disari ¢ikabilecek bu buharlar solunum
yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Civi veya tornavida gibi sivri, kesin nesneler veya
distan kuvvet uygulamalari akiide hasara neden
olabilir. Akii icinde bir kisa devre olusabilir ve akii
yanabilir, duman ¢ikarabilir, patlayabilir veya asiri dlgiide
1sinabilir.

» Akiiye kisa devre yaptirmayin. Patlama tehlikesi vardir.

» Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firca ile temizleyin.

Teknik veriler
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Uriin ve performans aciklamasi
Giivenlik talimatinin biitiin hiikiimlerini ve

II uyarilari okuyun. Aciklanan uyarilara ve
talimat hiikiimlerine uyulmadigi takdirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir

yaralanmalara neden olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun arka kismindaki resimlere
dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu bahce aleti, yapraklarin ve 6rnegin ¢im, dallar ve cam
igneleri gibi bahge atiklarinin iiflenerek toplanmast igin
tasarlanmistir.

Ufleme memesini sadece orta biiyiikliikteki sisme nesneleri
igin kullanin. ?

Sekli gosterilen elemanlar (Bakiniz: Resim A)

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
{irin resminin Ustiindeki numaralarla aynidir.

(1) Havaakimi hizi regiilatorii / agma/kapama salteri
(2) Havagirisi

(3) Meme sabitleme noktasi

(4) Uzatma memesi

(5) Meme
(6) Ufleme memesi
(7) Aki

(8) Akii bosa alma tusu
(9) Sarjcihazi?

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
kapsaminda degildir. Aksesuarin tiimiinii aksesuar
programimizda bulabilirsiniz.

Akiilii yaprak iifleme makinesi UniversalLeafBlower 18V-130

Uriin kodu 3600 HAO 600
Anma gerilimi® v 18
Hava akimi hizi, maks.” km/h 245
Debi, maks. m®/h 130
AgIrigIEPTA-Procedure 01:2014' gore ¥

- Akiisiiz kg 1,3
- akilile kg 18V(2,5Ah)
Seri numarasi (Serial Number) Uriindeki tip etiketine bakin
Sarj sirasinda onerilen ortam sicakligi © (0)...+35
isletim ve depolama sirasinda izin verilen ortam © -20...+50

sicaklig®

Uyumlu akiiler

GBA 18V.-2 1,5 Ah

Tavsiye edilen akiiler

GBA 18V.-2 2,5 Ah

Tavsiye edilen sarj cihazlari

AL 18...AL18V

A) Kullanilan akiiye baglidir
B) <0°C sicakliklarda sinirli performans
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<5°C sicakliklarda 1,5 Ah akii kullanirken, hizi yiikseltimeden dnce fan birkag dakika diisiik hizda calistinimalidir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

3600 HA0 600

Griilti emisyon degerleri IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014 standardina gore belirlenmektedir

Uriiniin A-degerlendirmeli gilriiltii seviyesi tipik olarak su kadardir:

- Ses basinci seviyesi

dB(A) 80

- Tolerans K

dB =3

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve tolerans K IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014 uyarinca

belirlenmektedir

~ Titresim emisyon degeri a, m/s’ <25
- Tolerans K m/s? =1,5
Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen i;lemin amaci Sekil Sayfa
giiriilti emisyon degeri/degerleri standart bir test yontemi Memenin takilmasi B 193
uyarinca olciilmis olup, elektrikli el aletinin bagka bir —

elektrikli el aleti ile karsilastinimasinda kullanilabilir. Akiinin degistirilmesi/sarj edilmesi c 194
Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen Hava akimi hizinin ayarlanmasi / D 194
giiriilti emisyon degeri/degerleri zorlanmanin gecici olarak Agma/kapama

tahmlrle.dllmesiln‘de de kullanilabilir. - o Kullanma agiklamast E 195
Elektrikli el aletinin gercek kullanimindaki titresim ve giriilti Ufleme memesi calisma uvaris F 195
emisyonu verileri belirtilen degerlerden farklilik gosterebilir. I alisma uyarisi

Bu farklilik elektrikli el aletinin kullanim yontemine, ézellikle Bakim G 196
de hangi tip is pargasinin islendigine baglidir. Kullanicinin

giivenligini saglamak iizere gercek kullanimdaki titresim yiikii Semboller

dogru tahmin edilmeli (isletim siirecinin biitiin yonleri
dikkate alinmalidir). Ornegin aletin kullanilmadigi siireler
veya acik olup kullanilmadigi siireler dikkate alinmalidir.

Montaj ve isletim

» Dikkat: Ayar ve temizlik islerine baslamadan dnce
bahce aletini kapatin ve akiiyii ¢cikarin.

» Ek giivenlik saglamak iizere akii ikili bir kilitleme
sistemine sahiptir. Akiiyli bahce aletinin akim
beslemesinden ayirmak icin bosa alma diigmesine bir kez
basin. Bahce aletini etkinlestirmeden akiiyii bahce aleti
icinde tasimak icin ikinci kilitlemede bosa alma diigmesini
birakin.

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki

Girin resminin Gstiindeki numaralarla aynidir.

islemin amaci Sekil Sayfa
Teslimat kapsami A 192
Hata arama

Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve
anlasiimasinda 6nem tasir. Sembolleri ve anlamlarini
hafizaniza iyice yerlestirin. Sembolleri dogru olarak
yorumlamaniz size iiriinii daha iyi ve daha giivenli kullanma
olanag saglar.

Sembol Anlami
/‘ Hareket yonii

I Agma

II Agma

O Kapama

CLick: Duyulabilir giiriilti
Aksesuar

[ e

Asagidaki tablo aletiniz dogru calismayacak olursa ortaya ¢ikacak olan hata gostergelerini ve bunlarin giderilme yollarini
gostermektedir. Eger bu 6nlemlerle sorunu ortadan kaldiramazsaniz yetkili servise basvurun.

Dikkat: Hata arama islemine baslamadan dnce aleti kapatin.

Dikkat: Bir kaza veya ug kirilmasi durumunda makineyi hemen durdurun ve akiiyii ¢cikarin.

Hata gostergesi Olasi neden

Bahce aleti calismiyor ~ Akii bosalmis durumda

Giderilme yontemi
Akilyi sarj edin
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Hata gostergesi Olasi neden

Akii dogru takilmamis

Tiirkce| 79

Giderilme yontemi
Akiiyii dogru olarak takin (Bakiniz: Resim C)

Ak cok soguk veya cok sicak

Akilyii 1sitin veya sogutun. Uriinii daima diisiik bir
devir sayisi ile baslatin

Bahge aleti arizali

Miisteri servisine bagvurun

Bahce aleti kesintili Acma/kapama salteri arizali

Miisteri servisine bagvurun

olarak galistyor Hava akimi hizi regiilatori arizali

Miisteri servisine bagvurun

Asiri titresim ve glirliltii Bahge aleti arizali
var

Miisteri servisine bagvurun

Bir akii sarji ile galisma  Aki uzun siire kullaniimamis veya kisa sirelerle

Akiiyd tam olarak sarj edin

stiresi cok kisa kullanilmis
Akii bos veya arizal Akiiyii yenileyin
Bahge aleti iifleme Meme kapali Memeyi agin

yapmiyor

Diisiik hava akimi Hava girisi blokajli

Hava girisini agin

Akii cok soguk

Uriinii daima diisiik bir devir sayisi ile baglatin

Meme takilamiyor Montaj yanlis

Memeyi dogru olarak takin (Bakiniz: Resim B)

Bakim ve servis

Bakim, temizlik ve depolama

» Uriinler orijinal yedek parca kullanma kosulu ile
sadece bir uzman tarafindan onarilmalidir. Bu sayede
giivenligi sirekli hale getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akilerin
onarimi sadece {iretici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

Bakim, temizlik ve depolama
Saklamak iizere kaldirmadan 6nce iriinii kuru bir bezle
temizleyin.

Memeyi temizlerken ve monte ederken, motorun kapali ve
aki baglantisinin kesilmis oldugundan emin olun.

Hicbir zaman ¢oziici madde kullanmayin.
Uriiniin iistiine hicbir zaman su piiskiirtmeyin.
Uriindi hicbir zaman su igine daldirmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhigi

Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tirtinlerimiz ve aksesuarlari

hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Biitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 5 yil hazir tutar.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
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Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiciikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 322 35997 10-352 1379
Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Onerilen Lityum iyon akiiler tehlikeli madde tagima
yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde
tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hikiimlere uyulmalidir. Gonderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin.
Acik kontaklari kapatin ve akiiyli ambalaj icinde hareket
etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye
?74 Uriinler, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi
7eX cevre dostu yeniden kazanim merkezine

gonderilmek zorundadir.

iiriinleri ve akileri/bataryalari evsel ¢oplerin
icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriini
tamamlamis Giriinler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca
arizali veya kullanim omriinii tamamlamis akiiler/ bataryalar
ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye icin bir geri
doniisiim merkezine gonderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligi lizerinde zararli etkileri olabilir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Litfen nakliye bolimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye®,
Sayfa 80).
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Wskazowki bezpieczenstwa

Wyjasnienie symboli umieszczonych na
narzedziu ogrodowym

Ogdlna wskazowka ostrzegajaca przed poten-
cjalnym zagrozeniem.

Przed przystapieniem do pracy nalezy przeczy-
tac niniejsza instrukcje eksploatacji.

Nie stosowac podczas deszczu.

OSTRZEZENIE: Nalezy zachowa¢ ostroznosé
przed odrzuconymi elementami.

OSTRZEZENIE: Osoby trzecie nalezy trzymac z
dala od miejsca pracy.

I

Q W czasie pracy wyrobu nie wolno wktadac rak
ani nég do zadnego z jego otworéw.

Dmuchawa obrotowa. W czasie pracy wyrobu
nie uwazac, aby ece, nogi, dtugie wtosy lub luz-
na odziez nie dostata sie do znajdujacych sie w
nim otworow.

Nalezy stosowac okulary ochronne oraz $rodki
ochrony stuchu.

- OSTRZEZENIE: Przed przystapieniem do prac
konserwacyjnych nalezy odciac zasilanie aku-

@ mulatorem.

0golne wskazowki bezpieczefistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

A OSTRZEiEN |E Nalezy zapoznac sig ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazéwkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenistwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi si¢ do elektronarzedzi za-
silanych energig elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).
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Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w sSrodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytow. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
tow lub oparow.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwroci¢ uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno naraza¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosé, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
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czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

Nalezy unikac niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.
Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-

brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go iflub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niac narzedzia osobom, ktore nie s3 z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystosc narzedzi skrawajacychii
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementoéw, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogtyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegna¢ porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.
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» Nie wolno uzywacé uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac sie w sposob
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazéwek doty-
czacych tadowania. Nie wolno tadowac akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja tadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwiek-
szaryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w Zzadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki bezpieczenstwa dla dmuchawy
ogrodowej

» Nie nalezy uzytkowac narzedzia ogrodowego w nieko-
rzystnych warunkach atmosferycznych, w szczegélno-
$ci w przypadku nadciagajacej burzy. W ten sposéb
mozna unikna¢ porazenia piorunem.

» Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu i okulary
ochronne. Stosowanie odpowiednik $rodkéw ochrony
osobistej zmniejsza ryzyko skaleczen.

» Podczas pracy przy uzyciu narzedzia ogrodowego na-
lezy zawsze nosi¢ obuwie ochronne z podeszwami
przeciwposlizgowymi. Nie wolno obstugiwaé narzedzia
ogrodowego boso ani w odkrytym obuwiu. Zmniejszy to
ryzyko doznania obrazen stop.

» Nie wolno nosic luznego ubrania lub dodatkéw, takich
jak szale, sznurki, tanicuszki, krawaty itp., ktore mo-
glyby zosta¢ wciagniete do otworéw wentylacyjnych.
Dtugie wtosy nalezy przykry¢ lub zwiazac z tytu, aby
nie dostaty sie one do otworéw wentylacyjnych. Wcia-
gniecie jednego z w.w. przedmiotdw moze zwiekszy¢ ry-
zyko obrazen.

» Podczas uzytkowania narzedzia ogrodowego nalezy
zwrdci¢ uwage na to, aby osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Odrzucony materiat moze
zwigkszyc¢ ryzyko zranienia.

» Nie wolno w zadnym wypadku kierowa¢ dmuchawy na
ludzi, zwierzeta ani w kierunku okien. Nalezy zacho-
wac szczegolna ostrozno$¢ podczas pracy z dmucha-
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wa do lisci w poblizu twardych obiektow, takich jak
drzewa, samochody czy mury, gdyz zdmuchiwane
przedmioty mogtyby sie od nich odbi¢. Odrzucone
przedmioty moga spowodowac uszkodzenie mienia lub
zwiekszyc¢ ryzyko zranienia.

» Nie uzywaj urzadzenia do gaszenia strumieniem po-
wietrza palacych lub dymiacych obiektow, takich jak
papierosy, zapatki lub goracy popiét. Te zrodta zaptonu
moga zwiekszy¢ niebezpieczenstwo pozaru.

» Nie wolno dotykac¢ wentylatora podczas, gdy on sie
jeszcze obraca. Wytaczy¢ narzedzie ogrodowe i odcze-
ka¢ az dmuchawa zatrzyma sie catkowicie. Przed przy-
stapieniem do usuwania przeszkéd blokujacych dmu-
chawe, nalezy wyjac wtyczke sieciowa z gniazda. Moz-
naw ten sposob zmniejszy¢ ryzyko doznania obrazen spo-
wodowanych obracajacymi sie elementami.

» Przed przystapieniem do usuwania zakleszczonego
materiatu lub konserwacji urzadzenia nalezy upewnié
sie, ze wlacznik/wytacznik jest wytaczony. Nieoczeki-
wany rozruch narzedzia ogrodowego podczas usuwania
zakleszczonego materiatu lub podczas konserwacji urza-
dzenia moze zwigkszy¢ ryzyko doznania powaznych obra-
zen ciafa.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

» Nie wolno stosowa¢ wyrobu w poblizu goracych, palnych
lub wybuchowych materiatéw. Nie wolno zdmuchiwan
$niegu ani zadnych przedmiotow, ktére mogtyby zamienic¢
sie w pocisk. Nie wolno stosowa¢ dmuchawy jako napedu
dla pojazdow (np. desek skejtbordowych).

» Narzedzie ogrodowe pracuje jeszcze przez pewien
czas po jego wylaczeniu (ciagty nadmuch powietrza).
Przed ponownym wigczeniem nalezy odczekad, az silnik
sie catkowicie zatrzyma.

Nie nalezy wytaczac i ponownie wigczac narzedzia ogro-
dowego raz po razie.

» Niniejszy wyrdb nie jest dostosowany do obstugi przez
osoby (wliczajac w to dzieci) ograniczone fizycznie,
emocjonalnie, lub psychicznie, a takze przez osoby z
niewystarczajacym doswiadczeniem i/lub niedosta-
teczna wiedza. Wyjatek stanowi sytuacja, w ktorej
znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej
zaich bezpieczeristwo lub otrzymaly od takiej osoby
instrukcje dotyczace postugiwania sie tym wyrobem.
Dzieci powinny znajdowac si¢ pod nadzorem, a produkt
zabezpieczony w taki sposéb, zeby nie mogt stuzy¢ do za-
bawy.

» Wszystkie otwory wentylacyjne musza by¢ wolne od
zanieczyszczen.

» Nie wolno w zaden spos6b modyfikowac produktu.
Niedopuszczalne przerobki mogg wptynac na obnizenie
bezpieczenstwa produktu, a takze zwiekszy¢ szumy i wi-
bracje.

» Urzadzenie nalezy uruchamia¢ z niska predkoscia ob-
rotowa, w szczegolnosci, gdy jest zimno.

» Nie wolno stosowac wyrobu w zamknietych pomiesz-
czeniach, w ktérych moze dojs¢ do wdychania pytu.
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» Nie nalezy umieszcza¢ zadnych przedmiotéw na obu-
dowie wyrobu.

» Podczas uzywania dyszy do nadmuchiwania zwraca¢ uwa-
ge, aby przedmiotéw nie nadmuchac zbyt mocno.

Wskazowki dotyczace optymalnego obchodzenia
sie zakumulatorem

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczeristwo
zwarcia.

I T Akumulator nalezy chronic¢ przed wysokimi
O temperaturami (np. przed stalym nasto-
7 necznieniem), ogniem, woda oraz wilgocia.
}_,44 Istnieje zagrozenie wybuchem.

» Uszkodzenie akumulatora lub zastosowanie go w spo-
sob niezgodny z przeznaczeniem moze doprowadzié¢
do wystapienia niebezpiecznych oparéw. Nalezy za-
dbac o doptyw Swiezego powietrza, a w razie wystapienia
dolegliwosci skonsultowaé sie z lekarzem. Opary moga
uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposéb mozna ochronic¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.

» Ostre przedmioty, takie jak na przyktad gwozdzie lub
Srubokrety, a takze dziatanie sit zewnetrznych moga
spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas
doj$¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego
przepalenia, eksplozji lub przegrzania.

» Nie nalezy doprowadzac do zwarcia akumulatora. Ist-
nieje niebezpieczenstwo wybuchu.

» Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Dane techniczne

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
|| bezpieczenstwa oraz instrukcje. Zaniedba-
nia w przestrzeganiu wskazéwek bezpieczen-
stwa, instrukcji i zalecert moga stac sie przy-
czyna porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaz-
nych obrazen ciata.

Nalezy kierowa¢ sie rysunkami umieszczonymi w tylnej cze-
$ciinstrukcji eksploatacji.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Narzedzie ogrodowe przeznaczone jest do zdmuchiwania w

jedno miejsce lisci i odpadow ogrodowych, takich jak na

przyktad skoszona trawa, gatazki lub igty z drzew iglastych.

Dysze do nadmuchiwania nalezy stosowac tylko do nadmu-

chiwania dmuchanych zamkoéw o otworach sredniej wielko-

A

$ci.

Przedstawione graficznie komponenty (zob. rys.

A)

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-

si sie do rysunku produktu na stronach graficznych.

(1) Regulator predkosci przeptywu powietrza / Wiacznik/
wytacznik

(2) Wilot powietrza

(3) Punkt mocowania dyszy

(4) Przedtuzka dyszy

(5) Dysza

(6) Dyszado nadmuchiwania

(7) Akumulator

(8) Przycisk odblokowujacy akumulator

(9) tadowarka®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodat} g0 Mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Akumulatorowa dmuchawa do lisci UniversalLeafBlower 18V-130

Numer katalogowy 3600 HA0 600
Napiecie znamionowe” \ 18
Predko$¢ przeptywu powietrza, maks. km/h 245
Przeptyw strumienia, maks. m°/h 130
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014"
- bez akumulatora kg 1,3
- zakumulatorem kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Numer seryjny zob. tabliczka znamionowa umieszczona na produk-
cie
Zalecana temperatura otoczenia podczas tadowania © 0..+35
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas pracy © -20...+50

¥ i podczas przechowywania

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Polski | 85

Akumulatorowa dmuchawa do lisci
Kompatybilne akumulatory

UniversalLeafBlower 18V-130
PBA 18V...W-> 1,5 Ah

Zalecane akumulatory

PBA18V...W->2,5 Ah

Zalecane tadowarki

AL18...AL18V

A) W zalezno$ci od zastosowanego akumulatora
B) Ograniczona wydajno$¢ w przypadku temperatur <0 °C.

Podczas uzywania akumulatora 1,5 Ah w temperaturach ponizej 5 °C dmuchawa powinna pracowa¢ przez kilka minut z niskg

predkoscia, zanim predko$¢ zostanie zwigkszona.

Informacja na temat hatasu i wibracji

3600 HA0 600
Wartosci emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z norma IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez niniejszy wyréb wynosi standardowo:
- Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 80
- Btad pomiaru K dB =3

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma IEC

62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

- Wartos$¢ emisji drgan a,

m/s’ <25

- Btad pomiaru K

m/s? =15

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac¢ zastosowane do poréwnywania elektrona-
rzedzi ze soba.

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac takze zastosowane do tymczasowego
okreslenia ekspozycii.

Ze emisja hatasu i drgar podczas rzeczywistego uzytkowania
elektronarzedzia moga odbiegac od wartoéci podanych, w
zaleznosci od sposobu i rodzaju zastosowania elektronarze-
dzia, aw szczegolnosci od tego, jakiego rodzaju materiat jest
obrabiany; oraz o konieczno$ci wprowadzenia dodatkowych
srodkéw bezpieczenstwa, majacych na celu ochrone opera-
tora przed skutkami ekspozycji na drgania, opartych na do-
ktadnej ocenie ekspozycji na drgania w rzeczywistych wa-
runkach pracy (tutaj nalezy wzia¢ pod uwage wszystkie eta-
py cyklu pracy, np. okresy, gdy elektronarzedzie jest wyta-
czone oraz okresy, gdy jest ono wprawdzie wtaczone, ale
pracuje na biegu jatowym).

Montazipraca

» Uwaga: Przed przystapieniem do regulacji i czyszcze-
nia narzedzia ogrodowego, narzedzie nalezy wytaczy¢
i wyjac z niego akumulator.

» Aby dodatkowo zabezpieczy¢ uzytkownika, akumula-
tor zaopatrzony zostat w podwajny system blokady.
Aby odfaczy¢ akumulator od zrédta zasilania narzedzia
ogrodowego nalezy wcisnaé przycisk blokady jednokrot-
nie, ale podczas transportu narzedzia po ogrodzie nalezy
pozostawi¢ druga blokade wtaczona, bez aktywacji narze-
dzia ogrodowego.

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do rysunku produktu na stronach graficznych.

Planowane dziatanie Rysunek  Strona
Zakres dostawy A 192
Montaz dyszy B 193
Montaz/tadowanie akumulatora C 194
Regulacja predkosci przeptywu po- D 194
wietrza / Wiaczanie/wytaczanie

Wskazéwka pracy E 195
Wskazowka "dysza do nadmuchi- F 195
wania"

Konserwacja G 196
Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czyta-
nia i zrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamieta¢
te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli
utatwi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie produktu.

Symbol Znaczenie

/‘ Kierunek ruchu
|

Wigczanie

|
I I Wiaczanie

Wytaczanie

®)

CLick! Styszalny dzwiek
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Symbol Znaczenie

Osprzet

Lokalizacja usterek

W ponizszej tabeli wyszczegolnione zostaty mozliwe usterki i sposoby postepowania w przypadku, gdy w pracy urzadzenia wy-
stapia nieprawidtosci. Jezeli za jej pomoca nie uda sie lokalizacja badz usuniecie usterki, nalezy zwrécic sie do punktu serwiso-

wego.

Uwaga: Przed przystapieniem do lokalizacji i likwidacji usterek, urzadzenie nalezy wytaczy¢.

Uwaga: W razie wystapienia wypadku lub uszkodzenia narzedzia, maszyne nalezy natychmiast zatrzymac i usuna¢ z

niej akumulator.

Objaw Mozliwa przyczyna Usuwanie usterki
Narzedzie ogrodowe  Roztadowany akumulator Natadowac¢ akumulator
nie dziata Akumulator nie zostat wtasciwie umieszczony we  Prawidtowo wstawi¢ akumulator (zob. rys. C)
wnece
Akumulator za zimny/za goracy Przywrdci¢ prawidtowa temperature akumulatora
(ogrzac¢/ochtodzi¢). Wyrdb nalezy zawsze urucha-
miac z niska predkoscia obrotowa
Uszkodzone narzedzie ogrodowe Zwraécic sie do punktu serwisowego
Narzedzie ogrodowe  Uszkodzony wiacznik/wytacznik Zwrécic sie do punktu serwisowego

pracuje z przerwami

Regulator predkosci przeptywu powietrza

Zwrécic sie do punktu serwisowego

Silne wibracje/dzwieki Uszkodzone narzedzie ogrodowe

Zwracic sie do punktu serwisowego

Byt krotki czas pracy

na jedno fadowanie lub byt uzywany zbyt krétko

Akumulator nie byt uzywany przez dhuzszy czas

Catkowicie natadowac akumulator

akumulatora Akumulator jest uszkodzony

Wymieni¢ akumulator na nowy

Narzedzie ogrodowe
nie dmucha

Dysza jest zablokowana

Oczysci¢ dysze lub zwolni¢ dostep do niej

Zredukowany strumieri Zablokowany wlot powietrza

Odblokowac wlot powietrza

przeptywu powietrza  axymulator jest za zimny

Wyrob nalezy zawsze uruchamiac z niska predko-
$cig obrotowa

Dysza nie daje sie za-
montowac

Nieprawidtowy montaz

Prawidtowo osadzi¢ dysze (zob. rys. B)

Konserwacja i serwis

Konserwacja, czyszczenie i przechowywanie

» Naprawe produktow nalezy zleca¢ wytacznie wykwali-
fikowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w ten sposéb
mozna zagwarantowac zachowanie bezpieczefstwa.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Konserwacja, czyszczenie i przechowywanie

Przed przystapieniem do przechowywania wyrdb nalezy wy-

czysci¢ szmatka.

Podczas czyszczenia i montowania dyszy zwracac uwage,

czy silnik jest wytaczony, a akumulator odfgczony.

Nie wolno stosowac rozpuszczalnikow.

Nie wolno spryskiwac¢ wyrobu woda.
Nie wolno zanurzac wyrobu w wodzie.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.
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Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zalecane akumulatory litowo-jonowe podlegaja wymaganiom
przepiséw dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumula-
tory moga by¢ transportowane droga lgdowa przez uzytkow-
nika, bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzna lub za posrednictwem firmy spedycyjnej)
nalezy dostosowac sie do szczegélnych wymogoéw dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysytac tylko wéwczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zakleic, a
akumulator zapakowac w taki sposéb, aby nie mdgt on sie
poruszaé (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzigé tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow

?74 Wyroby, akumulatory, osprzet i opakowanie na-

77X lezy oddac do powtdrnego przetworzenia zgod-
nego z obowigzujacymi przepisami w zakresie
ochrony $rodowiska.

Wyrobow, a takze akumulatorow/baterii nie
wolno wyrzucac do odpadéw z gospodarstwa
domowego!

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do
uzytku wyroby, a zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/
WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy zbie-
ra¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Akumulatory/baterie:
Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-
mi w rozdziale Transport (zob. , Transport”, Strona 87).

Ceitina| 87
Cestina
Bezpecnostni upozornéni
Vysvétlivky obrazkovych symbolii na zahradnim

naradi
V$eobecné upozornéni na nebezpeci.

Proctéte si ndvod k pouZiti.

NepouZivat za desté.

VAROVANI: Pozor na odmriténé ¢asti.

VAROVANI: Udrzuite kolem stojici osoby v dali.

Béhem chodu vyrobku nezasahujte svyma
rukama, nohama ¢i volnym odévem do jeho
otvort.

Rotujici ventilator. Béhem chodu vyrobku
nezasahujte svyma rukama, nohama, dlouhymi
vlasy ¢i volnym odévem do jeho otvoril.

Noste ochranu o¢i a sluchu.

0@ IPOJYE

- VAROVANI: Ped pracemi tdrzby oddélte

@ akumulator.

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STRAH A  Prostudujte si vSechny
bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).
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Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpe¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zésahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pfed destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dilii.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostiedi, pouZijte proudovy chranic.
Poutziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktudlnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj

napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neocekdavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi Castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestliZe jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouZitim
elektrického naradi opravit. Mnoho raz( ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulatorti, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. Pouziti jinych akumulatord mize
vést k poranéni €i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v bezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zpuisobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru méize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti miiZe z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zpisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zpdsobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C muiZe zpisobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo nafadi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pri teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatorii.

Servis akumulatord by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro zahradni fukary

» Zahradni nafadi nepouzivejte za $patnych
povétrnostnich podminek, zejména nikoli pfi
nastupujici bource. To snizuje riziko zasazeni bleskem.

» Noste ochranu sluchu a ochranné bryle. Vhodné
ochranné vybaveni snizuje riziko poranéni.

» Pri praci se zahradnim naradim vzdy noste
protiskluzovou ochrannou obuv. Zahradni naradi
neobsluhujte bosi nebo s otevienymi sandaly. To
snizuje nebezpeci poranéni nohou.

» Nenoste zadny Siroky odév a dopliiky jako Saly,
provazky, retizky, kravaty atd., které by mohly byt

Cestina| 89

vtazeny do vétracich otvorii. Dlouhé vlasy zakryjte
nebo je svazte dozadu, aby se nedostaly do vétracich
otvorii. Pokud je néjaky z takovych pfedméti vtazeny do
vétracich otvori, méiZze to zvysit riziko poranéni.

» Zadrite jiné osoby héhem pouzivani stroje v povzdali.
Odmrsténé odrezky mohou zvysit riziko zranéni.

» Vyfukovaci hubici nikdy nesméfujte na lidi, domaci
zvifata nebo ve sméru k okniim. Bud'te obzvlasté
opatrni, kdyzZ pouzivate fukar listi v blizkosti tvrdych
objekti jako jsou stromy, auta a zdi, ponévadz
odmrsténé predméty se od nich mohu odrazit.
Odmrsténé predméty mohou poskodit majetek a zvysit
riziko zranéni.

» Zahradni naradi nepouzivejte pro sfouknuti hoficich
nebo kouficich predméti jako jsou cigarety, zapalky
nebo horky popel. Tyto zapalné zdroje mohou zvysit
nebezpedi poZaru.

» Nedotykejte se ventilatoru, dokud je jesté v pohybu.
Zahradni naradi vypnéte a pockejte aZ se ventilator
kompletné dostane do klidového stavu. Dfive, nez
odstranite predméty, které blokuji ventilator,
vytahnéte sitovou zastréku. To sniZuje nebezpedi
zranéni pohyblivymi dily.

» Pokud odstraiiujete zaklinéné odrezky nebo provadite
na zahradnim naradi udrzbu, zajistéte, aby byl spina¢
vypnuty. Neocekavany rozbéh zahradniho naradi pfi
odstranovani zaklinéného materialu nebo pfi pracich
drzby mze zvysit riziko tézkych zranéni.

Dopliikova varovna upozornéni

» Nefoukejte ani nepouzivejte vyrobek v blizkosti horkych,
zapalnych nebo vybusnych materiald. Nefoukejte snih ani
nic, co by se mohlo stat projektilem. Nepouzivejte fukar
jako pohon pro vozidla (napf. skateboard).

» Zahradni naradi po vypnuti jesté nékolik sekund
dobiha (pfetrvava proud vzduchu). Drive, nez motor
znovu zapnete, nechte jej dobéhnout.

Zahradni naradi bezprostfedné po sobé nevypinejte a
opét nezapinejte.

» Tento vyrobek neni urcen k tomu, aby jej pouzivaly
osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostminebo s
nedostatkem zkusenosti a / nebo védomosti, ledaze
budou kviili své bezpecnosti pod dohledem
kompetentni osoby nebo od ni obdrzely pokyny, jak
vyrobek pouzivat. Déti by mély byt pod dohledem, aby
bylo zajisténo, ze si s vyrobkem nehraji.

» Veskeré otvory pro chladici vzduch udrzujte Cisté.

» Neprovadéjte na vyrobku Zadné zmény. Nepfipustné
zmény mohou negativné ovlivnit bezpecnost Vaseho
vyrobku a vést ke zvySenému hluku a vibracim.

» Vyrobek startujte vzdy s nizSim stupném rychlosti,
zejména pri chladnych teplotach.

» Vyrobek nepouzivejte v uzavienych prostorech, kde
se muize prach vdechnout.

» Neodkladejte na vyrobek Zadné dalsi predméty.
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» Dbejte pfi pouziti nafukovaci hubice na to, abyste
predméty nenafoukli prilis.

Upozornéni pro optimalni zachazeni s

akumulatorem

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpedi zkratu.

A Chraiite akumulator pred horkem, napf. i

M pred trvalym slunecnim zafenim, pred

F" o!lném, vodou a vihkosti. Existuje nebezpeci

IR vybuchu.

» Pri poskozeni a nespravném pouzivani akumulatoru
mohou unikat vypary. Prostor vétrejte a pfi potizich
vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Akumulator pouZivejte pouze v produktech vyrobhce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
$roubovaky, nebo plisobenim vnéjsi sily miize dojit
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mize dojit ke zkratu
a akumulator miZe zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.

» Akumulator nezkratujte. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Prilezitostné vycistéte vétraci otvory akumulatoru
mékkym, Cistym a suchym Stétcem.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni

II upozornéni a pokyny. Nedodrzovani
bezpecnostnich upozornéni a pokyni mlize mit

Technicka data

za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a / nebo tézka
poranéni.

Dbejte prosim vyobrazeni v zadni ¢asti navodu k pouZiti.
Urcené pouziti

Zahradni naradi je urceno k foukani listi a zahradniho
odpadu, jako napf. travy, vétvicek a jehli¢i, dohromady.

Nafukovaci hubici pouzivejte pouze pro skakaci hrady se
stredné velkymi otvory. ?

Zobrazené komponenty (viz obrazek A)

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni
vyrobku na grafickych stranach.

(1) Regulator rychlosti vzduchového proudu / spina¢
(2) Privod vzduchu

(3) Upevnovaci bod hubice

(4) Prodlouzeni hubice

(5) Hubice

(6) Nafukovaci hubice

(7) Akumulator

(8) Odjistovaci tla¢itko akumulatoru

(9) Nabijecka®

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Akumulatorovy fukar listi

UniversalLeafBlower 18V-130

Objednaci ¢islo 3600 HA0 600
Jmenovité napéti” v 18
Rychlost vzduchového proudu, max” km/h 245
Objemovy priitok, max. m°/h 130
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014

- bez akumulatoru kg 1,3
- sakumulatorem kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Sériové Cislo viz typovy Stitek na vyrobku
Doporucena teplota okoli pfi nabijeni iC 0..+35
Dovolend teplota okoli pfi provozu ® a pfi skladovani “C -20...+50

Kompatibilni akumulatory

PBA18V..W->1,5Ah

Doporucené akumulatory

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Doporucené nabijecky

AL18...AL18V

A) V zavislosti na pouzitém akumulatoru
B) Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C.

PFi pouziti akumulatoru s kapacitou 1,5 Ah pfi teplotdch <5 °C by se mél fukar provozovat nékolik minut s nizsi rychlosti, nez

se rychlost zvysi.
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Informace o hluku a vibracich

3600 HA0 600
Hodnoty emise hluku zjistény podle IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Hodnocena hladina hluku A vyrobku ¢ini typicky:
- Hladina akustického tlaku dB(A) 80
- Nepresnost K dB =3
Celkové hodnoty vibraci a, (vektorovy soucet tii os) a nepfesnost K zjistény podle IEC 62841-4-6:2022 / EN
50636-2-100:2014
- Hodnota emise vibraci a, m/s? <2,5
- Nepresnost K m/s? =15
Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é) Cil poéinani Obrazek  Strana
hodpotagy) emise hluku byly naméfeny podle normovane Obsah dodavky A 192
zkusebni metody a mohou se pouzit pro srovnani —
elektrondradi s jinym. Montaz hubice B 193
Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é) Vlozeni/nabiti akumulatoru (o 194
hodnota’(yv)vemise hluku se mohou pouzit i pro predbézny Nastaven rychlosti vzduchového D 194
odhad zz:)teze. e oubih e proudu / zapnuti-vypnuti
Emise vibraci a hluku se mohou béhem realného pouzivani TN
elektronaradi odchylovat od uvadénych hodnot v zavislosti Upozorn(fnly k précf - E 195
na zplisobu, jakym se elektronaradi pouziva, zejména, jaky Upozornéni k praci s nafukovaci F 195
druh obrobku se opracovava; a kvili nezbytnosti pevné hubici
stanovit bezpecnostni opatreni pro ochranu obsluhy, jez se Udrzba G 196
zakladaji na odhadu zatizeni vibracemi béhem skutecnych
podminek pouzivani (pfitom je tfeba zohlednit vsechny ¢asti
pracovniho cyklu, napf. ¢asy, v kterych je elektronaradi Symb0|y

vypnuté a takové, v kterych je sice zapnuté, ale bézi bez
zatizeni).

Montaz a provoz

» Pozor: Nez budou provedeny sefizovaci a Cistici prace,
zahradni naradi vypnéte a odstraiite akumulator.

» Akumulator disponuje dvojitym zajistovacim
systémem pro dodatec¢nou bezpecnost. Stisknéte
jednou odjistovaci tlacitko, aby se akumulator odpojil od
napajeni zahradniho naradi, ale ponechte jej na druhém
zajisténi v zahradnim naradi pro prend$eni po zahradé,
aniz by bylo zahradni naradi aktivni.

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni

vyrobku na grafickych stranach.

Hledani zavad

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni
navodu k obsluze. Zapamatuijte si symboly a jejich vyznam.
Spravna interpretace symbold Vam pom(ze vyrobek lépe a
bezpecnéji pouzivat.

Symbol Vyznam
/‘ Smér pohybu

I Zapnuti
II Zapnuti
O Vypnuti
CLicks Slysitelny zvuk

Prislusenstvi

Nasledujici tabulka ukazuje priznaky zavad a jak mizete u¢init napravu, pokud Va$ stroj nékdy nepracuje dobre. Pokud s ni
nemUzete problém lokalizovat a odstranit, obratte se na Vas servis.

Pozor: Pied hledanim chyb stroj vypnéte.

Pozor: V piipadé tirazu nebo poruseni nastroje stroj ihned zastavte a odstraiite akumulator.

MozZna pficina

Zahradni naradi nebézi Vybity akumulator

Odstranéni

Nabijte akumulator

Bosch Power Tools

F016 194 665](18.09.2023)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

92| Cestina

Mozna pFicina

Akumulator neni spravné nasazeny

Odstranéni
Akumulator spravné nasad'te (viz obrazek C)

Prilis studeny/horky akumulator

Akumulator nechte ohrat/ochladit Vyrobek
startujte vzdy s niz$im poctem otacek

Vadné zahradni naradi

Vyhledejte servis

Zahradninaradibézi ~ Vadny spina¢

Vyhledejte servis

preruSované

Vadny reguldtor rychlosti vzduchového proudu

Vyhledejte servis

Silné vibrace/hluk Vadné zahradni naradi

Vyhledejte servis

Prili kratka doba
prace najedno nabiti  pouze kratkodobé

Akumulator nebyl del$i dobu pouzivan nebo

Akumulator zcela nabijte

akumulatoru Akumulator je zni¢eny nebo vadny

Akumulator nahrad'te

Zahradni naradi fouka Zablokovana hubice

Hubici uvolnéte

Omezeny proud Zablokovany pfivod vzduchu

Privod vzduchu uvolnéte

vzduchu PFili§ studeny akumulator Vyrobek startujte vzdy s niz&im poctem otacek
Hubici nelze Nespravna montaz Hubici namontujte spravné (viz obrazek B)
namontovat

Udriba a SerViS Tel.: +420519 305700

Udrzba, ¢isténi a skladovani

» Nechte vyrobky opravit pouze kvalifikovanymi
odbornymi pracovniky a pouze za pouziti originalnich
nahradnich dilii. Tim bude zajisténo, Ze zlistane
zachovana bezpe¢nost.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulatord by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovana opravna.

Udrzba, ¢isténi a skladovani

Pred uskladnénim vyrobek ocistéte hadrikem.

Pfi Cisténi a namontovani hubice dbejte na to, aby byl motor

vypnuty a akumulator odpojeny.

Nikdy nepouzivejte rozpoustédia.

Nikdy nekropte vyrobek vodou.

Nikdy neponofujte vyrobek pod vodu.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilm. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Fax: +420519 305705
E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Pfeprava

Doporucené lithium-iontové akumulatory podléhaji
pozadavkim zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pri zasilani prostrednictvim treti osoby (napr.: letecka
preprava nebo spedice) je tieba brét zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pripravé
zasilky nezbytné prizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Otevrené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dodrzujte
také pripadné dal$i narodni predpisy.

Likvidace
?74 Vyrobky, akumulatory, pfislusenstvi a obaly
72X maji byt dodany k opétovnému zhodnoceni

neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Vyrobky a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU museji byt
neupotiebitelné vyrobky a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotfebované akumulatory/
baterie oddélené shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
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Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka

a elektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecénych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Preprava (viz ,Preprava®,
Stranka 92).

Slovencina

Bezpecnostné pokyny

Vysvetlenie symbolov na zahradnom naradi
VSeobecné upozornenie na nebezpecenstvo.

@ Precitajte si Navod na pouZzivanie

NepouZivajte v dazdi
VAROVANIE: Pozor na odletujlce predmety.

VAROVANIE: Postarajte sa o to, aby boli okolo-
stojaci v dostatocnej vzdialenosti.

Q Nedavajte ruky ani chodidla alebo oblecenie
do blizkosti otvorov vyrobku pocas chodu.

Rotujuci ventilator. Kym je naradie v prevadz-
“@ ke, davajte pozor na to, aby sa Vam ruky, nohy,

dlhé vlasy alebo volné oblecenie nedostali do
otvorov naradia.

Noste ochranu o¢i a sluchu.

- VAROVANIE: Pred pracami tidrzby odpojte

@ akumulator.

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie
A VYSTRAH A Preditajte si vietky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Slovencina |93

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za
nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko Urazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko trazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko drazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnui $niiru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijiicich sa sti¢asti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.
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Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejSie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vidy

vytiahnite zastréku siefovej 3niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho ndradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie sii doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivaju nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontroluijte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suéiastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou tdrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a ¢isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lichopoveé povrchy neumoziujd bezpeénd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, k'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora méZze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
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mulatory mézu neocakavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohru alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory

alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
muldtor a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné

stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.
» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-

tory moze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre zahradny fika¢
» Nepouzivajte zahradné naradie za nepriaznivych po-

veternostnych podmienok, predovsetkym ho nepouzi-
vajte v pripade bliziacej sa burky. Znizuje to riziko zasa-

hu bleskom.

» Noste ochranu sluchu a ochranné okuliare. primerané
ochranné prostriedky zniZuje riziko poraneni.

» Vzdy pri praci so zahradnym naradim noste ochrannii

obuv odolnii proti poSmyknutiu. Nepracuijte so zahrad-
nym naradim bosi alebo s otvorenymi sandalmi. Znizu-

je to nebezpecenstvo poranenia na nohach.
» Nenoste volny odev alebo doplinky ako aly, $niirky,

retiazky, kravaty atd’., ktoré by mohli byt vtiahnuté do

vetracich strbin. Zakryte si dlhé vlasy, alebo si ich vy-
viazte, aby sa nedostali do vetracich strbin. Ak je nie-
ktory z tychto predmetov vtiahnuty do vetracich Strbin,
moze to zvysit riziko poraneni.

» Udrziavajte iné osoby pocas pouzivania zahradného
naradia mimo jeho dosah. Vymrsteny rezany material
mdze zvysit riziko poraneni.

» Nikdy nesmerujte dyzu dichadla na Fudi, domace
zvierata alebo smerom na okna. Bud'te mimoriadne
opatrni, ked’ pouzivate fuikac listia v blizkosti tvrdych

objektov, akymi st stromy, auta a mury, pretoze sa od

nich mdzu odrazit odfiiknuté predmety. Vymrstené

predmety mozu poskodit majetok a zvysit riziko poraneni.
» Nepouzivajte zahradné naradie na zahasenie horiacich

alebo dymiacich predmetov, akymi sii cigarety, zapa-
Iky alebo hortici popol. Tieto zdroje zapalenia mozu zvy-
Sit nebezpecenstvo poziaru.

» Nedotykajte sa ventilatora, pokial je este v pohybe.

Vypnite zahradné naradie a pockajte, kym sa diichadlo

tiplne nezastavilo. Skor neZ zaénete odstraiiovat ob-

jekty blokujiice diichadlo, vytiahnite sietovi zastréku.
Znizuje to nebezpecenstvo poranenia spésobené pohybli-

vymi ¢astami.
» Ked budete odstrafovat zaseknuté rezivo alebo vy-
konavat idrzbu zahradného naradia, zaistite a zabez-
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pecte, aby bol zapinaé/vypinac vypnuty. NeCakané
uvedenie zahradného naradia pri odstranovani zaseknu-
tého reziva alebo pri pracach tdrzby do chodu méze zvy-
Sit riziko tazkych poraneni.

Dalsie bezpeénostné pokyny

>

>

>

>
>

Neflkajte, resp. nepouzivajte produkt v blizkosti hortice-
ho, horlavého alebo vybusného materialu. Neftkajte sneh
alebo predmety, z ktorych by sa mohol stat projektil. Ne-
pouzivajte fikac ako pohon pre vozidla (napr. skejtbord).
Toto zahradné naradie po vypnuti este niekolko
sekund dobieha (pretrvavaijtci priid vzduchu). Nechaj-
te naradie dobehnt, az potom ho zapinajte znova.
Nezapinajte zahradné naradie hned jedenkrat za druhym
aznova..

Tento produkt nie je uréeny na pouzivanie pre osoby
(vratane deti) s obmedzenymi psychickymi, senzoric-
kymi a duevnymi schopnostami alebo s nedostatoé-
nymi skiisenostami a/alebo s nedostatoénymi vedo-
mostami. IbaZe by boli pod dohl'adom osoby zodpove-
dajucej za ich bezpeénost, alebo od nej dostali poky-
ny, ako maju produkt pouZivat. Davajte pozor na deti,
aby ste vylicili moznost, Ze sa budd s tymto naradim hrat.
UdrzZiavajte vSetky otvory pre vstup chladiaceho
vzduchu éisté.

V Ziadnom nerobte pripade na naradi nejaké zmeny.
Nedovolené zmeny by mohli negativne ovplyvnit bezpe¢-
nost Vasho produktu a mat za nasledok zvysenie hluku a
vibracii.

Produkt spistajte vidy s nizkym rychlostnym stup-
fiom, predovsetkym pri nizkych teplotach.
Nepouzivajte produkt v uzatvorenych priestoroch,

v ktorych by ste mohli vdychovat prach.

Neukladajte na produkt Ziadne iné predmety.

Pri pouziti nafukovacej dyzy dbajte na to, aby sa nafu-
kované predmety prili$ nenaftkli.

Pokyny pre optimalne zaobchadzanie s
akumulatorom

>

Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

7 Chrante akumulator pred horticavou (napr.
gm aj pred trvalym slne¢nym Ziarenim), pred
) 9hnom, v?dou a vihkostou. Hrozi nebezpe-
BN Censtvo vybuchu.

» V pripade jeho poskodenia alebo neodborného pouzi-

>

>

vania mdzu z akumulatora unikat $kodlivé vypary. Za-
bezpecte privod Cerstvého vzduchu a pri tazkostiach vy-
hladajte lekara. Vypary mozu drazdit dychacie cesty.
Akumulator pouZivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumuldtor chraneny pred nebezpeénym preta-
zenim.

Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace, alebo posobenim vonkajsej sily méze
dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moZe dojst
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ku skratu a akumulator moZze zacat horiet, moze z neho
unikat dym, méze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Akumulator neskratujte. Hrozi nebezpecenstvo vybu-
chu.

» Prilezitostne preistite vetracie Strbiny akumulatora ¢is-
tym jemnym suchym Stetcom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a
|| upozornenia. Nedostatocné dodrZiavanie bez-
pecnostnych predpisov a pokynov moze mat
za nasledok zasah elektrickym pridom, poZziar,
alebo sposobit vazne poranenia.
Prestuduijte si aj obrazky v zadnej ¢asti tohto navodu na po-
uZivanie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto zahradné naradie je ur¢ené na odpratdvanie listia a
inych zahradnych odpadov, ako napriklad trava, konare a
borovicové ihlicie.

Technické udaje

Akumulatorovy fiikac listia

Pouzite nafukovaciu dyzu iba pre skakacie hrady so stredne
velkymi otvormi. ¥

Vyobrazené komponenty (pozri obrazok A)

Cislovanie jednotlivych vyobrazenych komponentov sa
vztahuje na zobrazenie produktu na grafickych stranach toh-
to Navodu na pouzivanie.

(1) Regulator rychlosti pridu vzduchu / zapina¢/vypina¢
(2) Privod vzduchu

(3) Upevnovaci bod dyzy

(4) Predizenie dyzy

(5) Dyza

(6) Nafukovacia dyza

(7)  Akumulator

(8) Tlacidlo na odistenie akumulatora

(9) Nabijacka®

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

UniversalLeafBlower 18V-130

Cislo predmetu 3600 HA0 600
Menovité napatie” v 18
Rychlost pridu vzduchu, max.” km/h 245
Max. objemovy prietok m’/h 130
Hmotnost podl'a EPTA-Procedure 01:2014%

- bez akumulatora kg 1,3
- sakumulatorom kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Sériové Cislo pozri typovy Stitok na vyrobku
odportcana teplota okolia pri nabijani © 0..+35
povolena teplota okolia pri prevadzke® a pri sklado- © -20...+50

vani

kompatibilné akumulatory

PBA18V..W->1,5Ah

odporucané akumulatory

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

odportcané nabijacky

AL18...AL18V

A) V zavislosti od pouzitého akumulatora
B) Obmedzeny vykon pri teplotach <0 °C.

Pri pouziti 1,5 Ah akumulatora pri teplotach <5 °C by sa mal fikaé prevadzkovat niekolko mindt s nizkou rychlostou, skor ako

sarychlost zvysi.

Informacia o hluénosti/vibraciach

3600 HA0 600
Hodnoty emisii hluku zistované podla normy IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014
Hladina hluku produktu, hodnotend ako A, je typicky:
- Hladina akustického tlaku dB(A) 80
- Nepresnost merania K dB =3
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3600 HA0 600

Celkové hodnoty vibracii a, (suma vektorov troch smerov) a nepresnost merania K zistované podla normy IEC

62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

- Hodnota emisie vibracii a, m/s’ <2,5
- Nepresnost merania K m/s’ =15
Uvedena celkova hodnota vibracii (uvedené celkové hodnoty Ciel ¢innosti Obrazok Strana
wbrasu) auvedena hodnota emisie thk‘u (uvedené hf)dnotly Rozsah dodévky A 192
emisii hluku) bola (boli) odmerané podla normovanej meto- —

dy skiania a mozete ich vyuzit na vzajomné porovnavanie Montaz dyzy B 193
elektrického néradia. VloZenie/nabijanie akumulatora c 194
Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené hodnoty emisie Nastavenie rychlosti pridu D 194
hluku mézu slazit aj na predbezny odhad zataZenia naradia. vzduchu/zapnutie/vypnutie

Hodnoty emisii vibrécii a emisii hluku pocas skuto¢ného po- p

uZivania elektrického naradia sa mézu od uvedenych hodnét PracovnY pokyn — E 195
odli$ovat, a to v zavislosti od toho, akym spdsobom sa Pracovny pokyn - nafukovacia dy- F 195
elektrické naradie pouziva a aky druh obrobku sa obraba; 2

aby sa stanovili nevyhnutné bezpec¢nostné opatrenia na Udrzba G 196

ochranu obsluhujticej osoby, ktoré st zalozené na odhade
zatazenia vibraciami pocas skutoénych podmienok pouziva-
nia (tu treba zohladnit vsetky podiely pracovného cyklu, na-
priklad doby, pocas ktorych je elektrické naradie vypnuté,
ako aj také, pocas ktorych je sice zapnuté, ale bezi bez zata-
Zenia).

Montaz a prevadzka

» Pozor: Zahradné naradie vypinajte a akumulator vybe-
rajte vzdy este predtym, ako budete vykonavat na-
stavovacie prace alebo Cistenie naradia.

» Akumulator je vybaveny dvojitym systémom zaistenia
pre este vy3siu bezpeénost. Stlacte raz tlacidlo od-
blokovania, aby ste odpojili akumulator od elektrického
napajania zéhradného ndradia, ale nechajte ho na prepra-
vu po zahrade v jeho druhom zaisteni, aby zahradné nara-
die zostalo aktivované.

Cislovanie jednotlivych vyobrazenych komponentov sa

vztahuje na zobrazenie produktu na grafickych stranach toh-

to Navodu na pouzivanie.

Hl'adanie portich

Symboly

Nasledujlice symboly su pre ¢itanie a pochopenie tohto
Navodu na pouzivanie velmi dolezité. Dobre si tieto symboly
aich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretacia tychto
symbolov Vam bude pomahat pristroj lepsie a bezpe¢nejsie
pouzivat.

Symbol Vyznam

/‘ Smer pohybu

I Zapnutie
II Zapnutie
O Vypnutie
Click Pocutelny hluk

Prislusenstvo

V nasledujlicej tabulke st uvedené symptoémy portch a sposob ich odstranenia pre pripad, keby Vase naradie niekedy nepra-
covalo spolahlivo. Ak pomocou nej nebudete vediet lokalizovat poruchu, obratte sa na svoju autorizovan( servisni opravoviiu

Bosch.
Pozor: Pred vyhl'adavanim chyb vypnite pristroj.

Pozor: V pripade tirazu, resp. nehody alebo zlomenia nastroja okamzite odstavte stroj a odstraiite akumulator.

Mozna pricina
Akumulator je vybity

Zahradné naradie

Odstranenie priciny
Dobite akumulator

nebezi Nespravne vlozeny akumulator

Vlozte akumulator spravne (pozri obrazok C)

Prili§ studeny/hortci akumulator

Nechajte akumulator zohriat/vychladnut. Vzdy
produkt spustajte s nizkymi otackami

Poskodené zahradné naradie

Vyhladajte autorizovanu servisnt opravoviu
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Mozna pri¢ina
Zahradné ndradie bezi  Porucha vypinaca

Odstranenie priciny
Vyhladajte autorizovanu servisnu opravoviiu

preruSovane

Poskodeny regulator rychlosti pridu vzduchu

Vyhladajte servis pre zakaznikov

Silné vibracie/hluk Zdhradné naradie je pokazené

Vyhladajte autorizovan servisnd opravoviiu

Doba prace s naradim  Akumulator sa dlhsi ¢as nepouZival, alebo sa po-

na jedno nabijanie aku- uZival len kratko

Uplne nabite akumulator

muldtora je prilis krdt- pokazeny alebo pogkodeny akumulator

Nahrad'te akumulator

ka

Zahradné naradie nefd- Zablokovana dyza Uvolnite dyzu

ka

Zredukovany prietok  Zablokovany vstup vzduchu Uvolnite vstup vzduchu

vzduchu Prili& studeny akumulator Vzdy produkt spustajte s nizkymi ota¢kami
Dyza sa neda namonto- Nespravna montaZ Namontujte dyzu spravne (pozri obrazok B)
vat

Udrzba a servis Transport

Udrzba, ¢istenie a skladovanie

» Opravu vasich vyrobkov zverte len kvalifikovanému
odbornému personalu, ktory pouziva originalne nah-
radné diely. Tym sa zabezpeci zachovanie bezpecnosti.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moZze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Udrzba, &istenie a skladovanie

Pred uskladnenim vycistite vyrobok handrou.

Pri Cisteni a zmontovani dyzy dbajte na to, aby bol motor od-
staveny a akumulator odpojeny.

Nikdy nepouZivajte rozpustadla.

Nikdy tento produkt nedavajte do kontaktu s vodou.
Neponarajte tento produkt nikdy do vody.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa naSich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +421248703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odporucané litiovo-idnové akumulatory podliehaju
poziadavkam na transport nebezpecného nakladu. Tieto aku-
mulatory smie pouzivatel naradia prepravovat po cestach
bez dalSich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba
pri priprave zasielky bezpodmieneéne konzultovat s odborni-
kom na prepravu nebezpecného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat. Re$pektujte aj pripadné doplruju-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
LZ:Y{ Vyrobky, akumulatory, prislusenstvo a obaly
72X dajte na likvidaciu zodpovedajticu ochrane zi-

votného prostredia.

Neodhadzuijte vyrobky a akumulatory alebo
batérie do komunalneho odpadu!

X

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU a podra Eurdpskej
smernice 2006/66/ES treba vyrobky, ktoré sa uz nedaju po-
uzivat alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat
separovane a dat ich na recyklaciu zodpovedajicu ochrane
Zivotného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpeénych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v Casti Transport (pozri , Trans-
port®, Stranka 98).
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Biztonsagi eldirasok

A kerti kisgépen talalhato jelek és jelzések
magyarazata

Altaldnos tajékoztatd a veszélyekrol.

Gondosan olvassa el az Uzemeltetési Gtmuta-
tot.

A
O
A
X

FIGYELMEZTETES: Ugyeljen a kirepitett tar-
gyakra.

FIGYELMEZTETES: Tartsa téavol a kozelben tar-

tozkododkat.

Q Ne nydljon a kezével, labaval vagy b6 ruhaval a
nyilasokba, amig a termék miikodésben van.

Forgd flivoberendezés. Ne nydljon a kezével,

S
“@ labéval, a hosszu hajaval vagy a b6 ruhajaval a
nyilasokba, amig a termék miikodésben van.

Viseljen véddszemiiveget és fiilvédét.

- FIGYELMEZTETES: A karbantartasi munkak
@ megkezdése el6tt valassza le az akkumulatort.

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos

kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt el6irdsok betartdsanak elmulasztasa aramiitéshez, tdz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az eldirasokat.

Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag

>

>

>

Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyujthat-
jak.

Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddoket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjik a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

>

A késziilék csatlakozo dugojanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol6 aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolot. A hibaaram-védoékapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

>

>

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast
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és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bé ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatdsait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt sulyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Huizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleléen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galdodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan dpolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokeé-

sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltoltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort probal feltdlteni, tlz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznélata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktol, kulcsoktdl, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bl folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely t(izhoz, robbandshoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém hémérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
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latort tlznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hdmérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak hémérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelelé mddon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltéltése megrongalhatja
az akkumulatort és megndvelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniik.

wr

Biztonsagi eléirasok kerti lombfivégépekhez

» Rossziddjarasi feltételek esetén, mindenek el6tt egy
kozeledd vihar esetén a kerti kisgépet ne hasznalja. Ez
csokkenti annak a veszélyét, hogy villamcsapas aldozata-
vavaljon.

» Viseljen zajtompitd fiilvédot és védészemiiveget. A
megfeleld személyi védofelszerelések hasznalata csok-
kenti a személyi sériilések kockazatat.

» Akerti kisgéppel végzett munkakhoz viseljen mindig
egy nem cstiszos és megfelel6 védelmet biztosito lab-
belit. Ne kezelje a kerti kisgépet mezitlab vagy nyitott
szandalban. Ezzel csékkenti a [absériilések veszélyét.

» Ne viseljen b6 ruhat vagy kiegészitoket, mint példaul
salakat, zsinérokat, lancokat, nyakkendéket stb.,
amelyeket a berendezés beszivhat a szell6zényilasok-
ba. Fedje le vagy kosse hatra a hosszii hajat, nehogy
az a szell6zényilasokba jusson. Ha a berendezés egy
ilyen targyat besziv a szell6z6nyilasokba, ez megndvelheti
asériilések kockazatat.

» Akerti kisgép hasznalata kozben tartsa a mas szemé-
lyeket. A kirepiil apriték megnovelheti a sériilésveszélyt.

» Sohase iranyitsa a fiivokat emberekre, haziallatokra
vagy ablakok felé. Dolgozzon kiilondsen 6vatosan, ha
alombfiivé gépet kemény targyak, példaul fatorzsek,
autok vagy falak kozelében hasznalja, mivel a fiivoka
altal mozgasha hozott kirepiilé targyak ezekrél lepat-
tanhatnak. A kirepiil6 targyak anyagi karokat okozhatnak
és megnovelhetik a sériilések kockazatat.

» Ne hasznalja a kerti kisgépet égé vagy fiistolgo tar-
gyak, példaul cigarettak, gyufak vagy forré hamu kifi-
vasara. Ezek a szikraforrasok megnovelhetik a tlzve-
szélyt.

» Ne érjen hozza a ventilatorhoz, amig az mozgasban
van. Kapcsolja ki a kerti kisgépet és varjon, amig a fu-
voberendezés teljesen leall. Hizza ki a halozati csatla-
kozo dugot a dugaszolé aljzatbol, miel6tt hozzalatna a
flivokat blokkolé targyak eltavolitasahoz. Ez csokkenti
amozgo alkatrészek okozta sériilések veszélyét.
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» Gondoskodjon arrdl, hogy a be-/kikapcsolo kikapcsolt
allapotban legyen, ha beékel6ddtt anyagokat tavolit
el, vagy ha a kerti kisgépen karbantartasi munkakat
végez. A kerti kisgép varatlan elinduldsa a beékelddott
apriték eltavolitdsa vagy karbantartasi munkak soran
megndvelheti a stlyos sériilések kockazatat.

Kiegészito biztonsagi tajékoztato

» Ne haszndlja a terméket forrd, éghetd vagy robbanékony
anyagok kozelében. Ne fujjon havat vagy olyan targyakat,
amelyek lovedékkeé valhatnak. Ne hasznalja a lombflvét
jarmivek (példaul gordeszka) meghajtasara.

» Akertikisgép a kikapcsolas utan még néhany masod-
percig tovabb miikdik (még van légaram). Varja meg,
amig a motor ledll, miel6tt azt ismét bekapcsolna.

Ne kapcsolja ki és be azonnal egymas utan a kerti kisgé-
pet.

» Ezatermék nincs arra eliranyozva, hogy azt olyan sze-
mélyek (beleértve a gyerekeket) hasznaljak, akiknek
afizikai, érzékelési, vagy értelmi képességeik korlato-
zottak, vagy nincsenek meg a megfelel tapasztalataik,
illetve tudasuk, kivéve ha az ilyen személyekre a biz-
tonsagukeért felelés mas személy feliigyel, vagy utasi-
tasokat ad arra, hogyan kell hasznalni a terméket. A
gyerekeket feliigyelni kell, hogy garantalni lehessen, hogy
a termékkel ne jatsszanak.

» Tartsa minden szennyezéstél mentesen valamennyi
hiitélevegonyilast.

» Aterméken nem szabad valtoztatasokat végrehajtani.
A nem megengedett valtoztatasok befolyasolhatjak a ter-
méke biztonsagat és megnovekedett zajokhoz és rezgé-
sekhez vezethetnek.

» Aterméket mindig csak egy alacsony sebességfoko-
zatban inditsa el, erre kiilondsen alacsony hémérsék-
letek esetén kell iigyelni.

» Ne hasznalja a terméket zart helyiségekben, ahol a
port be lehet lélegezni.

» Ne tegyen mas targyakat a termékre.

» Afelflvo fivoka hasznalatakor tgyeljen arra, hogy ne fUjja
fel tul er6sen a targyakat.

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-
zarlat veszélye.

) Ovja meg az akkumulatort a magas homér-
8 1 sékletektdl, (példaul a tartés napsugarzas

3 hatasatol is), a tiiztdl, a viztél és a nedves-
M ségtol. Robbanasveszély all fenn.

» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abbol gozok léphetnek ki. Szell6ztesse
ki az érintett teriiletet, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A g6z a légutakat ingerelheti.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznilja.
Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.
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» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiils6 erobehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviil-
het.

» Sohase zarja rovidre az akkumulator pélusait. Robba-
nasveszély.

» |dénként tisztitsa meg az akkumuldtor szelldz6rését egy
puha, tiszta és szaraz ecsettel.

A termék és a teljesitmény leirasa
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
II tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a haszndlati utasitas hatsd részé-
ben talalhaté abrakat.

Afelfujo fuvokat csak kozepes nyilasokkal ellatott ugraléva-
rakhoz hasznélja. ¥

Az abrazolt komponensek (lasd az A abrat)

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa a terméknek az abra-oldalakon talalhaté képére vonatko-
zik.

(1) Légaram sebesség szabalyozo / Be-/kikapcsold

(2) Leveg6-bedmld nyilas

(3) Fuvoka rogzitési pont

(4) Fuvoka hosszabbito

(5) Fuvoka

(6) Felfdjo fuvoka

(7)  Akkumulator

(8) Akkumulator reteszelés feloldd gomb

(9) Toltekésziilék?

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-

Rendeltetésszerii hasznalat programunkban val yi tartozék megtalalhato.

Akerti kisgép lomb és kerti hulladék, mint példaul, f(i, agak

és feny6t(i fuvassal torténd dsszeszedésére szolgal.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros lombfiivé gép UniversalLeafBlower 18V-130
Rendelési szam 3600 HA0 600
Névleges fesziiltség" v 18
Légaram sebesség, max. " km/6 245
Térfogati légaram, max. m?®/éra 130
Stly a 01:2014 EPTA-eljarés szerint”

- akkumulator nélkiil kg 1,3
- akkumulatorral kg 1,6 kg (2,5 A0)
Gyari szam lasd a terméken elhelyezett tipustablat
javasolt kornyezeti hdmérséklet a toltés soran © 0..+35
Megengedett kornyezeti hémérséklet az lizemelés és © -20...+50

atarolas soran

kompatibilis akkumulatorok

PBA18V..W->1,5A6

javasolt akkumulatorok

PBA18V...W->2,5A6

javasolt toltokésziilékek

AL 18...AL18V

A) az alkalmazasra keriil akkumulétortél fiigg
B) <0°C hémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény

Egy 1,5 Ad kapacitast akkumulator +5 °C alatti hémérsékletek melletti hasznalata esetén a lombfivot néhany percig alacso-
nyabb fordulatszammal mikddtesse, miel6tt megnévelné a fordulatszamot.

Zaj és vibracio értékek

3600 HA0 600

A zajkibocsatasi értékek a IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014 elGirasainak megfelelden keriiltek meghatarozasra

Atermék A-értékelésli zajszintjének tipikus értékei:

- Hangnyomas-szint

dB(A) 80

- Bizonytalansag K

dB =3
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3600 HA0 600

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a K szoras az IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

szabvany szerint:

- Rezgéskibocsatasi érték, a,

- Bizonytalansag K

Hogy a megadott rezgési 6sszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) egy szabvanyositott vizsgalati eljarassal
keriilt(ek) mérésre és egy elektromos kéziszerszamnak egy
masikkal valé 6sszehasonlitasara hasznalhato(k).

Hogy a megadott rezgési osszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) a terhelés ideiglenes becslésére is hasz-
nalhato(k).

Hogy a rezgés- és zajkibocsatas az elektromos kéziszerszam
tényleges hasznalata soran az elektromos kéziszerszam
hasznalati modjatol fiiggden, és mindenek el6tt attol fiiggo-
en, hogy milyen fajtaji munkadarab keriil megmunkaldsra,
eltérhet a megadott értékektdl; és — hogy sziikség esetén a

kezeld védelmére megfeleld véddintézkedéseket kell fogana-

tositani, amelyek a tényleges hasznalat soran fellépd rezgési
terhelés becslésén alapulnak (ebben az esetben az iizemi
ciklus minden részét figyelembe kell venni, példaul azokat az
id6szakokat is, amikor az elektromos kéziszerszam ki van
kapcsolva és azokat az idészakokat is, amikor az be van
ugyan kapcsolva, de terhelés nélkiil mikodik).

Felszerelés és iizemeltetés

» Figyelem: Kapcsolja ki a kerti kisgépet és tavolitsa el

az akkumulatort, miel6tt beallitasi vagy tisztitasi mun-

kakat hajtana végre.
» Az akkumulator a biztonsag megnovelésére egy ket-

tos reteszeld rendszerrel van ellatva.. Nyomja meg egy-

szer areteszelés feloldd gombot, hogy elvéalassza az akku-
muldtort a kerti kisgép aramellatasatol, de hagyja mega
masodik reteszelést a gépen a kerten beliili szallitdshoz,
anélkiil, hogy a kerti kisgépet aktivalna.
A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa a terméknek az abra-oldalakon talalhato képére vonatko-
zik.

Hibakeresés

m/s’ <25
m/s® =15
A tevékenység célja Abra Oldal
Szallitmany tartalma A 192
Aflvoka felszerelése B 193
Az akkumulator behelyezése/feltol- c 194
tése
Alégaram sebességének beallita- D 194
sa / Be-/kikapcsold
Megjegyzés a munkahoz E 195
Munkavégzési utasitas a felftjo fu- F 195
vokahoz
Karbantartas G 196
Jelképes abrak

Az ezt kdvetd jelmagyardzat a Haszndlati itmutat6 elolvasa-
sanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolu-
mok helyes interpretalasa segitségére lehet a termék jobb és
biztonsagosabb hasznalatdban.

Jel Magyarazat
/‘ Mozgasirany
I Bekapcsolas
I I Bekapcsolas
O Kikapcsolas
cLick Hallhat zaj
Tartozékok

Akovetkezd tablazat a hibatlineteket és ezek elharitasanak leirasat tartalmazza, ezt akkor kell hasznalni, ha a berendezés nem
megfeleléen mikodik. Ha a tablazat segitségével nem tudja behatérolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmihelyéhez.

Figyelem: A hibakeresés elott kapcsolja ki a késziiléket.

Figyelem: Egy baleset vagy egy szerszamtorés esetén azonnal allitsa le a gépet és vegye ki beldle az akkumulatort.

Szimptoma Lehetséges ok
Akerti kisgép nem mi- Az akkumulator lemeriilt

Hibaelharitas
Toltse fel az akkumulatort

kodik

Az akkumulator nincs helyesen behelyezve

Helyezze be helyesen az akkumulatort (lasd a C
abrat)

Az akkumulator tul hideg / tul meleg

Hagyja felmelegedni/lehtilni az akkumulatort. A
terméket mindig egy alacsony fordulatszammal
inditsa
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Szimptoma Lehetséges ok

Akerti kisgép meghibasodott

Hibaelharitas

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Akerti kisgép csak A be-/kikapcsold meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

megszakitasokkal mi-
kodik

Alégaram sebesség szabalyozé meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Erés rezgések/zajok A kerti kisgép meghibasodott

Keressen fel egy vevdszolgalatot

Az egy feltoltéssel elért Az akkumuldtort hosszu ideig egyaltalan nem,

munkaidd tdl alacsony  vagy csak révid idére hasznaltak

Toltse fel teljesen az akkumulatort

Az akkumulator megrongalddott vagy meghibaso- Cserélje ki az akkumulatort

dott

Akertikisgép nem fij A flvdka eldugult

Tegye szabadda a fivokat

Csokkent légaram Alégbevezetd nyilas eldugult

Tegye szabadda a légbevezetd nyilast

Az akkumulator tul hideg

Aterméket mindig egy alacsony fordulatszammal
inditsa

Aflvokat nem sikerlil  Hibas szerelés
felszerelni

Szerelje fel helyesen a fvokat (lasd a B abrat)

Karbantartas és szerviz

Karbantartas, tisztitas és tarolas

» Atermékeit csak szakképzett személyzet és csak ere-
deti potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biz-
tositja, hogy a termékek biztonsagosak maradjanak.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelnitik.

Karbantartas, tisztitas és tarolas

Atarolas elGtt tisztitsa meg egy kenddvel a terméket.
Aflivoka tisztitasakor és 0sszeszerelésekor ligyeljen arra,
hogy a motor le legyen allitva és az akkumulator le legyen va-
lasztva.

Oldészereket sohase hasznaljon.

Sohase locsolja le vizzel a terméket.

Sohase martsa vizbe a terméket.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502
Fax: +36 1879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhaték:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

Ajavasolt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes arukra vo-
natkozo kovetelmények érvényesek. A felhasznalok az akku-
mulatorokat a kozuti szallitdsban minden tovabbi nélkiil szal-
lithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: légi vagy egyéb szallito vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjel6lésre vonat-
kozo kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs meg-
rongalddva. Ragassza le a nyitott érintkezéket és csomagolja
be tigy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigortibb helyi el6irasokat.

Eltavolitas

?74 Atermékeket, az akkumulatorokat, a tartozéko-

77X kat és a csomagoldst a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra
elékésziteni.

Sohase dobja ki a termékeket és az akkumula-
torokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

X

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt termékekre vonatkozd 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/
elemekre vonatkozo 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek meg-
feleléen a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket
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kiilon ossze kell gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.
Szakszer(itlen drtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.
Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 104).

Pycckuit

YKa3aHuA no TexHuKe be3onacHoCTH

MoAcHeHns K CUMBONAM Ha CailoBOM
WHCTPYMEHTe

i: Obuwee YKa3aHWe Ha Hanune onacHoCTH.

MpounTaiiTe pyKoBOACTBO N0 3KCMyaTaLuy.

He ucnonb3oBartb Bo Bpems A0XAS.
O
»e
O
-

MPEOYNPEXOEHWE: beperuteck pasneTato-
LLMXCSA YacTen.

Bpauatowanca BosgyxofyBka. He BctaBnante

R‘ PYKH, HOTW, AIMHHbIE BOMOCHI UM CBOBOAHO
CHIALLYIO OLEX[Y B OTBEPCTHA, KOrAa Cao-
BblIi MHCTPYMEHT paboTaer.

MPEAYNPEXIEHWE: He nonyckaiTe Ha MecTo
paboTbl NOCTOPOHHMX.

He BCTaBNANTE PYKM, HOTU U OAEXY B OTBEP-
CTWA, KOTfja Cafi0BbIA MHCTPYMEHT paboTaer.

0bs3atenbHo HaaeBanTe CPeCTBa 3aLluThl Op-
raHOB 3PEHHA 1 CNyXa.

£

MPEAYNPEXOEHWE: Mepen paboTtamu no Tex-
00CNYXMUBAHNIO OTCOBAMHUTE aKKYMYNATOP.

Pycckuii| 105

006wue yKasaH1A No TeXHUKe BeaonacHocTH AnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPE- Mpouwutaiite BCe yKa3aHHA NO Tex-
XOEHUE HUKe 6e30nacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MANIOCTPaLUK U cnieyHdUKaLUK,

NpeAoCTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALUM 3NEKTPOHHCTPY-

MeHTOM. Hecobniogerune Kakux-nnbo U3 yKkasaHHbIX HUXe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NMPUUMHON NOPaXKeHWs aneKTpuue-

CKWUM TOKOM, NOXapa W/Unu TAXeNbIX TpaBM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLUHU U YKa3aHuA Ana byaywero

MCMONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX

MOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha IMeK-

TPOWHCTPYMEHT C MTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMYNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becrnopsok UK HeOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyUanM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHo# aTMoccepe, Hanp., coaepxaLyeii ropioune
KHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMUECA Fra3bl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET MPHUBECTH K
BOCMNIAMEHEHHIO NbINK UK MapoB.

» Bo Bpems paboThbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty setei U no-
CTOPOHHUX NUL. OTBNEKLWCD, Bbl MOXeTe noTepATh
KOHTPONb Haj, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHWe NpefHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 0bLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHbIX 30HAX C Ma/lbiM 3MEKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopynoBaH1e NpeaHa-
3HAUeHO A IKCnNyaTalum be3 NoCcTOAHHOro NPUCYT-
CTBHA 00CYXMBaIOLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAMTD K WTENcenbHoi poseTke. Hu B Koem cny-
Yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WTencenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe NepexoAHble WTeKepbl Ang 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHueM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCENbHbIE BUMKK W NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK NOPAKEHUA EK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiite TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MU NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu
OTONNEHNA, KyXOHHbIMH NNUTAMU W XONOAUNbHUKAMH.
Mpv 3a3emnennu Balwero Tena noBbilIaeTCA PUCK Nopa-
)XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awuwaiTe ANeKTPOUHCTPYMEHT OT [OXKAA H CbIPO-
CTH. [POHUKHOBEHME BOfIbl B 3NIEKTPOUHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK NOPAKEHMA INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca Mcnonb3oBaThb LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOrfa He HCMONb3YHTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
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POBKH WNH NOABECKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUEHHA BUMKH U3 LITENCeNnbHON PO3eTKH. 3aLu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKUX TEMNepaTtyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNH NOABUXKHBIX YacTen anek-
TPOHHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHbIN UMK CIYTaHHBIN LIHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yAnMHUTenu. NprUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHHs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KntoueHusa. [IprMeHeHne YCTPOICTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHWA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ ANEeKTPOMHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTtecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM WNU NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OanH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NpK paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bcerga HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCronb3oBaHue
CPeacTB MHAMBMAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLUMTHOTO
LUNeMa UK CPEACTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NMOMYYEHWUA TPABM.

» [lpenoTBpaLuaiite HenpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [epea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL HNH NEePEHOCUTb 3NEeKTPOHHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)KaHHe Narblia Ha Bbl-
Kntoyatene npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWUA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CYUYAAMM.

» YbupaiTte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUMU A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeEHTa. MHCTpyY-
MEHT U KNHOU, HaxOAALWMIACA BO BPaLLAIOLIEMCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXXET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHuMaiite ycToiMuMBO€e NONOXKEHHE U
coXpaHsiite paBHoBecHe. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
JaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxoasuwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYI0 OAiXKAY U YKpaLueHua. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAyY BAANU OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas oge-
XOa, YKpaLEeHUs UK J/IMHHbBIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALAKLWMMUCA YACTAMM.

» [p1 HaNMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINeoTcachbl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbLIX YCTPOMCTB NpoBepaAnTe UX
npUcoeanHeHue U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-

MEHEHHE MblNIeoTcoca MOXeT CHU3WTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!0 Nbifbto.

» Xopoluee 3HaHKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONy4YEHHOE
B pe3ynbrare 4acToro UX UCNonb30BaHUA, He fLOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHHs C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OHO HebpeXxHoe IeiCTBUE 3a JONH0 CEKYHbI
MOXeT MPUBECTU K CePbe3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHWE! B cnyuae Bo3HK1kHOBeHHs nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME NOMHOMO UK Ya-
CTUYHOTO NMPEKPaLLEHNs 3HEProcHabXeHUA i noBpe-
)KIEHMA Lienu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B MonoxeHxue Boik., ybeausLumce,
UTO OH He 3abnoKMPOBaH (Npy ero Hanuuum). OTKNKUKTE
CeTeBYI0 BUMKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynaTop. 3TUM NPeAOoTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuLMpOBaHHbINA NEPCOHAN B COOTBETCTBUM C HACTO-
AILYMM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBAET MULL, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PerynupoBKOH, MOHTaXOM, BBOIOM 3KCMyaTa-
LMto 0bCnyXMBaHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM AOMYCKAOTCA LA He
monoxe 18 net, U3yunBLIKE TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCMMyaTaLuun 1 npasuna besonacHocTy.

» W3penue He npegHa3HaueHo Anf UCMONb30BaHNA ULAMH
(BKNIOUAA [lETEN) C MOHUKEHHBIMU (HU3UUECKUMH, UYB-
CTBEHHBIMU U1 YMCTBEHHBIMU CIOCOBHOCTAMM UMK MPU
OTCYTCTBUM Y HUX XXWU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWH, ecnu
OHM HE HaXOAATCA MO, KOHTPOMEM UMW He TPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 00 UCMONB30BAHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbBIM 32 X He30MacHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHcTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM Auanaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
NPaBHOM BbIKNKOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOAMAETCA BKMIOUEHHIO UK BbIKMIOUEHWMIO, ONAceH 1
[NIO/MKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» Mepep Tem kak HacTpauBaThb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUPaTb anek-
TPOHHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUNTE LUTeNncenb-
HYI0 BHAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPef0CTOPOXKHO-
CTU NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHoe BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM AN
peteii mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCA NeK-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI €
HUM UNH He YNTaNH HACTOALLUX HHCTPYKLMIA. Jek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL

» TwarenbHo yXxaXMBanTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U NOBPEXAEHHH, OTPH-
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LaTenbHO BNUAIOWMX Ha (hYHKLIMIO INEKTPOUHCTPY-
meHTa. MoBpexaeHHbIe YacTH JONXKHbI 6bITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BaHUA 3NEKTPOHHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe 0b6CcykUBaHWe INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUNUHON DONbLIOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexywuit UHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM W UM~
CTOM COCTOAHMH. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbBIE PEXYLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNWUHUBAIOTCA U WX NIETUe BECTH.

» [MpumeHsiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
pabouue HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
ALMMH MHCTPYKUMAMH. YUNTbIBalTE NPy 3TOM pabo-
yme yCNoBHA U BbINONHAEMYI0 pabory. Vicnonb3osaque
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB 111 HENPEyCMOTPEHHbIX PaboT
MOXET MPUBECTH K ONACHBIM CHTYaLIUAM.

» [lepXuTe pyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXMMH U UH-
CTbIMH, CieauTe uTobbI Ha HUX UTODbI Ha HUX He bbino
JKUAKON UMM KOHCUCTEHTHOM CMa3KH. CKONMb3KUe pyu-
KM ¥ NOBEPXHOCTH 3axBara NpenAaTcTByioT 6e30mnacHomy
0bpaLLEHKI0 C MHCTPYMEHTOM U HE IAI0T HAIEXHO
KOHTPO/MPOBATb r0 B HEMPEBUAEHHBIX CUTYaLMAX.

MpumeHeHue U 06cnyKHUBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMEeHTa

» 3apsaKaiiTe aKKyMynATOPbl TONbKO B 3aPAAHbIX
YCTPOHCTBaX, peKOMEeHAYeMbIX U3roTOBUTENEM. 33-
PALHOE YCTPOWCTBO, NPEAYCMOTPEHHOE ANA ONpeseneH-
HOr0 BMAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K MOXapHOH
OMaCcHOCTH NPU UCMONB30BAHWM €ro C APYrMMU akKKyMyns-
TOpamH.

» [pumeHsiiTe B INEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTpPEHHbIe ANsA 3TOr0 aKKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe JpYTUX aKKyMyNATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXaPHOM ONacHOCTH.

» 3awmuiaiite HeMCNONb3yeMblil aKKyMYRATOP OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPenoK, MOHET, Kilouei, rBo3aeH, BUH-
TOB M APYrUX ManeHbKUX MeTann1ueckux npesmeToB,
KOTOPble MOTyT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaH1e NONMCOB aKKyMYNATOPa MOXET MPUBECTH K 0KO-
ram Unu noxapy.

» [pu HenpaBMNbHOM UCNONb30BaHUH U3 AaKKYMYNATOPa
MO2XeT noteub Xuakoctb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hel. [pu cnyyaiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe CoOT-
BeTCTBYloLee MecTo Bogoi. Ecnu ata xupkocTb nona-
AeT B rna3a, T0 0NONHUTEeNbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynATOpHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTH K PasfpaKEHMI0 KOXHN UMK K OKOraM.

» He ncnonb3yite noBpexaeHHbIe UM H3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UNH HHCTPYMEHTbI. [MoBpeXaeHHble Unu
M3MEHEHHbIE aKKyMyNATOPbI MOTYT MOBECTH cebs He-
NpeLCcKa3yeMo, UTo MOXET MPUBECTH K BO3rOpaHMIo,
B3PbIBY MW PUCKY MONYUYEHNA TPABMbI.

» He knapgute akKyMynaTop HNN KHCTPYMEHT B OTOHb U
He nofBepraiiTe X BO3AEACTBHIO BbICOKUX TeMNepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boiwe 130 °C MoryT npuse-
CTU K B3pbIBY.
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» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apsa-
KaliTe aKKyMynaTop UNH HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbixoAsALIel 32 YKa3aHHbIi B UHCTPYKLMHU Auana-
30H. HenpaBunbHas 3apaaKa Unu 3apaaKa npy Temnepa-
Typax, BbIXOAALMX 32 YKa3aHHbIM JHanasoH, MoryT no-
BPEATb DaTapeto 1 NOBbICUTb PUCK BO3rOPaHHA.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLHUPOBaHHbIM NEPCOHaNoM 1 TONbKO C
npUMeHeHWeM OpPUrMHaNbHbIX 3aNaCHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukorga He obcnyxuBaiiTe NoBpeXxAeHHbIe aKKyMy-
naTopbl. ObCNyK1BaTb akKKYMyNATOPbI Pa3peLlaeTcs
TONbKO NPOM3BOAMTENIO UM ABTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aumu.

YkasaHua no TexHuke besonacHoctu ana
Cafi0BbIX BO3AYX0AYBOK

» He ucnonb3yiite cafoBblit HHCTPYMEHT NPH NNOXHX
NOroAHbIX YCNOBHAX, 0CO6EHHO ecnu HapBHraeTca
rpo3a. 370 CHUXAET PUCK NOPAKEHNA MONHUEN.

» 06a3aTenbHo HapeBalTe CPEACTBA 3aLUUTbl OPraHoB
CnyXxa 1 3aluTHbIE 0uKH. COOTBETCTBYIOLIME CPEACTBA
MHOMBHAYANbHOM 3aLUMTbI CHUXKAKOT PUCK MOMYUEHHA
TpaBM.

» Bo Bpemsa paboThbl C Cafl0BbIM MHCTPYMEHTOM BCEraa
HOCHTE 3aLUUTHYI0 00YBb C NPOTHBOCKONb3ALLEH
nopoiwBoi. He paboraiite ¢ CafoBbIM HHCTPYMEHTOM
60CHKOM UNH B OTKPbITBIX CAHAANMUAX. ITO CHUXKAET
0MacHOCTb TPaBMMPOBAHKSA CTOM.

» He HocHTe NPOCTOPHYIO OAEXAY HNH aKceccyapbl,
Hanp., wapdbl, 6ycbl, LEeNnouKH, rancTyku 1 1.4., KoTo-
pbiii MOTYT ObITb 3aTAHYTbI B BEHTHNALNUOHHDIE LENH.
3akpblBaiiTe ANHHHbIE BONOCHI MK COBMpaNTe UX c3a-
[, uToDbl OHU He NONany B BEHTUNALUOHHBIE LENH.
[pu nonagaHuv aTUX NPeaMETOB B BEHTUNALMOHHbIE Lije-
1 MOXET NOBbICUTbCA PUCK TPABMUPOBAHHS.

» Bo Bpems paboTbl ¢ cCafl0BbIM MHCTPYMEHTOM He 10~
nyckaite 6nu3ko nocTopoHHUX nuL. OTKWIbIBAEMbIN
cpesaeMbM MaTtepuan MOXeT NOBbICUTb PUCK NONYUYEHUA
TpaBM.

» Hukoraa He HanpaBnAiTe CONNO BO3AYXOAYBKH Ha Nio-
Aeﬁ, AOMALUHUX XKUBOTHbIX UNTK B HANPaBNE€HUHU OKOH.
ByabTe 0c06E€HHO 0CTOPOXKHBI NPH HCTIONb30BaHHUK
BO3AYXOAYBKH B6NU3H TBepAbIX 00bEKTOB, Hanp., Ae-
peBbeB, aBTOMOOUNEN U CTEH, NOCKONbKY CAYBaeMble
npeAMeTbl MOTYT OT HUX OTCKOUMTb. OTKKabIBaEMble
npeaMeTbl MOryT NOBPEAnUTb UMYLLIECTBO U MOBbLICUTD
PUCK NOMYYEHUA TPaBM.

» He ucnonbayiite cafgoBblit MHCTPYMEHT ANA CAYBaHUA
FOPALLMX UMK AbIMALLUXCA NPEAMETOB, Hanp., CUra-
perT, CNHUEK UNK ropaYero nenna. 31 UCTOUHMKKM BO3-
TrOpaH1A MOTYT MOBbICMTb PUCK MOXapa.

» He potparuBaiitech 10 BeHTHNATOPA, NOKA OH elle
[ABHXKETCA. BbIKNIOUNTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U [OXAH-
Tecb NOMNHOI 0CTaHOBKHM BO3AYX0AYBKH. U3Bnekaiite
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wiTencenbHyo PO3eTKy Nepes H3BNeYeHneM npeame-
TOB, BNOKMPYIOLLMX BO3AYXOAYBKY. ITO CHUXKAET onac-
HOCTb TPABMMPOBAHUSA ABWKYLLMMUCA YaCTAMM.

» Y6eputech, uTo BCe BbIKNIOUATENH BbIKMIOYEHbI BO
BpeMs yaneHHs 3aCTPABILEro CPe3aemMoro Matepua-
na unu 0bCny)KMBaHUA CAA0BOr0 HHCTPYMEHTA.
HeoxwpaHHoe BKOUeHKe CA0BOr0 MHCTPYMEHTA NpH
Y/1aneHW1 3aCTPABLLEr0 CPe3aemMoro Marepuana un1 Bo
Bpems paboT no TexobCNyKUBAHNIO MOXET NOBLICUTH
PUCK TAXENbIX TPABM.

[JononuutenbHble yKa3aHHA N0 TEXHUKE
6e3onacHocTH

» He ucnonbayite u3aenue PALOM ¢ ropsuuMH, BoCTname-
HAIOLLIMMMCA UMK B3PbIBOOMACHbIMM MaTep1anamu. He
CAlyBaWTe CHET UMK NPEeaMETbI, KOTOPble MOTYT NpeBpa-
TUTBCA B Pa3neTalolMecs Nopaxalollue sneMenThl. He
1CMONb3yHTe BO3AYXOMYBKY B KauecTBe NpUBOJa TPaHC-
NOPTHbIX CPEACTB (Hanp., ckeinTbopaa).

» Mocne BbIKNIOYEHHA Ca0BbIA MHCTPYMEHT HMeeT
MHEPLUOHHbIA Bblber NPoAOMKHTENbHOCTbIO B
HEeCKonbKo ceKyHa (Henpekpawaiowuiica Bo3ayL-
HbIA NOTOK). [laiiTe MOTOPY OCTAHOBUTLCA, NPEXK/E UEM
BK/tOUATb €ro CHOBA.

He BK/touaiiTe Caj1oBbli MHCTPYMEHT Cpasy Nnocne Bbl-
KNMIOUeHHA.

» JT0 U3Aenue He NPeAHa3HAUEHO ANA UCNOMNb30BaHUA
nuuamu (BKMIOUas geTeil) ¢ orpaHuueHHbIMHU u3nve-
CKUMH, CEHCOPHBIMHU UNTH YMCTBEHHbIMH CNOCOBHO-
CTAMM, @ TAKXKE C HEA,0CTaTOUYHbIM ONbITOM H/UNK
HEeZ0CTaTOUHbIMHU 3HAHHAMH, HCKNIOUas ClyYaH,
KOrAa IKCnnyaTaLuua U3Aenua ocyLecTBNAETCA UMK
nop HabniogeHeM Nuua, OTBETCTBEHHOTrO 3a HX 6e3-
0MacHoOCTb, NMGO NPH NONYUEHNH OT ITOrO NULA COOT-
BETCTBYIOLUX HHCTPYKLHUA OTHOCUTENbHO JKCNNyaTa-
LMK AaHHoro nagenua. Creaure 3a 16TbMU U HE N03BO-
NAWTE UM UrPaTb C U3AENHUEM.

» [lepxute BCe OTBEPCTUA ANA OXNaXAAIOWEro BO3AyXa
B UKCTOTE.

» Huuero He meHsiiTe B H3genuu. Hefonyctumble uame-
HEHWA MOTYT CKa3aTbCA Ha 6e30MacHOCTM U3ENHA U NpU-
BOWTb K CUbHbIM LiyMaM 1 BUbpauusam.

» Bcerpa sanyckaiite u3genue Ha HU3KOH CKOPOCTH,
0cobeHHO NpK HU3KOW TeMnepaType Bo3AyXa.

» He nonb3yiitecb U3A€NHeM B 3aKPbITbIX NOMELLEHHUSAX,
B KOTOPbIX Mblflb MOXET NONAcTb B AblXaTeNbHble ny-
™.

» He ctaBbTe Apyrue npeameTbl Ha U3aenue.
» Bo Bpems NpUMeHeHWs Conna Ana HaayBaHus cneauTe 3a

TeM, uTobbl HajyBaemble NpeaMeTbl He HaayBa/luCb
C/IULLIKOM CUNBbHO.

YKa3aHHA OTHOCUTENbHO ONTHMANbHOTO
obpaLeHns c akKymynaTopHoi 6atapeei

» He BckpbliBaiiTe akkymynaTop. [p1 3T0M BO3HWUKaeT
0MacHOCTb KOPOTKOO 3aMblKaHHs.

3awuwaiite akKyMynaTop o1 BbICOKMX TEM-
neparyp (Hanp., oT ANUTENbHOrO HarpeBa-
HHA Ha COMHLE), OTHA, BOAbI M BNaru. 370 Co-
3[1a€T ONACHOCTb B3PbIBA.

» Tlpn noBpexaeHnH U HeNnPaBUNbHOM HCMONb30BaAHUH
aKKyMynaTopa MoryT BblenATbCA napbl. [1poBeTpuTe
TEPPUTOPHIO M 0BpaTUTEC K Bpauy Npu HaMuuK kanob
Ha COCTOAHHE 30POBbA. BAbixaHKe NapoB MOXeT Npuee-
CTW K Pa3PKEHHIO AbIXaTeNbHbIX NyTeH.

» WUcnonb3yiite akkyMmynATopHyio batapeio TONbKoO B U3-
[eNUAX U3roToBUTENA. TONbKO TaK akKyMyNATOP 3aLLu-
LLeH OT OMacHOWM Neperpysky.

» OCTpbIMH NpeAMETaMH, Hanp., FBO3AEM UIH OTBEPT-
KO¥, a TAK)Ke BHELUHUM CHNOBbIM BO3L,e/CTBHEM MOX-
HO NOBpPeANTb aKKyMyNATOpHYIo 6atapeto. 310 MOXeT
NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0, BO3r0-
PaHuIo C 33AbIMNEHWEM, B3PbIBY UK NEPErpeBy akkymy-
NATOPHOW baTtapen.

» He 3ambIKaiiTe HAKOPOTKO aKKyMYNATOP. 370 CO3AaeT
0MacHoCTb B3pbIBa.

» Bpems oT BpeMeHU NpounLLaiTe BEHTUNALMOHHbBIE NPO-
pe3u aKKyMynaTopa MArKOM, CyXon M UNCTON KUCTOUKOM.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe ykasaHus No TeXHUKe bes-
Il OMaCcHOCTH U HHCTPYKLMHK. YNYLIEHHS, f0NY-

LiEHHbIE NPU BbINONHEHUM IPUBEAEHHDIX HIXKE

MHCTPYKLMI, MOTYT BbI3BaTb MOPAKEHHE JNeK-

TPOTOKOM, NOXap I/I/I/IﬂVI MPUBECTU K TAXKENbIM TPABMaM.

[Moxanyicra, cnegyiTe yKasaHUAM PUCYHKOB B KOHLE PyKO-
BOZICTBA N0 3KCMAyaTaLuu.

MpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHUIO

CapoBbll MHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ans cbopa nMcTbes 1
Ca/loBbIX OTXO/I0B, HaMp., TPaBbl, BETOK U COCHOBOM XBOW.

lpuUMeHsliTe conno Ans HamyBaHWA TONbKO AnA batyToB ¢ oT-
BEPCTUAMM CPeaHeN BeNMumHbI.

U306paxxeHHble cocTaBHble YacTH (cm. puc. A)

Hymepatlua n306paxeHHbIX AeTanei BbiNonHeHa No PUCYH-
KaM Ha CTpaHHLax C U30bpaeHnem unenms.

(1)  Perynatop CKOPOCTM BO3AYLLIHOIO NOTOKA / BbIKMOUA-
Tenb

(2) Bo3smyxo3abopHuk

(3) Touka kpennenus conna

(4) YanuuutenbHoe conno

(5) Conno

(6) Conno ana HamyBaHuaA

(7)  AkkymynsatopHas batapes

(8) Knorka pa3bnok1poBKM akKyMynatopa
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a) UN30bpaxeHHble UMK ONHUCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXO-
AT B CTAHAAPTHBIH 06beM nocTaBky. MonHbIi acCOPTUMEHT
NPUHAANEXHOCTEN CM. B HaLed NporpamMme NpUHaANeXHo-

cTen.
TexHuueckue AaHHble
AKKyMynaTopHas BO3AyXoAyBKa UniversalLeafBlower 18V-130
ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3600 HA0 600
HoMuHanbHoe HanpsxeHne” B 18
CKOpOCTb BO3AYLUHOMO NOTOKA, Makc.” KM/u 245
Makc. 06bem BO3AYLIHOIO NOTOKa m®/uac. 130
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014"
- be3 akkymynatopHou batapeu Kr 1,3
— CaKKyMynaTopHo¥ batapeei Kr 1,6 kr (2,5A-u)
CepuiiHbIi HOMep CM. 3aBOACKYI0 TabMMUKY Ha U3genuu
PekomeHayemasn Temneparypa OKpyxatoLLen cpeapl C 0..+35
BO BpeMA 3apAfKu
[onyctiman Temneparypa oKpyxatoLen cpeabl BO “C -20...+50

BpeMma akcnnyatauyui® u Bo BpeMA XpaHeHHs

COBMECTUMbIE aKKyMYNATOPbI

PBA18V..W->1,5Ay

PekomeHyemble akkyMyNnATopbl

PBA18V..W->2,5A-y

PekomeHyeMmble 3apAfiHble YCTPOHCTBa

AL 18...AL18V

A) B 3aBMCMMOCTH OT MCMIONb3YEeMON akKKyMYNATOPHON Ba-
Tapenu

B) OrpaHnueHHas MoLHOCTb Npu Temnepartype <0 °C.

B cnyuae npuMeHeHma akkymynaTopa Ha 1,5 A-u npu Temnepatype <5°C BosayxoayBKa 4omkHa nopaboTarb HECKONbKO MUHYT
Ha HU3KON CKOPOCTH, MPEX e UeM MOXHO By/eT NOBbILWATb CKOPOCTb.

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

3600 HA0 600

LLlymoBas amuccus onpefeneta B cootsetcTauu ¢ IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHD LUyMa OT U3[1eNHUsA COCTABNAET 0bbIYHO:

~ YpoBeHb 3BYKOBOTO iaBNeHUA

AB(A) 80

- MMorpewHoctb K

nb =3

CymmapHasn BUbpauus a, (BEKTOPHas CyMMa Tpex Hanpaenexuit) 1 norpewwHocTs K onpeaenetbl B cootsetcTany ¢ IEC

62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

- Bwubpauun a,,

m/c? <25

- MorpewHoctb K

m/c? =15

Uto ykasaHHoe(ble) 3HaueH1e(s) cyMMapHoi BUDpaLuu 1
yKa3aHHoe(ble) 3HaueH!e(a) LWyMOBOH IMUCCHUN U3MEPEHDI
B COOTBETCTBMM CO CTaHAaPTU30BaHHbIM METOZOM MCTbITa-
HWI M MOTYT UCMONb30BATLCA [NIA CPABHEHHSA IMNEK-
TPOMHCTPYMEHTOB [IPYT C APYrOM.

Uto ykasaHHoe(ble) 3HaueH1e(s) cyMMapHoi BUDpaLu 1
yKasaHHoe(ble) 3HaueHue(s1) LyMOoBOM IMUCCUM MOTYT Tak-
e UCMOMb30BaTbCA ANA NPENBAPUTENbHON OLIEHKHU Harpys-
Ku.

Uto BMOpaLMA U LLyMOBaA IMUCCHA BO BPeMA (DaKTUUECKOro
WCMONb30BaHHSA NEKTPOMHCTPYMEHTA MOTYT OT/IMUATHCA OT
YKa3aHHbIX 3HaUEHHI B 3aBUCMMOCTH OT TMNa 1 cnocoba

MPUMEHEHNS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, B 0CODEHHOCTH OT THMa
0bpabaTtbiBaeMo 3aroTOBKW; COOTBETCTBEHHO NPU HEobxo-
[MMOCTH Mepbl be30MacHOCTH AN 3aLLuThl OnepaTopa AomxK-
Hbl ObITb ONpPeAeneHbl Ha OCHOBE OLIEHKH BUOPALMOHHON Ha-
rPY3KK Npu PaKTUUECKNX YCNIOBUAX MPUMEHEHUS (MPK 3TOM
HeobX0aMMO YUHTbIBATb BCE UACTH IKCMNYATALMOHHOTO LUK-
na, Hanp., NepUO/ibl, B TEUEHWE KOTOPbIX 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT BbIK/IOUEH, 1 NEPUOADI, B TEUEHWE KOTOPbIX OH, XOTA 1
BK/IOUEH, HO paboTaeT 6e3 Harpy3kH).
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MoHTaX U 3Kcnnyatauua

» Buumanue! Mepepn BbinonHeHuem pabot no HacTpoike
M OUMCTKE BbIKNIOYaNTe Caf0Bbli MHCTPYMEHT U U3-

BReKaiiTe akkymynarop.

[elictBue PucyHok CrpaHuua
YKasaHus no pabote ¢ connom ans F 195
HapyBaHu1A

TexHWueckoe obcnyxuBaHue G 196

AKKYMYNATOp UMeeT ABOIiHYI0 CUCTeMY 6NOKUPOBKH
Ans gononHuTenbHol 6e3onacHocTh. HaxmuTe Ha
KHOMKY pa3bnoKMpOBKM OAMH Pas, uTobbl OTCOEAUHUTL
aKKyMyNATOP OT LieNH 3NEKTPONUTAHUA CAA0BOT0 UHCTPY-
MEHTa, HO 0CTaBbTe aKKyMYNATOP 3aKpenneHHbIM Npu no-
MOLLM BTOPOW HNIOKMPOBKM /181 TPARHCMIOPTUPOBAHKA MO
cajy B CaJ0BOM MHCTPYMEHTE, U3beras npu aToM BO3-

CumBonbl

CneqyiolLye CMMBObI MOMOTYT BaM npu UTEHWM W NOHUMa-
HWW PYKOBOACTBA MO 3KCnnyarauuu. 3anomMHUTE CUMBONbI U
WX 3HaueHue. [paBuNbHOE TONKOBAaHWE CUMBOMOB NOMOXET
nyue v besonacHee pabotatb ¢ U3LENUEM.

MOXHOCTH BKMIOUEHUA CaJOBOT0 UHCTPYMEHTA. Cumeon 3HaueHne
Hymepauus u30bpakeHHbIX fieTanel BbINOMHEHA N0 PUCYH- / HanpasneHue gBIKeHHs
Kam Ha cTpaHuuax ¢ u3obpaxeHnem uafenua. I‘

encTBue PucyHok CrpaHuua
A y PaHHL I Bxntouenne
KomnnekT noctaBku A 192
MoHTax conna B 193 II Bkntouenue
YcTaHOBKa/3apazKa akkyMynaTop- Cc 194
Ho¥t Batapew O BbiknioueHne
PerynupoBka ckopoCTv BO3AYLLIHO- D 194 =

CLICK!

ro NoTOKa / BKNIOUEHNE/BbIKNoue- Crbiwnmei uym
HU1e MpuHagnexHocTn
YKasaHus no pabote E 195

Mouck HencnpaeHoCTEH

B cnepytower Tabnuue npuBeaeHbl CUMNTOMbI M CMOCOObI yCTPaHeHUA HeucnpasHocTel. Ecnu Bam He yaacTtes ¢ aTol nomo-
Lblo 0BHAPYXMTb W yCTpPaHUTL Npobnemy, To obpaTuTech B Baluy cepBUCHYIO MacTepCkyio.

BHumanue: lNepep NOMCKOM HEUCNIPABHOCTEH OTKNIOUMTE INEKTPOUHCTPYMEHT.

BHumanue: [pu HecuacTHOM cnyuae UNK NONOMKe HHCTPYMEHTa HeMeANIeHHO OCTAHOBUTE ANEeKTPOUHCTPYMEHT U U3-

BNeKuTe akKyMynaTop.

Mpobnema Bo3moxHana npuunHa

Caf0BbI UHCTPYMEHT ~ PaspsKeH akkyMynatop

YctpaHeHue
3apsAnuTe akKyMynaTopHyto batapeto

He pabortaer AKKYMYNATOP HEMpPaBH/bHO BCTABNEH

MpaBunbHO BCTaBbTe akkymynaTop (cM. puc. C)

AKKYMYNATOP CAMLLIKOM XONOAHBIM/TOpAYMi

[laiiTe akkymynaTopy HarpeTbea/ocTbiTb. Beeraa
3anycKanTe U3fienue Ha HU3KOM uncne 0bopoToB

Capi0BblI# MHCTPYMEHT NOBPEXAEH

06paTuTECh B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO

Cap0BbI MHCTPYMEHT  HencnpaBHOCTb BbIKKYaTena

06paTuTeCh B CEPBHUCHYIO MACTEPCKYHO

paboraer ¢ nepeboAmy PerynaTop CKopocTH BO3AYLIHOMO NOTOKa HeNC-

06paTuTECh B CEPBUCHYIO MACTEPCKYHO

npaseH
UpeamepHas Bubpa-  Cafi0Bbli MHCTPYMEHT NOBPEXAEH ObpartuTech B CEPBUCHYI0 MaCTEPCKYIO
LA/ ym
TPOAOMKUTENBHOCT  AKKYMYNATOP NPOLOMKUTENBHOE BPEMA He UC-  [TONHOCTbIO 3apAfnTe akKyMYNATOP

paboTbl Npy 3apsmKeH-  NONb30BANCA UM UCMONb30BANCA TONBKO Kpar-
HOW aKKyMyNATOPHOM ~ KOBPEMEHHO

barapee CIMUIKOM M- Ay mynATOpHas GaTapen Bbilwna U3 CTPOS UM 3aMeEHHTE akKyMyNATOp
NeHbkas noBpexIeHa

CafoBbiit MHCTPYMEHT  3abnoKMpoBaHo Conno OuwcTyTe conno

He ayet

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

Pycckui|111

Mpobnema Bo3moxHana npuunHa YctpaHeHue
YMeHbLUEHHbIA NOTOK  3abuT BO3[1yX03aD0pHHUK OcBobopinTe BO3ayx03ab0pHUK
BO3ayxa AKKYMYNIATOP CIIMLLIKOM XONOAHbIN Bcerzja 3anycKaTe Uafienne Ha HU3KOM uncne

obopotoB

Conno HeBO3MOXHO HeﬂpaBW’IbeII;I MOHTaX

YCTaHOBHTb

MpaBrNbHO MOHTMPY#TE conno (cM. puc. B)

TexobcnyxnBaHue 1 cepBuc

Texob6cnyxuBaHue, OUNCTKA U XpaHEeHHe

» PeMOHT u3penua paspeLuaeTca NPOU3BOAUTbL TONbKO
KBanM(MUUPOBaHHbIM CELUaNnUCTaM U TONBKO C UC-
nonb30BaHHeM OPHIHHANbHbIX 3anyacTei. ITMM obec-
neunBaeTcA NoaaepKaHue besonacHocTy.

» Hukorpaa He 06cnyxuBaiiTe NOBpeXAeHHbIE aKKYMY-
naropbl. 06CNYXMBaTb aKKYMYNATOPbI Pa3peLLaeTca
TONbKO NPOU3BOAMTENIO UMM AaBTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aLuu.

TexobcnyxnBaHHe, OUMCTKA M XpaHEHHe

OuuLLanTe U3aenue TPANKOM Nepes XpaHeHUEM.

Bo Bpems ouncTku 1 cbopku conna cneauTe 3a Tem, uTodsi
[ABHUratenb bbin BbIKMIOUEH M aKKYMyNATOP bbin OTCOEANHEH.
HuKorzia He NpUMEHsTe PacTBOPUTENH.

Hukoraa He 0bpbI3ruBaiiTe U3nenue BOAOK.

HuKorzia He oKyHalTe U3fienue B BOAY.

CepBuc W KOHCYyNnbTHpPOBaHHe NO Bonpocam
NPUMEHeHua

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bcnyxm1BaHmio Ballero npogykTa, a Takxe o 3an-
uacTam. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopMaLMIO N0 3anuacTsM MOXHO NOCMOTPETb
TaKXe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpefMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBONLCTBAEM OTBETUT Ha BCe Balln BONpoChl OTHOCHTENb-
HOrO Hallei MPOAYKLMK 1 ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBalTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOJICKOV Tabnuuke uspenus.

Lina pernona: Poccus, benapycb, Kasaxcran
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofeHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUN BCEX CTPAH TONBbKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolw».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPadakTHOM Npo-
[DYKLMW OMAcHO B 3KCN/TyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MWHUCTPATUBHOM 1 YTONOBHOM NMOPSALKE.

Poccus
YnonHoMoueHHas U3roToBMTENEM OPraHU3aLuA:
000 «Pobept boww» BawyTtUHckoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.
Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble afpeca CePBUCHbIX LIEHTPOB Bbl
HaipaeTe no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIxofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA W3 CTPOS B TEUEHHE

rapaHTMMHOro CPOKA IKCMNyaTaLuu No BUHE U3rOTOBUTENS,

BnafeneL MMeeT npaBo Ha becnnatHbli rapaHTUIHbIN pe-

MOHT, NpK CObNofeHUM CNeayIoLLMX YyCNOBHA:

~ OTCYTCTBME MEXAHUUECKMX MOBPEXAEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapyLLeHWA TpeboBaHUi pyKo-
BOZICTBA M0 3KCM/yaTaLmu

- Hanuuue B PyKOBOZCTBE M0 3KCMNyaTaLlui OTMETKH Npo-
[aBLia o Npofiaxe 1 NOANKCH Nokynatens;

— COOTBETCTBHE CEPUIHOTO HOMEPa 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUNHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBME CNENOB HEKBANM(ULUPOBAHHOMO PEMOHTA.

[apaHTUA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:

— nobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C (hOPC-MaKOPHbIMK 06CTO-
ATeNbCTBaMM;

— HOPMaslbHbli U3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCE 3MeKTPUUECKHMeE.

[apaHTHel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEbHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBUE HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-
LLAKOLLIErO CPOK CNYXKObI TAKUX YACTEN MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, LWETKU U T.M.:

— eCTeCTBeHHbIN M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

— 0bopyaoBaHHue 1 ero uacTu, BbIXOA U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan cnescTB1eM HenpaBUbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLMO-
HUPOBAHHON MOAMMMKALIMK, HENPABMIBHOTO NPUMEHe-
HWA, HapyLUeHWe NPaBKUA 06CNYXUBAHUA UMW XPAHEHHS;

~ HEeMCnpaBHOCTHM, BO3HUKLUWE B pe3ynbTaTe neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
anocT, fecopMaLua UNK onnaeneHue feTaner v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOTEMHEHME Unk 0byrnnBaHKe
1301ALMM NPOBOOB ANEKTPOLBHUIaTENA NOA AEUCTBUEM
BbICOKOV TEMMepaTypbl.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha pekomeHayeMmble NUTUIA-MOHHbIE aKKyMyNATOpHbIe baTa-
peu pacnpocTpaHsoTcA TPeboBaHUA B OTHOLIEHWM TPaHC-
NOPTUPOBKM OMACHBIX FPY30B. AKKYMYnATOpHble batapeu
MOTYT NepeBO3UTbCA CAMUM MONb30BaTENEM aBTOMOOH/Ib-
HbIM TPaHcnopToM be3 HeobxoarMocTH cobniofeHus gonon-
HUTENbHBIX HOPM.

Bosch Power Tools

F016 194 665](18.09.2023)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

112 | YkpaiHcbka

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX ML, (Hanp.: camo-

NIETOM MK TPAHCMOPTHbIM SKCMEAUTOPOM) Heobxoaumo
cobniopatb ocobble TpeboBaHHA K ynakoBKe U MapKMPOBKE.

B atom cnyuae npu noaroToBke rpy3a K oTnpaBke Heobxoau-

MO yuacTue 3KCnepTa no OnacHbIM rpy3am.
OTnpaBnaiTe akkyMyNATopHylo batapeto ToNbKo C Hemospe-
XEHHbIM KOPNYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U yna-

KyHTe akKyMynAaTOpHyto batapeto Tak, utobbl oHa He nepeme-

Lanacb BHYTPH ynakoBku. Moxanycra, cobniofanTe Takxe
BO3MOXHbIE [J0MO/NHUTENbHbIE HaLWOHaNbHbIE NPEMNUCca-
HMA.

Ytunusauus

7N NEXHOCTH W YNAKOBKY HYXHO CAaBaTb HA 3KO-
NIOTUUYECKH UKCTYI0 PeKynepauuio.
He BbibpacbiBaiTe U3aeNHA 1 akKyMyNATOpHbIe
barapen/batapeiiku B bbIToBOM Mycop!

?74 Manenus, akkyMynaTopHble batapeu, npuHag-

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBUM C eBponenckor aupektueoi 2012/19/EC u
eBponenckon aupektuaoi 2006/66/EC oTcnyxuBLLMe 13-
[eN1A Y MOBPEXAEHHbIE UMM UCTIONb30BaHHbIE aKKYMYNATO-
pbi/batapeitku cneayet cobupartb OTAENBHO 1 CAABaTh Ha
9KOMOTMUECKM YACTYIO PeKynepaLmio.

Mpw HenpaB1nbHON YTUAKM3aLMK OTPAbOTaHHbIE INeKTpUUe-
CKHe 1 3NeKTPOHHbIe NPUBOPbI MOTYT OKasaTb BPEHOE BO3-
[LefiCTBIMe Ha OKPYXXaIOLLYIO Cpeay M 30POBbE UenoBeka 13-
32 BO3MOXHOIO MPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.
AkkymynsTopbi/6atapen:

NUTHIA-HOHHDIE:

lMoxany#cra, yunTbiBaiTe ykasaHue B pasfene TpaHCnopTH-
poBka (cM. ,, TpaHcnopTuposka“, CTpanuia 111).

YKpaiHcbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

MoAcHeHHA WoA0 CUMBONIB HA CAA0BOMY
iHCTpYMeHTi
3aranbHa BKasiBka npo Hebeaneky.

[MpounTanTe Lk iHCTPYKUito 3 eKcnyarauii.

He BUKOpUCTOBYBATH Mif IOLLEM.

X

-

MONEPEPKEHHA: bepexiTbca uacTuH, o
po3niTaloTbeA.

MONEPEPKEHHA: He gonyckalite CTOPOHHiIX
0cib Ha micue poboT.

He BcTaBnAiTe pyku, HOrv abo ofIAr B OTBOPH,
KONMW Cafl0BUH IHCTPYMEHT NpaLoe.

PotauifiHa noBitpoayBka. He BcTaBnaite pyku,
Horu, AoBre Bonoccs abo ofAr BinbHOMO KPoio
B OTBOPM, KONK BUPIb npaLjtoe.

BpsAraiTe 3acobu 3axMCTy opraHis 30py 1a
CIyXYy.

@Q Cﬁ@@@

0 MONEPEPKEHHA: MNepen pobotamu 3
TEXHIUHOro 0bCNyroByBaHHs Bia'eaHaNTe

@ aKymynaTopHy batapeto.

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
6e3neku, iHCTPYKLil, intocTpauii Ta
cneuudikauii, HaaaHi 3 yum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX MOfAaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE i nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.

Mig, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uuctori i 3abe3neure
nobpe ocBiTneHHa po6ouoro micusa. beanan abo norave
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
ropIOUMX PiAuH, ra3iB abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOAXKYBATH ICKPH, Bif] AKMX MOXe 3aMMaTucs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTU KOHTPOMb Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO By He byzieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnekTpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTPoiHCTPYyMEHTa NOBUHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He [03BONAETbCA MiHATH LWOCH B WTENceni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMH, L0 MAKOTb
3aXHCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYTE afjanTepH.

F016194665]|(18.09.2023)
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BHKOPUCTaHHA OPUTiHANBHOIO LWTENCEeNs Ta HANEXHOI
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBEPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
NNUTaMM Ta XonoaunbHUKamu. Konu Bawe Tino
3a3eMneHe, icHYe 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiaiite eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOru.
[MonagaHHs BoAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPaXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LIHYP KUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTE
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx aeTanei
eneKTPoiHCTPYMeHTa. [ToWKOoMKEHNI abo 3aKpyueHui
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPAKEHHSA ENIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYIiTE
NULIE TaKWi NOJO0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA Ans
30BHiLLHIX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBAYa, L0
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI pODOTH, BMEHLLYE PHU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHWAM CTPYMOM.

» AKuWOo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMYy CepefoBHILi,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHA.
BHKOPUCTaHHS NPUCTPOI 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» BynbTe yBaXKHUMH, CRipKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobure,
Ta po3cyAnuBoO NoBoAbTeCA Nif yac pobotu 3
enekTpoincTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXO0AUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CMMPTHUX HAaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiiTe 3aco6u iHAUBIAYaNnbHOr0 3aXKCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3acTOCYBaHHsA
3ac0biB iHAMBIyaNbHOrO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCKM, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHA. fMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nif’eAHaTH aKkyMynAaTopHy 6atapeto, 6patw ioro B
pyKH abo nepeHoCUTH, BNIEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUI. TPUMaHHSA NanbLA Ha
BUMMKaui Mif, uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiLKNOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.

» lepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBHmii Kniou. [epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
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iHCTPyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1o 0bepTaEThCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.
YHuKaiiTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103B0NMTb Bam Kpalile KOHTPOMOBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.
Basraiite npupatHuii opar. He BaaraiTte npoctopuit
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs it ogar
[0 fieTaneid, Wwo pyxatoTbcs. [1pocTopuii ofAr, LoBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb MOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXarTbCs.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi abo nuNoynoBniooui NnpUcTpoi,
nepekoHaiTecs, Wwo6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BHKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHsA
MUNOBIACMOKTYBANbHOMO NPUCTPOIO MOXE 3MEHLLUTH
Hebesneku, 3yMOBNeHi NnoMm.

[lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro iX BAKOPUCTaHHA, HE TOBHHHO
NPU3BOANTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa Aia Moxe B
OfHY MUTb NPU3BECTH [0 BaXKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMu

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.

BukopHcTOBY#iTE TaKUii NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BiANOBifHOT poboTy.

3 NpUAATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MeHLLMM
PU3MKOM OTPUMAETE KpaLLi pe3ynbTat poboTu, AKLO
byneTe npauoBaTH B 3a3HAUEHOMY [liana3oHi NOTYXKHOCTI.
He KopHcTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKMIA
He BMUKAETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1ioro Tpeba BigpeMoHTYBaTH.

Mepep TMM, AIK perynioBaty wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpUnaaAan abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynATopHy batapelo. L|i
nonepeKyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikK be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMafIKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.
XoBaiiTe eneKTpoiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteii. He fno3sonsiite
KOPUCTYBaTHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKu.
BuKop#HCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMK
ocobamu moxxe byTH HebeaneuHum.

CrapaHHo AornsapainTe 3a eNeKTPOiHCTPYMEeHTaMH i
npunapaam. Mepesipsaiite, wob pyxomi getani
€neKTPOiHCTPYyMeHTa Oynu NpaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aiAanu, He 6ynu nowkoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLIOMY CTaHi, AKWI Mir 61 BNNUHYTH Ha
¢hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKomxKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BigpeMoHTYyBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLLaCHWX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.
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» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPALOTb Ta Nerii B
ekcnnyaraii.

» BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaaa no
HbOrO0, Po6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Lbomy yMoBH po6oTH
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHK He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HeOE3MNEYHMX
CUTYyaUin.

» Tpumaiite pyKkoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CigKY#Te, W06 Ha HUX He byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOXNUBNIOOTb be3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 NPaLoioTh Ha
aKyMynaTopHux 6atapesx

» 3apapkaiTte akymynaTopHi 6atapei nuwe B
3apAmKyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYEeM. BUKOPMCTaHHA 3apAdKyBanbHOro
NPUCTPOIO iNA aKyMYNATOPHUX baTapen, AnA AKKUX BiH He
nepeadaueHni, MoXe NPU3BOAUTH 10 MOXKEX.

» BukopucToByiiTe B €N1€KTPOIHCTPYMEHTaX NuLue
peKoMeHA0BaHi akyMynaTopHi batapei.
BuKOpHCTaHHS iHLWKMX akyMynaTopHUX baTaper Moxe
NPU3BOSMTH 10 TPABM Ta NOXEXi.

» He 36epiraiite akymynaropHy 6arapeio, koo Bu
came He KOPUCTYETecA, NOPAL, i3 KAHLeNAPCLKUMH
CKpinKamu, KNlouamu, LBAXaMH, FBAHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNMKMMH MeTaneBHMH NpeAMeTaMH, AKi MOXYTb
CNPHYMHUTH NePeMHKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei
MOXXE CMIPUUMHATH OMiKkK abo noxexy.

» Mpy HenpaBUNbHOMY BUKOPUCTAHHI 3 aKyMYNATOPHOI
barapei Moxke NOTEKTH piAMHA. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Heto. [p1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NPOMMiiTE
BignosigHe micue Bogolo. AKLo piauHa noTpanuna B
04i, 40AATKOBO 3BEPHiTbCA 40 NikapA. AKyMynATopHa
piAMHA MOXe CNPUUMHATH NOIPA3HEHHS LLKipK abo
oniku.

» He BukopucToBYiiTe nowKomxeHi abo moaudikosani
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [10WKOmKeHi
abo MoaKdhikoBaHi akyMynATOPH MOXYTb MOBECTHUCA
HEOUiKyBaHO, L0 MOXXe MPU3BECTH [0 MOXEXi, BUDYXY
abo puanky TpaBMHU.

» He nipnaBaitte akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeHT
Aii BorHio abo Bucokux Temneparyp. BoroHb abo
Temnepartyp# euiii 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH 10
BUOYXY.

» BuKOHYyiiTe BCi BKa3iBKHM i3 3apAKaHHA i He
3apapKaiTe akymynaTop abo enekTpoiHCTpyMeHT 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATH 3a BKa3aHi B iHCTPYKLUil
Mexi. HenpaBunbHe 3apsamKkaHHa abo 3apsmkaHHA 3a

TEMNepaTyp, L0 BUXOAATH 32 BKa3aHi MeXi, MOXxe
NOLIKOANTH baTapelo i MiABULLMTM PU3NK 3aMaHHS.

Cepsic

» Bippaagaiite cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicgikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
uacy.

» Hikonu He 06cnyroByiite NOWKOAKEHi aKyMynATOPY.
06cnyroByBaTv akyMynsTopy JO3BONAETLCA NULLE
BUPODOHHMKY abo aBTOPU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisauism.

BkasiBKHM 3 TeXHiKH 6e3neKu ana cafloBUX
noBiTPOAYBOK

» He BUKOPHUCTOBYIiTe CafiOBHI iIHCTPYMEHT 3a MOraHUX
NorofHUX yMOB, 30KpeMa AKIL0 HaCyBaETbCA rpo3a.
Lle 3MeHLLYyE pU3KK YpaxKeHHs BNMCKaBKOI0.

» Bparaiite HaBYLIHKMKY | 3aXMCHI OKYNApK. BignosigHi
3acobu iHAKBIyanbHOTO 3aXMUCTY 3MEHLLYIOTb PU3KK
OTPUMaHHsA TPaBM.

» Mig uac poboTu i3 cafoBUM iHCTPYMEHTOM 3aBXKAH
HOCiTb HEKOB3Ke 3aXHcHe B3yTTA. He npautoiite i3
Cafil0BMMH iHCTPYMEHTOM 60COHiX abo y BiKpUTHX
caHgansx. Lie aMeHLye Hebeaneky TpaBMyBaHHs CTOM.

» He HociTb npocTopuit ogar abo akcecyapw, AK-0T
wapdu, HAMKCTa, NAHLIOXKKH, KPaBaTKH TOLLO, AKi
MOXYTb OYTH 3aTATHYTI y BEHTUNALiAHI WinuHK.
Mokpueaiite goBre Bonocca abo 3ap’a3yiire ioro
nosapy, w06 BOHO He NOTPANMNO Y BEHTUNALiHHI
WiNKUHAK. Y pasi 3aTAryBaHHA LKMX NPeMETIB Y
BEHTUNALIMHI LWINWHA MOXE MiABULLMTACA PU3HK
OTPYMaHHA TPaBM.

» Mig uac poboTu i3 cafoBUM iHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe Ao po6ouoro micya iHwMx oci6.
BinK1HyTH# 3pisaHni MaTepian MOXeE NifBULLMTH PU3KK
OTPUMaHHs TPaBM.

» Hikonu He cnpsAMoBYiiTe CONNO NOBITPOAYBKM Ha
niofei, AOMALLHIX TBapHH ab0 y HANPAMKY BiKOH.
ByabTe 0cobnuBo 06epexHi nig uac BUKOPUCTAHHA
noBiTPOAYBKH NOBNU3Y TBEpAUX 06°€KTiB, AK-OT
AepeB, aBToMobiniB Ta CTiH, OCKiNbKKU NpeaMeTH, Lo
3AYBalOTbCA, MOXYTb Bifi HUX BiICKOUMTH. BiaKnHyTi
NPeAMETH MOXYTb MOLIKOAUTM MaiHO Ta NiABULLMTH
PH3UK OTPUMAHHA TPABM.

» He BHKOpHUCTOBYIiTe CafjOBHI iIHCTPYMEHT AnA
3/lyBaHHA NPefMeTiB, o ropATb abo AUMNATD, AK-0T
LMrapok, cipHukie abo rapsauoro noneny. Lii ;xxepena
3aiMaHHsA MOXYTb NiABULNTH PUIUK NOXKEXI.

» He TopkaiiTecs BEHTUNATOPA, NOKH BiH LLie PyXa€TbCA.
BHUMKHITb @NeKTPOiHCTPYMEHT i 3aueKaiite, oK
NoBITPOAYBKa NOBHICTIO He 3yNUHUTbCA. Butaraiite
wiTencenb 3 PO3eTKH Nepes BUAANEHHAM 00°€KTiB, L0
6nokyioTb NoBiTPoAYBKY. Lle 3MeHLLYe Hebesneky
TPaBMYBaHHS PYXOMUMU YaCTUHAMMU.

F016194665]|(18.09.2023)
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» [epekoHaiiTecs, 1o BCi BAMHKaUi BAMKHEHI, Konu
BUAANAETe 3pi3aHni MaTepian, wo 3acTpar, abo
obcnyroByeTe cafoBHii iHCTPYMEHT. HecriofiiBaHe
YBIMKHEHHSI Cafl0BOr0 iHCTPYMEHTa Nif uac BULaneHHn
3pi3aHoro Marepiany, Lo 3acTpar, abo pobiT 3 TeXHIYHOTO
0bcnyroByBaHHs MOXE NIABULLMTU PU3UK OTPUMAHHS
BaXKWX TPABM.

[lonaTkoBi BKa3iBKH 3 TEXHiKH 6e3neku

» He BuKopucToBY#TE BUPIb NobnK3y rapaumx, 3aiMuUCTUX
abo BubyxoHebeaneuHux matepianis. He 3gyBaiTe CHir
abo iHwWi NpeaMeTH, AKi MOXYTb NEPETBOPUTUCA Ha
ypaxatoui enemMeHTH, Lo po3nitaTbea. He
BUKOPUCTOBYHTE NOBITPOAYBKY Y AKOCTI NPUBOAIB ANs
TPaHCNopTHUX 3acobiB (Hanp., ckeiTbopay).

» [licna BAMKHEHHA Cafi0BHii iIHCTPYMEHT Ma€ e
iHepuiiHuMi BMOIr TpMBanicTIo B ieKinbKa CEKyHA,
(noBiTpanuit noTik we Tpueae). [laiTe ABUrYHY
3YMUHUTUCSA, NIEPE[ TUM K 3HOBY HOr0 BMMKaATH.

He BMMKaiTe canoBui iHCTPYMEHT ofpasy nicna
BUMMKaHHS.

» Lieit BUpi6 HenpupaTHUi ANA BUKOPUCTaHHA ocobamu
(BKnioualoun gitei) 3 06MexeHUMH iznuHUM,
CeHcopHUMHU abo po3ymoBuMHU 3ai6HOCTAMK abo
ocobamu, y ikux 6pakye gocBify Ta 3HaHb. Lie
[03BONAETCA POOMTH NULLIE Yy TOMY BUNAAKY, AKLLO 3a
HUMHU cnocTepirae ocoba, o BignoBifae 3a ixHwo
be3neky, abo BOHM OTPUManH Bif Hel BKa3iBKH 140A0
TOro, AIK CRif, BUKOPUCTOBYBaTH BUPib. [lornazalite 3a
[iTbMH, 106 NepeKoHaTHCH, L0 BOHM HE FPaioTh 3 LiUM
BUPODOM.

» Tpumaiite Bci OTBOPH ANA 0XONOAXYBaNbHOI0 NOBITPA
B YHCTOTI.

» Hiuoro He minsiiTe y BUp0o6i. Heo3soneHi amiu
MOXYTb BNAIMHYTU Ha Be3neky BUpoby i npu3BecTH Ao
NOCUNEHMX LWYMIB i Bibpavi.

» 3aBxpu 3anyckaiTe BUPib Ha HU3bKIl KinbKoCTi
0beprtiB, 0c06NMBO y pa3i HU3bKOi TeMNepaTypu
no.iTps.

» He kopuctyiiteca BUpo60M y 3aKPUTHX NPUMILLEHHSAX,
Yy AAKUX NN MOXKE NOTPaNMTH 10 AUXaNbHUX WAAXIB.

» He craBte iHWi npegmeTH Ha BUPIb.

» [lif uac KOpUCTYBaHHS CONNOM NS HaflyBaHHSA CMiaKyiTe
32 TWM, 10D He HaayBaTW HaayBHI NPEAMETH 3aHaATO
CUNbHO.

Bka3siBKH 00 ONTUMANbHOI0 NOBOAXKEHHA 3
AKyMYNATOPHOIO 6aTapee|o

» He BigkpuBaiite akymynatopHy b6arapeto. IcHye
Hebe3neka KOpPOTKOro 3aMUKaHHs.

3axuwaiite akyMmynaTopHy 6atapeto Bipg,
g BUCOKHX TemMnepatyp (Hanp., Big TpuBanoro
) BNNUBY COHAYHUX NPOMEHIB), BOTHIO, BOAY
}‘_,4.1 Ta BONOTH. IcHye Hebeaneka Bubyxy.
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» Y pasi nowkomxeHHA abo HenpaBUNbHOTO
BUKOPHUCTaHHA aKyMynATopHoi batapei Moxe
BUXOAUTH Napa. 3abe3neute 100pe NPOBITPIOBAHHA | — Y
pasi ckapr — 3BepHITbCA A0 NikapA. [apa Moxe
BUKMUKATU NOLPA3HEHHA UXaNbHUX LWNAXIB.

» BukopucToByiiTe akymynaTopHy 6aTapeio nuwe y
BUpo6ax BUpobHMKa. [T1LLe 3a TAKUX YMOB aKyMynATop
byne 3axuiLeHui i Hebe3neuHoro nepeBaHTaXKEHHS.

» [oCTpUMK NpesMeTaMHu, Hanp., rBi3AKaMH U1
BMKPYTKaMH, a TAKOXX 30BHILLHIMK CHNOBUMU BiAMH
MOXKHa NOWKOAUTH aKyMynATOpHY barapeio. Moxnuse
BHYTPILLIHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOpAHHSA, YTBOPEHHS
MMy, B1ubyx abo neperpie akyMynaTopHoi batapei.

» He MoXXHa 3aKopouyBaTH aKyMynaTopHy 6atapeto.
IcHye Hebe3neka BubYyXxy.

» Yac Big uacy npounLyaniTe BEHTUNALNHI OTBOPH
aKyMynaTopa M’AKMM, YUCTUM i CYXHUM NEH3NNUKOM.

Onuc npoAykKry i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
II HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv beaneku Ta

IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA

€NIEKTPUUHNM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo

BaXXKUX TPDABM.

Byab nacka, BOTPMMYITECA ManIOHKiB, PO3TaLLOBaHKX
HaNPUKIHLi iIHCTPYKLiT 3 ekcnnyartauii.

BukopucTaHHA 32 NPU3HAUEHHAM

Cafi0BU# IHCTPYMEHT NPU3HaUeHWI inA 3bMpaHHs N1CTA Ta
CafloBMX BiAXofiB, HANp., TPaBM, TiNOK Ta COCHOBOI XBOi.
B1KopKCTOBYItTE COMMO A/1A HaflyBaHHA NuLLe Ans baTyTis 3
OTBOPaMH CePEHbOro Po3Mipy.

3o06paxeHi komnoHeHTH (auB. man. A)

Hymepaljist 306paxeH1x KOMMOHEHTIB OCHNAETbCA Ha
300paxeHHs BUPODY Ha CTOPIHKaX 3 MaNOHKaMK.

(1) PerynaTop WBKAKOCTI NOTOKY NOBITPS / BUMMKaY
(2) MosiTpo3abipHuk

(3) Touka kpinneHHs conna

(4) MopoBxyBanbHe conno

(5) Conno

(6) Conno ana HamyBaHHA

(7) AkymynatopHa batapes

(8) KHorka po3bnokyBaHHs akyMynaTopHoi batapei
(9) 3apaanuit npuctpin ®

a) 3obpaxeHe abo onucaHe NPUNaaas He BXOAUTb B
CTaHAAPTHHI KOMANEKT nocTaBku. MTOBHUI acOPTUMEHT
npunapan By 3HalAeTe B HawWil Nporpami npunagaa.
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TexHiuHi paHi

UniversalLeafBlower 18V-130

AkymynaTopHa noBiTpoayBKa

ApPTUKYNbHUI HOMEP 3600 HA0 600
Hom. Hanpyra® B 18
LLIBMAKiCTb NOTOKY NOBITPA, Makc.” Km/rof. 245
Makc. 06’eM NoBITPAHOTO MOTOKY m*/ron. 130
Bara BignoigHo fo EPTA-Procedure 01:2014%

- be3 akymynatopHoi barapei Kr 1,3
- 3 aKyMynaTopHoto baTapeeto K 1,6 kr (2,5 A-ron)
CepinHni Homep [IMB. 3aBOICbKY Tabnuuky Ha BUPODi
PekomeHaoBaHa TemMneparypa HaBKOMMULLHLOMO © 0...+35
Cepe/ioBHLLA NPU 3apAMKaHHI

[onyctima Temneparypa HaBKOMMLIHLOrO C -20...+50

ceperoBHLLA Npu ekcnnyatauii®! i npyu 36epiranHi

CyMiCHi akyMynaTopu

PBA 18V..W->1,5Arog

PekomeH0BaHi akyMynaTopy

PBA 18V...W-> 2,5 A-ron

PekomeHA0BaHi 3apAaHi NpUCTpoi

AL18...AL18V

A) B 3aneXHOCTi Bifj BUKOPUCTOBYBAHOI aKyMyNATOPHOI
barapei
B) ObmexeHa noTyxHicTb npu Temnepartypi < 0°C.

Y pasi BUKOpUCTaHHA akyMynATopHoi batapei Ha 1,5 A-roa 3a Temneparypu <5 °C noiTpoflyBka NoBHHHa NonpaLoBary
[NieKinbKa XBUNMH Ha Manii WBKUAKOCTI Neper TUM, AK MOXXHa by/ie NiABKLLYBaTH LBMAKICTb.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3600 HA0 600
PesynbtaTit BUMipioBaHHA LIyMy OTpUMaHi BignosiaHo Ao IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
A-3BaXeHWH piBeHb 3BYKOBOTO TMCKY Bifl BUPODY, AIK NPaBH/IO, CTAHOBMTb:
- PiBeHb 3BYKOBOT0O TUCKY nb6(A) 80
- Moxubka K nb =3

CymapHa Bibpalifi a, (BeKTopHa cyma TpbOx HanpAMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosiaHo fo IEC 62841-4-6:2022 | EN

50636-2-100:2014

- Bibpaujis a,

m/c? <25

- Moxubka K

m/c? =15

LLlo Bka3aHe(i) cymapHe(i) 3HaueHHs BibpaLyii i BkasaHe(i)
3HAUEHHS eMiCii LyMy BUMIPAHI 3rigHO 3i
CTaHAAPTM30BaHUM METOLIOM BUMPODYBaHb i MOXYTb
3aCTOCOBYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB
OQVH 3 OBHUM.

LLlo Bka3aHe(i) cymapHe(i) 3HaueHHs BibpaLii i BkasaHe(i)
3HAUEHHS eMICiT LYMy TaKOX MOXYTb 3aCTOCOBYBATHCA ANA
nonepeaHboi OLiHKWA HaBaHTaXEHHA.

LLlo Bibpauis i emicis wymy nig yac hakTMuHoro
BUKOPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTA MOXYTb BifPI3HATUCA
Bl BKa3aHWX 3HaueHb Yy 3aNeXHOCTI Bif Ty i cnocoby
BUKOPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTA, 30Kpema Bif Ty
0bpobntoBaHoi 3aroTiBky; BiANOBIAHO y pasi HeobxigHoCTi
3axoau beaneku Ans 3axMcTy oneparopa NoBUHHI byTh
BW3HauUeHi Ha MifcTaBi OLiHKM BibpaLiiHOro HaBaHTaXEHHS
3a (haKTUUHMX YMOB 3aCTOCYBaHHS (MpH LibOMY HE0bXiaHO

BPaX0BYBATH BCi YaCTUHM eKCMyaTaLinHoro LMKy, Hanp.,
nepioau, NPOTATrOM AKUX €NeKTPOIHCTPYMEHT € BUMKHEHUH, i
nepioau, NPOTATOM AKUX BiH, X0ua i € BUMKHEHWH, ane
npauoe 6e3 HaBaHTAKEHHS).

MouTax Ta ekcnnyarauia

» YBara: [lepep THM, AK NPOBOAUTH PO6OTH 3
HacTPOIOBaHHA 260 OUMILEHHA, BAMKHITb CafloBUi
iHCTPYMEHT Ta BUHMITb aKyMynaTopHy batapeto.

» AkymynaTopHa 6atapes mae noaiiiHy cuctemy
bnokyBaHHA AnA fOAaTKOBOI 6e3neku. HaTncHiTb
KHOMKY po36i10KyBaHHA 0AMH pas, Wob Bin'efHaTH
aKyMyfIATOP Bif] MaHLtora eNeKTPOXKUBEHHA CaA0BOro
{HCTPYMEHTa, ane 3anuLLiTh batapero 3aKkpinneHor 3a
[I0MOMOroto ipYroro 6/10KyBaHHA, o6 TpaHCmopTyBaTH ii
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Y CajOBOMY iHCTPYMEHTI, YHEMOXNUBNIOIOUM MPH LibOMY
YBIMKHEHHS Ca[J0BOT0 iHCTPYMEHTA.
Hymepauis 306paxeHnx KOMMNOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha
30bpaxeHHA BUPODY Ha CTOPiHKaX 3 MantoHKaMK.

Ria ManioHok CropiHka
Komnnekr nocrasku A 192
MoHTax conna B 193
BcTpoMnsaHHA/3apsAmKaHHs Cc 194
aKyMynAaTopHoi batapei

HanawuTyBaHHs WBMAKOCTi MOTOKY D 194
NOBITPA / BMUKaHHS/BUMUKaHHS

BkasiBka L1040 poboTy E 195
BkasiBKka 1100 poboTy i3 connom F 195
JNA HaflyBaHHA

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA G 196
Mowyk HecnpaBHOCTE#H

YkpaiHcbka | 117

Cumsonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb y Harogi, konu Bu byaete untatn
Ta 11,06 3p03YMITH IHCTPYKLit0 3 eKcnnyaralii. 3anam’ atanTe
Lji CUMBONK Ta iX 3HAU€HHA. [TpaBMNbHE PO3YMiHHA CUMBONIB
nonomoxxe Bam npaBunbHO Ta HebesneuHo KopUCTyBaThcA
npunagom.

Hanpsamok pyxy

BmuKaHHs

BmukaHHa

BUMKHEHHs

BiguyTHui Wym
Mpunapan

B Hvxuenopanii Tabnuui onvcaHi cuMTOMM HeCcnpaBHOCTEH | faloTbCA NOPAAMH, L0 POBUTH, AKLLO ENEKTPOIHCTPYMEHT
nepecTaHe NpawioBaTh HaNeXHUM UMHOM. AKLLO Lie He Jonomoxe Bam 3HaiTv i ycyHyTv npobnemy, byab nacka, 3sepraitecs B

CEepBICHY MaHCTepHIO.

YBara: [lepep nowykoM HecnpaBHOCTelH BUMKHITb @NeKTPOiHCTPYMEHT.

YBara: Y pasi HewacHoro BUnagKy abo nonomMKH1 iHCTpyMeHTa 3ynuHITb MalLKMHY | BAWMITb aKyMynATopHy batapeto.

Cumntom MoxnuBa npuuMHa

CafoBHi IHCTPYMEHT

AkymynsaTopHa barapes po3psa1nach

YcyHeHHA
3apAnitb akymynaTopHy barapeto

He Npawoe
barapes

HenpasunbHO BCTPOMEHA aKyMynATOPHA

MpaBHNbHO BCTPOMITL aKyMynaTopHy batapeto
(omB. man. C)

AkymynaTopHa baTtapes 3aHaaTo xonogHa/

3aHaaTo rapava

[aitte akymynsTopHit batapei Harpitucs/
OXONOHYTH. 3aBXaM 3anyckanTe BUPib Ha Manin
KinbkoCTi 0bepTiB

Cai0BH# IHCTPYMEHT HECTPaBHUI

3BEpHITbCA 10 CEPBICHOT MalCTepHI

CafoBWi IHCTPYMEHT  HecnpaBHMI BUMUKay

3BEPHITLCA 10 CEPBICHOI MAWCTEPHI

npauoe 3i 360aMu
HecnpaBHUM

Perynatop WweMaKoCTi NoToKy NoBITPA

3BEpHITLCA 10 CEPBICHOI MAHCTEPHi

CwnbHa Bibpauis/wym CafoBU# IHCTPYMEHT HECNIPaBHUIA

3BepHITbCA 0 CEPBICHOI MaCTEPHI

TpuBanictb poboth
NP 3apAIKeHin
aAKyMYNATOPHiH

AkymynaTopHa batapes AaBHo He

nue KOpoTKo

MoBHicTIO 3apAAiTb akKyMyNnaTopHy batapeto

BWKOPUCTOBYBanacb abo BMKOPUCTOBYBasaca

barapei3aHaato Mana - ayywynaropha Garapes suiina 3 nagy a6o

3aMiHiTb akyMynaTopHy barapeto

MOLIKOAMNACh

CapnoBuil iHCTpymeHT — 3abnokosaHe conno lpouuncTbTe conno

He npoayBae

3MeHLLEHNH NoTiK MoBiTpo3abipHuK 3abnokoBaHmi 3BiNbHiTb NOBITPO3abipHMK

MoBITPA AKkymynsTopHa batapes 3aHaTo XonoaHa 3aBxau 3anyckaite BUPI6 Ha Manil KinbKocTi
obepris

Conno He HenpaBunbHUi MOHTaX lpaBuAbHO MOHTYiATE conno (auB. Man. B)

BCTAHOB/IOETbCA
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA, OUMILEHHA Ta
36epiraHHa

» Bippaagaiite BUpib Ha peMOHT nuwwe KkBanitikoBaHUM
thaxiBuAM Ta nHLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPHUTiHANbHUX
3anvacTuH. Lium 3abesneuyetbea 36epexeHHs Horo
6e3neuHux BNacTMBoCTeN.

» Hikonu He 0b6cnyroByiiTe NOWKOMAKEHi aKyMYyNATOPH.
0bcnyroByBaTv akyMynsTOpu JO3BONAETLCA NULLE
BUPODHHMKY abo aBTOPHU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisauisim.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA, OUMLLEHHSA Ta 36epiraHHs
Ouuuty#Te BMPIb raHuipkoto neper 3bepiraHHAM.

[if yac OUMLLIEHHA | MOHTAXY COMNA CNiAKYHTE 3a TUM, 106
NIBUTYH DYB BUMKHYTHI | akymynaTtop byB Bin €AHaHUNA.
Hikonu He BUKOPUCTOBYHTE PO3UMHHHUKH.

Hikonu 3bpuskyiite BUpi6 Bofioto.

Hikonu He 3aHyptoiiTe BUPIb y BOAY.

Cepsic i KOHCyNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil MaicTepHi Bu oTpumacTe BignoBifb Ha Bawi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmadito wogo
3anuacT1H MOXHa 3HalTH 3a apecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYynbTalii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 330BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHs CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hel.

Ipw BCiX 40AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
byab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha MACMOPTHiM TabnnyLLi NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTLCA BiAMNOBIAHO 10 BUMOT | HOPM BUTOTOBMIOBaUA
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH nuLe y thipmoBux abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHUX LiEHTPax tipmu «PobepT boty.
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi HaC/ifKK
LA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoAyKLiT nepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANBbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparta 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepBICHUX MalUCTePEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HUXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTyBaHHA

Ha pekomeHa0BaHi NiTieBO-ioHHi akyMynaTopHi batapei
PO3MOBCIOAKYIOTHCA BUMOTH LLLOA0 TPAHCNOPTYBAHHA
Hebe3neuHux BaHTaxiB. AKyMynaTopHi batapei MoXyTb
nepeBO3MTMCA KOPUCTYBaUeM aBTOMOBINbHUM TPaHCTOPTOM
6e3 notpebu JOTPUMaHHA AOAATKOBKUX HOPM.

Mpu nepecunui TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TpaHcnopToM abo TPaHCMOPTHUM EKCMEAUTOPOM) NOTPIBHO
[L0flePXKYBATMCA 0COBNMBUX BUMOT LOA0 YNAKOBKM Ta
MapKyBaHHs. Y LibOMY BUMafKY Y MiAroToBLi NOCKNKK
NoBWHeH bpaTi yuacTb eKcnepT 3 HebeaneuHux BaHTaxiB.
Bincunaiite akymynatopHy batapeto nuiwe 3
HemnoLIKOAXKEeHUM KopnycoM. 3aknenTe BiKPUTI KOHTAKTH Ta
3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tak, wob BoHa He
coBanacs B ynakouji. lotpumyitecs, byab nacka, Takox
MOXMMBHX JOAATKOBUX HALiOHaNbHKUX MPUMKCIB.

Yrunizauis

7N ynakoBky Tpeba 3f1aBaTu Ha €KONOTiUHO UUCTY
MOBTOPHY Nepepobky.
He BHKuaaiTe BUPOOU Ta akyMynATOPHI
barapei/6arapeitku B nobytose cmiTTa!

?74 Bupobwu, akymynaTopHi batapei, npunaaas i

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo o eBponeicbKoi aupektan 2012/19/€C
BifNpaLiboBaHi BUPOOM Ta BIANOBIAHO A0 EBPONENHCHKOT
nupekTueK 2006/66/€C nowwkomkeHi abo BianpalboBaHi
akymynsTopHi batapei/bataperiku noBuHHi 36upatnch
OKPEMO 1 yTUNi3yBaTHUCA B EKONOTUHO UUCTHI cnocib.
Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiANPaLbOBaHi ENEKTPUUHI Ta
€NEKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LLKIANMBUIA BIUB HA
HaBKOMMLUHE CepeoBULLE Ta 3A0POB A NOAUHHM Uepes
MOXNMBY HasBHICTb HeDE3NEUHNUX PEUOBUH.
AkymynaTopu/6aTapeiku:

Nitico-ionHi:

Bynb nacka, 3BaxainTe Ha BKasiBKM B po3Aini
TpaHcnopTyBaHHs (auB. , TPAHCMOPTYBaHHA",

CropiHka 118).

Kasak

Kayincisgik Hyckaynapbi

Bak anekTp byHbiMbIHAAFbI Oenrinepain,
MafblHanapbl

Kayintep bo¥iblHLa Xanmnbl Hyckaynap.
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KonaaHy HyCKaynblfFbiH OKbIHbI3.

YKayblH xaybin TypraHza KongaHbawpia.

CAKTAHLDBIPY: aH xakka watubinbin
KanaTtblH bentuekTepiHeH cak bonblHbI3.

CAKTAHLbIPY: AiiHanaaa TypraH agamaapab!
Kypan KonaaHraH xepre XakblHAATNaHbI3.

3AnekTp ByMbIMbl iCKe KOCbINbIN TypFaHaa
KONAAPbIHbI3, AAKTAPbIHbI3 HEMECE KeH,
KWiMZEPIHi3aiH OHbIH CaHblnaynapbiHa THin
KanyblHa xon bepmeHs.

Potauunsanbik aya ypneriwi. Kypan icke
KOCBINbIM XYMbIC iCTeN TypFaHaa
KONnaapblHbi3beH, anaKTapblHbI3beH, y3blH
LwalTapbiHbI3beH Hemece KeH K1iMiHi3beH
Kypan caHblnaynapblHaH y3aK yCcTan xypiHi3.

@ Ke3 xaHe KynaKTbl KOpFanTbiH Kypanaapibl

?29IPOQ

KHin XYpiHi3.

- CAKTAHLDIPY: Kypanaa KyTy xaHe xeHaey
KYMbICTapbIH 6TKi3y anfblHaH anfbiMeH Kypan
@ AKKyMYNATOPbIH LUbIFAPbIN anblHbI3.

IneKTp Kypangapb! yLiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanblHbIK,
JKHHaFbIHAAFbl eCKepTynepai,
HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTramanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKAyNbIKTapbiH OpbIHAAMay TOKTbIH COFybIHA, OPT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinfFaH INeKTp
Kypan atayblHbIH XXeNifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» KyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbl3. [lacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Xainap/a caTci3 okuranap 6onybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMocepaaa
naipanaH6anpbi3, MbiCanbl, XKaHaTblH CYHbIKTbIK, ras
Hemece wwaH, b6ap bonFanga. nNeKTp Kypan yLKbIHAapabl
acaugpl, an onap Lwa Hemece bynappl )aHablpybl
MYMKiH.

Kasak| 119

» bananap meH 6akpinaywbinapAbl ANeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfiaHynap bakpinay XofanybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabablK TYPMBICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUANbIK
aliMaKTappa xaHe KoFamfblK XXepnepae, 3UaHmbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi 3neKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» JnekKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKalaH eWKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH 3NeKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbIH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

» Kybbipnap, paguatopnap, nnuranap MeH CybITKbIWTap
CHUAKTDI XKepre KoCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonagpl.

» JnekTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangapbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dnekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naiaananbanpbi3. Kabenbpai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benwekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/IFaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» IneKTp KypanblH CbIpTTa NaiganaHfaHAaa ChipTKbl
»aWnap ywiH cai kabenbai naiAananbiibI3. CbipTTa
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nanfanaHy Tok CorFy
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOpFanTbiH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK JXeniciH
naiaananbiibi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHaeTesi.

Keke Kayincisgik

» JneKTp Kypangpl naiAanaHyAa abaii 60nbikpbI3,
JKYMbICbIHbI3Abl 6aKbiNaHbl3 X9He napacarTbl
naifanaHbiKbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH Kkesge
HeMmece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ge nanganan6anbi3. dNeKTp KypanbiH NanaanaHy
KesiH[e aHCbI3fIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.

» Xeke KopFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanfanaHblHbi3.
OppAaiibiM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTy KOpFaHbILITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XabfblKTapbl
TUICTI XaFainapaa KonaaHbin Xeke xapakattaHynapp!
Kementeni.

» Kespeiicok icke KocbinyAbiH, anablH any. Tok ke3iHe
XaHe/HeMece HaTapesinap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH angblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. InekTp
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KypanblH caycakTbl eLipriliKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTP
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THICTi TaAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinmereH
XaFfainapaa anekTp KypanfablH bakbinaHyblH CakTanfbl.

» TwuicTi KMiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiiMeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKbi3. boc kuimaep,
alleKeinep HeMece y3blH WALl XbiMKbIManbl bentiexkrep
apKbI/bl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH xx1Hayabl naiaanaHy Wwakfa
bainaHbICTbl 3UAHAAPALI KeMenTesi.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHp illiHge ayblp
XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HeprusameH xababiKTayAbiH,
TONbIKTaN He XeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl cangapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naipaa 6onFaH xarpaiga,
byFaTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XKeninik awaHbl poseTkagax
LbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
baKpbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anabiH anachbis.

» ATanmblll nanganaHy xeHiHOeri HyCKaynblkka cankec
6inikTi KbI3MeTKEPAEP KypamblHa ANEKTP KyparblH peTTey,
MOHTaX/ay, KONaHbICKa EHTi3y XaHe OFaH KblaMeT
KOPCETY dpeKETTEPIMEH TaHbIC TyNFANap Xarafbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icteyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepid okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinepi.

» [leHe, cesim HeMece aKpin-on kabineTrepi wekTeyni
HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
onapAblH KAYiNCi3Airi yLwiH )ayanTbl TYFaHbIK,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanblH
narpanaHy bomblHLIA Hyckay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

AneKTp KypanaapblH nanganaHy xaHe KyTy

» Kypangbl aca Ken XyKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
)Kapamabl 3NeKTp KypanbiH naiaanaHblHbl3. XKapamapl
3NEKTP KypanbiMeH KePeKTi XXyMbIC ailMaFblHAA AYPbIC api
CeHiMAI XyMbIC icTenci3.

» AXbIPaTKbILbI JYPbIC eMeC INEKTP KypanbiH
naipananbanpbi3. Kocyra Hemece elwipyre bonmaiTbiH

3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Nbin, OHbl XXeHAEY KaxeT
bonappl.

» Xabppbikrapabl petrey, benwekrepin anmacTbipy
HeMmece 3NeKTP KypanaapbiH KoWMara KOt anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbIHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATopbl anManbl-canManbl 6onca, oHbl 3neKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbik apeKeTi anekTp
KypanablH 6arkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MMaiipanaHbinMaiTbiH 3NeKTp Kypanaapabl 6ananap
KONbI XXeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKkbIMaraH
ajlampaapra byn Kypanpbl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHaa aNeKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagpl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAANnMaraH 6onybiHa, aneKkTp
KyPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFaH benwekrepi 6ap Kypangbi
naipanaHyaaH anfbiH XeHAEHi3. InekTp
KypanfapblHbIH AYpbIC KYTiMEYi xa3atanblM OKMFanapra
ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapabl eTkip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KECKILL XUeKTepi eTKip
KecKill acnanap a3 kenTenin, Kecineti 6eTke oHak
barbiTTananpl.

» 3neKTp KypanbiH, XxabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappgbl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH 9PEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INekTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTanbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MEH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarfannapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakbinayra xon bepmengi.

barapes KypanbIH naiaanaHy XaHe KyTy

» TeK eHAipyLi cHNaTTaFaH 3apAATaFbILUMEH KalTa
3apAATaHbI3. batapes XuHarbIHbIH Dip TypiHe can
3apAAaTarbiw backa batapen KMHaFbIMEH KOMaaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypangapblH TeK apHaiibl TaFaibIHAANFaH
barapes XHHaKTapbIMeH NaifananbiHbi3. Kes kenreH
backa batapes xuHaKTapblH NarganaHy xapakarraHy MeH
6pT KayiniHe anbin kenepi.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, OHbl
Tyipeyil, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kilwi MeTan 3aTTapfaH ycTaHbi3, onap 6ip
TepMHHanaaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
batapen TepMMHanaapblH KOCy Kyiik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa batapeagaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin Kancanbis,
CYMEH LaNbIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
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Aapirepre xabapnacbiHbl3. batapesaaaH LWakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMece KYHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akpiMpaanfaH Hemece e3reprinreH batapes
JKHHaKTapbIH Naingananbaxpbi3. 3akbiMaanfaH Hemece
e3reptinreH batapesanap epTke, xapblnyra Hemece
XapakaTTyFa anbin kenyi MyMKiH Ke3aeicoK apekeTTepre
anbIn Kenyi MyMKiH.

» bartapes XHHaFblH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepartypara cangbipmanbi3. 130 °C xorapbl
TeMnepartypanapaa Xapbinbic 6onybl MyMKiH.

» bapnbik 3apaaray HyckaynapbiH opbiHfan 6atapes
JKHHaFbIH HYcCKaynapAa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbI3. [lypbic
eMec 3apsafTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temneparypapa 3apsaTay barapesHbl 3aKbiMaan ept
KayiniH xorapblnatybl MyMKiH.

KbiameT kepcety

» 3neKTp KypanblHa MamMaHAbl XeHgeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KaYiNncisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
eTeqi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XHHaKTapblH eLKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHaKTapbIH TEK OHAIpYLUi
Hemece eKineTTi KbI3MeT KepceTy XabfbIKTaylLbIChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

bak ypneriw Kypanbi 6oibiHIa Kayincisgik

HyCKaynapbl

» bak KypanbiH Konaicbi3 aya paiibl XaFgannapbisga,
acipece Haii3araii XkaKbIHAan Kene XaTkaHaa,
naiaanan6anpI3. Kypanabl ocbiHfai aya paiibl
XaffannapbliHaa konaaHbay Harsarar CoFy KaymiH
asautagbl.

» Kynak Kopray KypanbiH }aHe Ke39MHeKTepiH Kuin
KYPiHi3. [lalibIKTbl KOPFaHbILL Kypanaapbl XapakatraHy
KayniH ToMeHaeTeai.

» Bak KypanbiMeH XyMbIC iCTen XXypreHiHizae apKalaH
CbIpFaHaMaiTbIH XXaHe KOpFail anaTbiH afK KHiMiH Kuin
KYPiHi3. AdK KHiMiH KUMe# HeMece allbIK CaHAan anK,
KHiMiH FaHa KWin XypreHinisge 6ak Kypanbii
KonpaHbaHubi3. Ocbl HycKaynapabl YCTaHy afKTapabiH,
XapakaTTaHbin Kany kayniH asanTtagpl.

» Xenpetkiw caHbinaynapbiHa TapTbinbIN Kana anatbiH
KeH, kuimaepai Hemece wapdrap, 6aynap,
WbIHXbIPNap, rancTykTap cekingi akceccyap
benwekTepiH KWin XyMbIc icTeMeHi3. ¥3bIH
LaLTapAbl Xaybin KoMbIHbI3 HeMece apTKa Kapaid,
onan xengeTkill caHbinaynapbiHa TapTbinbIn
KanMaiTbiHAAN KbINbin, XXUHaN XypiKi3. Ocbl aTanfaH
3atTap/biH 6ipi XKenaeTKil caHbinaynapblH TapTbinbin
Kanca, Oyn xapakatraHy KayniH apTTbipybl MYMKiH.

» bak KypanbiH naiiaanaHy 6apbicbiHaa 6acka
apampapabl 6ak KypanaaH anbic ycTanbi3. Kecinetin
OHIMAEP/IH XaH-)XaKKa YLLbIN XKaTybl XapakaTTaHy KayniH
apTTbIpa anybl MyMKIH.
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» Ypney cantama WwyMeriH ellKallaH agamaapra,
»aHyapnapFa Hemece Tepe3e Kapai 6aFbiTTaMaHbI3.
JKanbipak XxuHay ypneriwiH aFawrap, Kenikrep xaHe
Kabbipranap cekingi KaTTbl 3aTTapAblH, XKaHbIHAA
KongaHraHpaa aca abai 6onbiHbi3, cebebi xaH-kakka
YPNEHin WallbIpaiTbiH 3aTTapAaH onapAaH Kepi
ceKipin KeTin coFybl MYMKiH. XKaH-)aKKa yLUbiN KeTeTiH
3arTap backanapablH MyNKiH 3aKbIMAan xaHe
XapakatTaHy KayniH apTTbipa anybl MyMKiH.

» bak KypanbiH TeMeKi, Cipinke Hemece bICTbIK Kyn
CHAKTBI XKaHbIN XXaTKaH Hemece TYTiHAen XaTKaH
3aTTapAbl XKHHAY HeMece Ypnen X1Hay yLiH
naiaanan6anbi3. OcbiHaai TyTaHy ke3aepi epT KayniH
apPTTbIPYbl MYMKIH.

» XenpeTKill KO3Fanbin TYPFaH Ke3/ie OHbl YCTaMaHbl3
He TypTneHi3. bak KypanbiH ewipin Koiibin, ypneriw
TOMbIFbIMEH TOKTaNFaHbIHLA AeHiH KyTe TYPbIHbI3.
Ypneriwri Oyratran xaHe 6iten Typatbi 3aTTapAbl
anbin Tactamac 6ypbiH anabiMeH Wrencenbaik
albIPbIH WbIFapbIN KOHbIHbI3. OCbIHbIH apKacbiHaa OChbl
KbIKbIN TypaTbiH beniuexTep apkbinbl naiaa bona
anatblH XapakaTTaHy Kayni asanTbinagpl.

» KypangbiH iwinae KbICTbIPbINbIN KanFaH Kecinre
3aTTapAbl anbin TacTay anAblHaH Hemece bak
KypanbiHAa KYTY XYMbICTapbiH OTKi3y angblHaH
angbimeH Kocy/Owipy TyiimeciHi, ewipinin
KOMHbINFaHbIHA K63 XeTKi3iKi3. Kypan iwiHae Kpicbinbin
KanFaH 3atTapfibl any bapbicbiHAa HeMece Kypanbl KyTy
XKYMbICTapbIH 6TKi3y bapbicbiHaa bak KypanabiH e3-
63iMEH iCKe KOCbIbIN KeTyi ayblp apakatTaHynap Kaymni
apTTbIPYbl MYMKIH.

KocbiMLua Kayinci3gik HycKaynbiKTapbi

» Ypneriw KypanbiH bICTbIK, JKaHFblLL HEMECE XapbINFbiLl
3aTTapblHbIH XXaHbIHAA YPIIEMEHi3 Hemece
nanpanaHbaHpi3. Kap Hemece e3-63iMeH ylLbin keTe
anatbiH 3aTTap/bl YpAeril KypanbiMeH ypren
TasanamaHpi3. Ypneriw KypanblH Kenik Typnepi yiwi
KO3FanTKblLL PETiHAE KoNAaHbaHbI3 (Mbicanbl,
ckedTbopaTap YILiH).

» Owipin KoibiNFaHHaH KeWiH ae bak Kypanbl bipHewle
ceKyHa 6oiibl ani icTen Typaab! (TypakTbl aya aFbiMbl).
bak KyparblH KaiTa icke Kocy anfbiHaH anfibiIMeH OHblH,
KO3FaNTKbILUbIHbIK TOKTA/blyblIHa IEHiH KYTiHi3.
bak KypanblH KaiTa-KaiTa eLwipin koca bepme;s.

» Byn Kypan husukanbik, CeHCOPNbIK Hemece
NCUXMKaNbIK KabineTrepi wekrenrex, Hemece 6yn
Kypanabl KOnAaHy yiiH kepekTi Taxipubeci xane/
Hemece 6inimi bonmaran agamaap apkbinbl
(ocbinapabik apacbinga 6ananap aa) Tek e3pepiHin,
6akbinay acTbiHga 6onbin, Hemece ocbl Kypanabl
Kayincis Typae KonpaaHy 60#blHIIa HYyCKaynapMeH
TaHbICbIN, MyMKiH ODona anaTbiH ToyekenaepmeH
TaHbICKAaHHaH KeiliH FaHa KOngaHbina anagbl.
bananapablH aneKTp KypanbiMeH oiHamaybiH
KamTamachi3 eTy yLiH 6ananapra kapan XypyiHi3 Kepek.
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» CankbiHAATy CaHbinaynapbiHbIK 6apnbiFbIH KipAeH
Tasanan XypiHi3.

» bByiibimapl e3repty boiibiHLua ewwbip xyMbICTapbiH
e30acbiHbI3beH oTKi3beHi3. Pykcar eTinmereH earepty
XYMbICTapbl 6ak anekTp bynbIMbIHbI3bIH Kayinciairii
3aKbIMAan, Lyblnfap MeH BUOpaLuanapbly ecin
KyLUemnTinyiHe anapa anagbl.

» Kypanpgpbl apkaluaH, acipece Temneparypa geHreni
TemeH bonFaH xaFfainapaa, TeMeHipek
XKbINAaMAbINbIK AeHreliHeH 6acTait oTbipbin icke
KOCbIHbI3.

» TbIHbICKA IWAHHBIH TapTbINbIN Kanybl MyMKiH 6ony
cebebineH Kypanabl xabbik 6enmenep meH
FUMapaTTapAbl naiaanaHbaHbi3.

» nekTp byibiMbl ycTiHeH backa 3aTTapAbl KOHMaHbi3.

» Ypney cantama LyMeriH NaiganaHFaH kesae ypneHeTiH
3aTTap/ibl LaMaflaH TbiC YPNIEMEH;3.

AKKyMynAaTopAbl OHTalNbI NaiganaHy 6oMbiHWA

Hyckaynap

» AKKYMynAaTopAbl alinaHbi3. Kpicka TyibiKTany kayini
bap.

AKyMynAaTOpAbI bICTLIKTaH (MbICanbl, y3aK,

YaKbIT 60#bl KYH COyneneHyiHeH Ae), oTTaH,

V4 CYyAaH XaHe bINFanAaH KopraHbi3. Xapbiny

}“ ‘ Kkayibi bap.

30
7o

» AKKYMYNATOpAa 3aKbiMAaHFaH Xepnepi 6ap 6onFanpa
HeMmece On Aypbic naiganaH6araH xarpaiiga by
WbIFYbl MYMKiH. Byn XaFfaniaa )ymbiC ayMarbiHa Tasa
aya Kiprisin, Wwarbimaap bonca, aspirepre XyriHiia. by
TbIHBIC Ny KONAAPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKIH.

» byn akkymynaToppbl TeK KaHa 0Cbl @HAipyLi
eHimpepiHae naiaanaubikbi3. Con apKbiNbl
aKKYMYNATOPAbI KayinTi, apTblK XYKTEYAEH CakTaicbi3.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIUTBI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 9Cep apKbiNbl aKKyMYNyNATop 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbiCKa Ty#blKTanyra anbin Kenin,
AKKYMYNIATOP XaHybl, TYTiH LUbIFapybl, Xapblinybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» AKKYMYNATOPAbIH KbiCKa TYHbIKTaNnyblH 6TKi30eH;3.
XKapbiny kayibi 6ap.

TexHuKanbIK ManiMeTTep

» AKKYMYNATOPbIH XXENAETY CaHblnaynapblH XyMcak, Tasa
SHe KypFaK KbiNLaKneH aHaa-CaHaa MyKUAT Ta3anan
KYPIiHi3.

OHiM xaHe KyaT cunatramachbl

Kayincisgik 60#biHIIa HycKaynapbl MeH
II CaKTaHAbIpyNnapAblH 6apnbIFbIH OKbIHbI3.
Kayinciagik 6o¥blHLIa HyCKaybIKTapbl MeH

CcaKTaHablpynapbiH ycTaHbay He opbiHaamay
3MEKTP COKKbIChIHA, BT LLbIFYbIHA XaHEe/HEMECe ayblp
XapaKaTTaHyFa anapa anybl MyMKiH.

KongaHy HyckaynbifblHbIH apTKbl bentieringe bepinreq
CypeTTepre Ha3ap ayaapblHbi3.

MakcartTbl KOngaHbinybl

Bak anekTp byibIMbl XanblpakTapAbl xaHe bak
KaNnablKTapbiH, MbiCa/bl L6, byTakrap MeH WbibbIKTapabl,
XSHE KapaFanblH KbINKaHAAPbIH YPEN XuHay YLuiH
MaKcarTanfaH.

Ypney cantama LUyMeriH Tek KaHa opTalla enwemai
caHpinaynapbl 6ap ypnemeni cekipy anaHaapb! yLuix
naifanaxbiHpI3. ¥

BeitHeneHreH Kypamaac 6enwekrep (A cypeTi
Kapaubi3)
beliHeneHreH kypamapl benekTepiHi HoMipneHyi

KypanabiH rpadukanblk betrepae beitHeneHyi HerisiHge

bepinegi.

(1) Aya aFbIMbIHbIH XbinAamMablFbiH peTTerit / Kocy/
Owipy

(2) Avyacipici

(3) bekiTne HykTeci

(4) LUymek ywiH y3apTKpill

(5) Llymek

(6) Ypney cantamacbl

(7)  Akkymynstop

(8) AkkymynsaTopmbl byrattaH bocary TyiMeLLiri

(9) KyarraHapipy kypanbi

a) beliHeneHreH Hemece cunaTTanfaH kepek-xapakrap
CTaHAAPTTbI XKETKi3iNiM XXUbIHTbIFbIMEH KaMTbINMaiAbl.
TonbiK Kepek-apakrapabl 6i3aiH kepek-apakrap
barpapnamacbiHaH Tabacbis.

Yanbipakrapab! XXHHaUTbIH 6aTapeanb! ypnerii

UniversalLeafBlower 18V-130

OHim Hemipi 3600 HA0600
Ataynbl kepHeyi® B 18
Aya aFbIM XblNAaMAbINbIFb!, MaKCMManbik” KM/caF 245
OTKi3y KabineTi, Makc. M3/caF 130
Canmarbl “EPTA-Procedure 01:2014" wopmacbina

can

— aKKyMyNATOpCbI3 Kr 1,3
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XKanbipakTapabl XXMHaWTbIH 6aTapesanbl ypneriw

UniversalLeafBlower 18V-130

— aKKyMynATOPMEH Kr 1,6 kr (2,5 Acar)
CepuaAnblK HOMipi AnekTp byMbIMbIHbBIH TaKTaLIAChIHAA KapaHbl3
KyaTTaHfblpy KesiHferi yirapblHabl KopLuaFaH opTa “C 0..+35
Temneparypachl

XyMbic Kesinperi® xaHe cakTay KesiHaeri pykcar C -20...+50

€TiNreH KopLuaraH opTa Temneparypach

yHnecimai akkymynatopnap

PBA akkymynatopbl 18B...B1- > 1,5 Acar

YCbIHbINATbIH aKKYMYNATOPNAP

PBA akkymynatopbl 18B...B1- > 2,5 Acar

VCbIHbINATbIH KyaTTaHAbIPY Kypanaapbl

AL18...AL18B

A) nanpananFaH akkyMynaTopra 6ainanbiCTbl
B) <0°C temneparypanapbiHaa Kyarbl WeKTenrex

1,5-AcaF akKyMynaTopbIH <5°C Temneparypa ieHreninae naifanaxrFaH Xarnanaa, XolngamablKTbl apTTbipmMac bypbiH
KeNAeTKill bipHelle MUHYT TOMEH XbiAamMabIKMeH XyMbIC iCTeyi kepek.

Lybin xoaHe Aipinaey 6oiblHWAa ManimeTTep

3600 HA0 600

LLlybin amuccus manpepi IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014 HopmacbiHa cail benrineHreH

AnekTp OyMbIMHBIH, “A” Kbinbin 6ENrineHreH LWybin fexrei kenecinepre cai bonaabi:

— [bIbbIC KbICbIMbI fIEHreHi

AB(A) 80

- “K” enwey goncisairi

nb =3

a, kannbl Tepbeny MaHi (Y baFbITTbIH BEKTOP/bIK KOCBIHABICHI) aHe K fanciapiri IEC 62841-4-6:2022 [ EN

50636-2-100:2014 craHaapTbiHa cail benrinexren

- a,-Tepbenmeni smmccua MaHi

- “K” enwey goncisairi

Kypan ywwiH benrineHreH xannbl Tepbenic MaHi (MaHaepi)
MeH DenrineHreH Lwybin 3MUCCHA MaHi (MaHaEpi)
CTaHAAPTTaNFaH TEXHUKaNbIK CbIHAKTAP SfliCiHe Cal enLeHin,
3neKTp bybiMaAPAbI CanbiCTbIPY apKbinbl backa KypanmeH
KonaaHa anblHyblHa Ke3 XeTKi3iHi3.

Kypan yiwiH benrineHreH xannbl Tepbenic MaHi (MaHaepi)
MeH DenrineHreH LWybln SMUCCUA MaHIH (MaHEpiH)
KYKTEMEHiH bacTankpl MaHiH baranay yLiH fie KonfaHa
anblHYbIHA Ha3apblHbI3Abl ayAapambl3.

Tepbenic xaHe LWybln MBHAEP] MEH 3NEKTP KypanabiH
KONAAHbIM aTKaH yaKbiTbiHAa bonFaH MaHaepi apacbiHaa
aybITKy nanaa bonybl MyMKiH, byn ocbl KypanabiH konaaHy
TYPi MeH TaciniHe, acipece ocbl KypanmMeH eHaeneTiH
eHiMzepaiH TypiHe bainaHbicTbl bonaabl; kepek bonraHaa,
Kypan narnaanaHyLUblHbl KOpFay YLUIH 3NeKTp Kypan
narpganaHbin xaTkaH yakblTbiHAarbl TepBenic )xykTemecis
baranay HerisiHae KapacTbipbl/iFaH, NanbIKTbI LWapanapb!
Genrinen konaaHy nasbim (YN YLLIH 3NEKTP KypanmbiH
KYMbIC UMKAAAPbIHBIH 6ap/bIFbIH €CKepin Xypy NnasbiM,
MblCaJibl, 3NEKTP KypanfblH 6LWipinin KoUFaH yakplTTapbl
OHE OHbIH KaKTa icke Kocbin bipak eLbip xykTemecia
TypFaH yaKbITTapbl).

KypacTbipbin opHaTbinybl MEH
KONAaHbINybl

» Ha3zap aynapbinbi3: InekTpoyiibiMabl Tazanay xaHe
peTTey XKyMbICTapbIH 6TKi3y anfblHaH anAbIMeH
3neKTp byibiMAbI ewWipin, akKyMyNATOPbIH WbIFapbIn
anbiHbi3.

» XKyMmbic Kayinci3airiH oaaH Aa apTTbipy yLWiH, Kypan
aKKyMYNATOPbI Koc byFatTay xyieciMeH
*abpbIKTanFaH. AKKyMynaTopzbl baK KypanblHbiH KyaT
bepy xyHeciHeH axblparty ywWiH byrFatTaH Weirapy
TYMMeciH bip peT bacbiHpi3, bipak akkymynatopabl bakra,
KypanzbiH iliHAe Kanablpbin, xaHe bak KypanbiH icke
KOCna¥ oTblpa TacbiMangay yLiH, OHbl eKiHLWi byFatTa
KanmblpbIHbI3.

beilHeneHreH Kypamabl benwekTepiHii HoMipneHyi

KypanabiH rpadukanblk betrepae beitHeneHyi HerisiHge

bepinepi.

OpeKeT MaKcarbl Cypet ber
Cary aHe XeTKi3inim kenemi A 192
LLlymeKTi KypacTblpbin opHaTy B 193
AkkymynsaTopabl eHrizy/ Cc 194
KyaTTaHablpy
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dpexer warcarbl Cyper ___Ber
Aya aFbIMbIHbIH XbINAaMAbIFbIH D 194 / Kosfanblc 6afbiTbl
pertey / Kocy/Buwipy |‘
YKymbic DoMblHLLIA HYCKay E 195
Ypney cantama wymeri boibiHwwa F 195 I Kocy
KYMbIC HyCKay II Kocy
TexHWUKanbIK KyTim G 196

Ouwipy

benrinep

EctinetiH wybingap

TemeHperi benrinep KonfaHy HyCKayNblFbiH OKY aHe TyCiHY
YLWiH MaHbI3abl. Benrinep MeH onapablH MaFblHaCbIH ecTe

Kypamaac benwexrepi

caKTaHbl3. benrinepai aypbic TYCiHy Kypanabl ypbiC api
0f1aH [1a CeHimMaipeK Typae naiaanaHyra kemek bonagpl.

Kareneppi benriney

Keneci kecTene katenep MeH beretrep cumMnTomMaapbl KOPCeTinin, anekTp byHbIMbIHBI3 IyPbIC iCTEMEN Kanbin TypraHaa
ocbinapypl WeLly xongapbl kepceTineqi. Katenep meH beretreppi ocbl kecte borbiHLLIA benrinen xos anmMacaHpl3, TeXHUKAMbIK

KeMeK KepCeTeTiH NanblKTbl CEPBUC OPTa/blFbIMeH XaﬁapﬂaCbIHbIS.

Ha3sap ayaapbiibi3: Kateneppi benriney anabiHaH anabiMeH Kypangpl ewwipinis.

Hasap ayaapbinbi3: AnaTTbiK XaFaain nainga bonFaxvga Hemece Kypbingbl 6enwekrtepi 6y3binbin KanFaH xarpaiaa

Kypanpbl aepey TOKTatbin, akKKyMyNATOPbIH WbiFapbin aNnbiHbi3.

CumnTtomaap MymkiH 6onFan cebentep Kemek
Bak aneKTp byilbiMbl  AKKYMYNATOp KyaTCbi3faHbin KanfaH AKKYMYNATOPAbI KyaTTaHfblpbin aNbiHbI3
ICTEMENTYD AKKyMYNATOP AYPbIC EHri3inin opHaTbinMaraH  AKKYMYNATOP/bI AYPbIC eHrisiHi3 (C cypeTin

KapaHpi3)

AKKYMYNATOP TbIM CYbIK/TbIM bICTbIK,

AKKYMYNATOP/Ib! XKbINbITbIN/CYbITHIN abIHbI3.
Kypangbl apkaluaH ToMeHipek aiHanbimaap
CaH[apbIH KONMaHa OTbIPbIMN iCKE KOChIHbI3

bak anekTp byibIMbl akaynbl

TexHWKanblK KbI3MeT KepCeTy OpTanbIFbIMEH
xabapnacbiHpi3

bak anekTp OyibiMbl  Kocy/elwipy TyiMeLdiri byabinFaH

Y3inicTepMEH XyYMbIC

TexHUKanblK KbI3MET KOpPCETY OpTanblifbiMeH
xabapnacblHbl3

icten Typ Aya aFbIM XbINAAMAbINbIFbIH PETTEYiLLi akay/bl

TexHWKanblk KbiaMeT KepceTy opTalblfbIMeH
xa6apna(:b|Hb|3

KatTbl BUbpauuanap/  bak anekTp byibiMbl by3binFaH
wybinaap

TexHUKanbIK KbI3MET KOpPCeTY OpTanblifbiMeH
xabapnacblHbl3

YKyMbIC yaKbITbl yLWiH  AKKYMYNATOP y3aK yakbiT boibl konaaHbaraH
baTapesHbiH bip HeMece Tek bipa3 yakpIT boiibl FaHa KonaaHFaH

AKKYMYNATOPAbI TOMbI KYHre AeriH
KyaTTaH[blPblHbI3

TONTBIPYLIKETKINIKCIS  AxkymynaTopbl 6oc Hemece akay

AKKYMYNATOP/ibl ANMACTbIPbIHbI3

bak anektp byibiMbl - Kaknak bitenin kanfa

ypnemen Typ

KaknakTbl arblpakrapaH Ta3anaHbl3

Aya afbicbl Aya kipici byratranbin Kasnra

Aya KipiciH byraTtayaaH bocaTbiHpi3

TeMEHAENreH AKKyMYNATOP TbIM CybIK,

Kypanapl apKallaH TeMeHipek aiHanbimaap
CaHfapbIH KONflaHa OTbIPbIMN iCKE KOChIHbI3

LLlymeri opHatbina
anblHban Typ

Kare Typae KypacTbipbin OpHaTbINYbI

LLIymeKTi naibIKTbl AYPbIC TYpAe OPHaTbIHbI3 (B
CYPEThIH KapaHbl3)

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

TeXHUKanbIK KYTiM )xaHe Kbi3MeT
KepceTty

Kyty, Tasanay xoHe cakray

» OHiMai Tek BinikTi MaMaHFa XaHe TyNHycka
benikTepmeH xeHpeyre pykcar eTiHi3. Ocbinaiiia
KayincisaikTin cakranyblHa kenin bepinegi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XHHAKTapblH eLKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes XWHaKTapbIH TEK OHAIpYLUi
HeMece BKIineTTi KbI3MeT KOpCeTY XabfibIKTayLbIChl
apKbI/bl OPbIHAANYbI MYMKIH.

KyTty, Ta3anay xaHe cakray

Kypangbl caktayFa Koo anibiHaH OHbl anfibiMeH wybepekneH
Ta3anan anbiHpi3.

CantamaHbl TazanaraHza XaHe KypacTbipbin OpHaTKaHAA
Kypan KO3FanTKbILbIHbIH BLUIPINin KOMbINFaHbIH XaHe
AKKYMYNATOPbIHbIK, AXbIPATbIbIN KOWbINFAHbIH TEKCEPIHI3.
ElkalaH epitkiwTepai nanganaHbaupia.

IneKTp OyibIMbl YCTIHEH eLLKaLlaH Cy WallnaHbl3.

IAneKTp OylbIMbIH €LIKALLAH CyFa ManMaHpI3.

TyTbIHYIbIFa KbI3MET KepCceTy XoHe naiganaHy
KeHecTepi

KbI3mMeT KepceTy opTanblfbl 6HIMAI XKeHLeY XaHe OfaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeai. Kypamaac
bentekTep boMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKpl beniekTtep
Typanbl ManiMeTTep TOMeHAEri MekeHxain boibiHIA
KOMKeTIMA:

www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONapAblH KepeK-KapaKTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancoipbic bepy
KesiHze MiHAETTi Typae eHIMHIH hupManblk
TaKTanwackiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHs.
OHAipyLi Tanantapbl MEH HOPMANaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPabIH XKOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bow”
(h1pManblk HeMece aBTOpMU3aLMANaHFaH KbI3MET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanaxy KayinTi, AeHcaynblFbiHpbI3Fa
3WAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XaHe
TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

TyTbIHyWbINApFa KeHec bepy xaHe LWarbiMAapAbl Kabbinaay
opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmatbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

Kasak| 125

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanbIkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MeKeH-)aibl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
anaanacbia

KpiameT KepceTy opTanblKTapbiHbiH, 6acka ga
MeKeHXalnapblH MblHa XXepAeH KapaHb3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OH[IPYLLIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaiaa, eHiM ueci

TOMEHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLwa TeriH

XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

—  MexaHWKanblK 3aKbIMIaPAbIH XXOKTbIFbl;

- narganaHy bobIHLLIA HYCKaymbIK TanantapbiHbiH, by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- marganaHy 60MbIHLLIA HYCKaY/bIKTa CaTyLLbIHbIH CaTy
Typanbl benriciHin xxaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

~ 3NeKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNnoHbIHAAFbl CEPUANbIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcis xenaey benrinepiHiH XOKTblfbl.

Keninaik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

— (hopc-Maxop KarnannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenre
CbIHbIKTap;

— bapnbik aneKTp KypanaapbiHAarblaai aneKTp KypanbiHblH,
KanbinTbl TO3Ybl.

YKanrarbiLll KOHTaKTINEpP, CbIMAAP, KbinLakTap xaHe T.6.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTblH KanbinTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TyblHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMengi:

- Taburn TO3y (pecypcTbliH TONbIK NaiaanaHblnybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 Moa1dHKaLManay, Kate
KONA@Hy, KbI3MET KOPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
By3y HaTHXKeCiHAE iCTEH LWbIKKaH XabblK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP KypanblHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OpbIH afaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TyCyaiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH nanga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH AedopMaLMACH HEMECE KOPbITbINYbI,
)KOFapbl TeMneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKblILUbIHAAFbI CbIMAAP OKLUAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimangay

YCbIHbINFAH NUTUA-MOHABIK aKKYMYNATOpAap KayinTi
Tayapnapfa KoMbInaTbiH Tanantapra barbiHaabl.
MainananyLbl akkyMynaTopnapabl Kelee KocbiMLIa
Ky)KaTTapCbi3 TacbiManaai anagbl.

YwiHwi Tynranap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara aHe MapKanapra KorblnaTbiH apHaibl Tanantapabl
cakTay kepek. Xibepyre fanbliHaay Kesinae KayinTi xykrepai
TacbiManzay MamaHbIMeH xabapnacy Kepek.
AKKyMynATOpAbI KOPMYChl 3aKpIMAanFaH bonca fFaHa
XibepiHi3. ALbIK TyHicnenepmi eniMaeHia xeHe
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aKKyMYNATOPAbl Opamagia Ko3ranmManTbiHAal opaHbl3. Kaxer
bonca, KocbiMLLA YNTTbIK EPEXENep/i CakTaHbl3.

Kapere xapary
?74 3NeKTp Kypanaapbl, akkyMynatopnap, Kepek-
72X KapakTap MeH KanTama Matepuaniapbl

3KONOrUANBIK TyPFblAaH NalbIKTbl TYPAE Kaaere
Xapartbinybl THiC.

ANeKTP KypanfapbiH xaHe
akKyMmynaTopnapfbl/6atapesnapapi
TYPMbICTbIK KanablKTap KOHTeHepnepiHe
TacTamaHbi3!

X

Tek kaHa EO engepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci boiblHLIa, KONAaHY YLLiH
Xapamchbl3 3NeKTp Kypangapbl xaHe, Eypona 2006/66/EC
epexeci boiblHLa, 3aKbIMAanFaH Hemece To3FaH
akkymynaTopnap/6barapesnap ipiktenin
XKWUHAMbIN,3KONOTMANBIK TYPFbIfaH NanbIKTbl TYPAE Kafere
Xaparblnybl THiC.

Kate )xonmeH kajiere xaparbliFaH eCKi aNeKTpRiK xaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINAP KayinTi 3aTTapabiH bony
MYMKiHAiriHe balnaHbICTbl KOpLUaFaH opTara XaHe aaam
[NieHCcayNblFbIHa 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.
AkkymynsaTopnap/6arapesnap:

NuTniA-MonAbIK:

TacbimMangay benimiHaeri Hyckaynapbl OpblHAaHbI3
(kapaHpi3 , Tacbimangay”, bet 125).

Romana

Instructiuni de siguranta

Explicarea simbolurilor de pe scula electrica de
gradina

Indicatie generala de avertizare a
periculozitatii.

Cititi instructiunile de folosire.
Anu se folosi pe timp de ploaie.
AVERTISMENT: Fiti atenti la bucatile taiate

azvarlite.

AVERTISMENT: Feriti-i pe cei aflati in preajma.

iIPOQP>

imbracamintea larga in orificiile produsului, in

O Nu introduceti mainile, picioarele sau
()| timpul functionarii acestuia.

Suflanta care se roteste. Nu introduceti

@ mainile, picioarele, parul lung sau

imbracamintea larga in orificiile produsului, in
timpul functionarii acestuia.

@ Purtati ochelari de protectie si antifoane.

- AVERTISMENT: Scoateti acumulatorul inaintea
@ lucrarilor de intretinere.

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT instructiunile, ilustratiile i
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.
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Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

>

>

Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica fin
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
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Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamdri corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu
acumulator

>

>

>

incércati acumulatorii numai in incircitoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
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mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130 °C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare i nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. incarcarea
incorectd sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

> incredingagi scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
Intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuata numai de
cdtre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni de siguranta pentru suflante de

gradina

» Nu utilizati scula electrica de gradina in conditii meteo
nefavorabile, in special cand se preconizeaza o
furtuna. Aceasta reduce pericolul de a i loviti de fulgere.

» Purtati antifoane si ochelari de protectie.
Echipamentul de protectie adecvat reduce riscul ranirilor.

» in timpul folosirii sculei electrice de gradina, purtati
intotdeauna incaltaminte de protectie antiderapanta.
Nu folositi scula electrica de gradina daca sunteti
descult sau incaltat cu sandale deschise. Astfel scade
pericolul ranirilor la picioare.

» Nu purtati haine largi sau accesorii precum fulare,
snururi, lanturi, cravate etc., care pot fi trase in
fantele de ventilatie. Acoperiti parul lung sau legati-l,
pentru aimpiedica tragerea acestuia in fantele de
ventilatie. Dacd unul din aceste obiecte este tras in
fantele de ventilatie, poate creste riscul de accidentari.

» Solicitati altor persoane sa pastreze distanta fata de
scula electrica, in timpul utilizarii acesteia. Materialul
taiat proiectat poate creste riscul de accidentari.

» Nu orientati niciodata duza suflantei spre persoane,
animale sau in directia geamurilor. Fiti deosebit de
atent, cand utilizati suflanta pentru frunze in
apropierea obiectelor dure precum copaci,
autovehicule si ziduri, deoarece obiectele suflate pot
fi respinse din acestea. Obiectele proiectate pot avaria
bunuri si pot creste riscul de accidentari.

» Nu utilizati scula electrica de gradina, pentru a stinge
obiecte aprinse sau fumegande, precum tigari,
chibrituri sau cenusa fierbinte. Aceste surse de foc pot
creste pericolul de incendiu.

» Nu atingeti ventilatorul cat timp se mai afla in
miscare. Opriti scula electrica de gradina si asteptati
sa se opreasca complet suflanta. Deconectati
stecherul de retea, inainte de a indeparta obiectele
care blocheaza suflanta. Astfel scade pericolul ranirilor
provocate de pieele mobile.

» Atunci cand indepartati materialul vegetal taiat blocat
sau cand efectuati lucrari de intretinere la scula
electrica de gradina, asigurati-va ca intrerupatorul
pornit/oprit se afla in pozitia oprit. Pornirea
neasteptatd a sculei electrice de gradina in timpul
indepartarii materialului vegetal taiat blocat sau cand
efectuati lucrdri de intretinere poate creste riscul de raniri
grave.

Instructiuni de siguranta suplimentare

» Nu suflati sau nu folositi produsul in apropierea
materialelor inflamabile sau explozibile. Nu suflati zapada
sau obiecte care se pot transforma in proiectile. Nu
folositi suflanta pentru antrenarea vehiculelor (de ex.
skateboard).

» Dupa deconectare, scula electrica de gradina mai
functioneaza inca din inertie timp de cateva secunde
(se mentine fluxul de aer). Lasati motorul sa se
opreasca progresiv din functionare inainte de a reporni.
Nu opriti si nu reporniti imediat scula electricd de gradind.

» Acest produs nu este destinat folosirii de catre
persoane (inclusiv copii) cu deficiente fizice,
senzoriale sau intelectuale sau fara experienta si/sau
cunostinte corespunzatoare, in afara cazului in care
ele se afla sub supravegherea unei persoane
raspunzatoare de siguranta lor, sau au primit
indrumari de la aceasta, cu privire la utilizarea
produsului. Copiii trebuie supravegheati pentru a avea
siguranta cd acestia nu se joaca cu produsul.

> indepérta;i murdaria din toate fantele de aerisire.

» Nuaduceti modificari sculei electrice. Modificdrile
neautorizate pot afecta siguranta in exploatare a sculei
dumneavoastrd electrice si pot duce la amplificarea
zgomotelor si vibratiilor acesteia.

» Porniti intotdeauna produsul cu o treapta mai mica de
viteza, mai ales in cazul temperaturilor scazute.

» Nu folositi produsul in spatii inchise in care se poate
inhala praf.

» Nu puneti alte obiecte pe produs.
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» La utilizarea duzei de umflare, asigurati-va cd nu umflati
excesiv obiectele.

Indicatii pentru lucrul optim cu acumulatorul

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

Protejati acumulatorul de caldura (de

exemplu si de radiatiii solare de lunga

durata), de foc, apa si umezeala. Exista

pericol de explozie.

» in caz de deteriorare sau utilizare neconforma a
acumulatorului, din acesta se pot degaja vapori. Lasati
sa patrunda aer proaspat iar in cazul aparitiei unor
tulburari, solicitati asistenta medicala. Vaporii pot irita
cdile respiratorii.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte

exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.

Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sd se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze
sau sa se supraincalzeasca.

» Nu scurtcircuitati acumulatorul. Existd pericol de
explozie.

» Ocazional curatati fantele de ventilatie ale acumulatorului
cu o pensulda moale, curatd si uscatd.

Date tehnice
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Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate instructiunile si indicatiile
II privind siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor privind siguranta
poate provoca electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.

Varugam sd tineti seama de imaginile din partea posterioara
ainstructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica de gradind este destinatd sufldrii si colectarii
frunzelor si deseurilor din gradind ca de exemplu iarba,
crengile si acele de pin.

Utilizati duza de umflare numai pentru castele gonflabile cu
deschideri medii.

Componente ilustrate (vezi figura A)

Numerotarea elementelor componente ilustrate se referd la
schita sculei electrice de la paginile grafice.

(1) Regulator pentru viteza curentului de aer / buton de
pornire/oprire

(2) Admisie aer

(3) Punctde fixare duza

(4) Prelungitor duza

(5) Duzad

(6) Duzadeumflare

(7) Acumulator

(8) Buton deblocare acumulator

(9) Incércator®

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul
de livrare standard. Toate accesoriile sunt disponibile in
gama noastra de accesorii.

Suflanta de frunze cu acumulator UniversalLeafBlower 18V-130

Numdr de identificare 3600 HA0 600
Tensiune nominald" v 18
Viteza fluxului de aer, max® km/h 245
Debit maxim de aer m’/h 130
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014"

- fara acumulator kg 1,3
- cuacumulator kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Numar de serie vezi placuta indicatoare a tipului produsului
Temperatura ambianta recomandata in timpul C 0..+35
incarcarii

Temperatura ambiantd admisa in timpul functionarii “C -20...+50

® si in timpul depozitarii

Acumulatori compatibili

PBA 18V...W-> 1,5 Ah

Acumulatori recomandati

PBA 18V...W-> 2,5 Ah
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Suflanta de frunze cu acumulator
Incircitoare recomandate

UniversalLeafBlower 18V-130
AL 18...AL18V

A) Tn functie de acumulatorul folosit
B) putere mairedusa la temperaturi < 0°C

La utilizarea unui acumulator de 1,5 Ah la temperaturi <5 °C, suflanta trebuie utilizati pentru cateva minute la viteza redusa,

inainte de a creste viteza.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

3600 HA0 600
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Nivelul de zgomot evaluat A al produsului este in mod normal:
- Nivel presiune sonora dB(A) 80
- Incertitudine K dB =3

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform IEC

62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

~ Valoarea vibratiilor emise a, m/s’ <2,5
- Incertitudine K m/s’ =15
Valorile totale ale vibratiilor si valorile pentru emisiile de Scopul actiunii Figura Pagina
zgomot |nfj|cate au fost masurgte in c_onformlt.a‘te cuo Furnitura A 192
procedura de testare standardizata si pot fi utilizate pentru -
compararea unei scule electrice cu alta. Montarea duzei B 193
Valorile totale specificate ale vibratiilor si valorile specificate Introducerea/extragerea c 194
ale zgomotelor emise pot fi utilizate si pentru evaluarea acumulatorului
preliminara a solicitdrii sculei electrice. Reglarea vitezei fluxului de aer / D 194
in timpul utilizarii efective a sculei electrice, valorile pornire/oprire
wbrqp}lor“sl Pentru gmmule de zgomot pot flﬁlferltve fata de Indicatie de lucru 195
specificatii, in functie de modul in care se utilizeazd scula — -
electrica, in special in functie de tipul piesei de lucru Indicatie de lucru duza de umflare F 195
prelucrate; la nevoie, se vor stabili masuri de siguranta intretinere 196
pentru protectia operatorului, in baza evaludrii expunerii la
vibratii in conditiile de utilizare efective (se vor luain . .

Simboluri

consideratie toate componentele ciclului de exploatare, de
exemplu perioadele de timp in care scula electricd este
opritd, si cele in care aceasta este pornita, dar functioneaza
ingol).

Montare si functionare

> Atentie: inainte de efectuarea reglajelor sau a
curatarii sculei electrice de gradina, opriti-o si
extrageti acumulatorul din aceasta.

» Acumulatorul dispune de un sistem de blocare dublu,
pentru o mai mare siguranta. Apasati butonul de
deblocare o datd pentru a intrerupe alimentarea sculei
electrice de la acumulator dar lasati-l pe al doilea nivel de
blocare, pentru transportul in gradind al sculei electrice,
fard a o activa pe aceasta.

Numerotarea elementelor componente ilustrate se referd la

schita sculei electrice de la paginile grafice.

Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si
intelegerea instructiunilor de folosire. Retineti simbolurile si
semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor
va ajuta sa folositi mai bine si mai sigur scula electricd.
Simbol Semnificatie

Directie de deplasare

(=1

]

I Pornirea

I Pornirea
O Oprirea
CLick! Zgomot perceptibil
Accesorii
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Detectarea defectiunilor
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Urmatorul tabel prezinta simptomele defectiunilor si cum le puteti remedia, daca vreo datd scula dumneavoastra electrica nu
functioneaza corespunzator. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inldtura problema, adresati-va atelierului

dumneavoastrd de service.

Atentie: Opriti scula electrica din priza inainte de a incepe detectarea defectiunilor.

Atentie: in caz de accident sau rupere a dispozitivului e lucru, opriti imediat scula electrica si scoateti acumulatorul.

Simptom Cauza posibila Remediere

Scula electricd de Acumulator descarcat incarcati acumulatorul

gradinanu Acumulatorul nu este introdus corect lintroduceti corect acumulatorul (vezi figura C)
functioneazd

Acumulatorul este prea rece/prea fierbinte

Lasati acumulatorul sa se incalzeascd/raceasca.
Porniti intotdeauna produsul cu turatie scazuta

Scula electrica de gradina este defectd

Adresati-va centrului de asistenta tehnica post-
vanzare

Scula electrica de Intrerupatorul pornit/oprit defect

gradind functioneaza

Adresati-va centrului de asistenta tehnicd post-
vanzare

cuintreruperi

Regulator pentru viteza fluxului de aer defect

Adresati-va centrului de asistenta tehnica post-
vanzare

Vibratii/zgomote

Scula electrica de gradina este defecta

Adresati-va centrului de asistenta tehnica post-

puternice vanzare

Durata de functionare ~ Acumulatorul nu a fost utilizat un timp mai incércati complet acumulatorul
cu acumulatorul indelungat sau a fost folosit numai pentru scurt

incdrcat este prea timp

scurta

Acumulator stricat sau defect

Inlocuiti acumulatorul

Scula electrica de Duza este blocata

gradina nu sufla

Desfundati duza

Debit de aer redus Admisia aerului blocata

Eliberati admisia aerului

Acumulatorul este prea rece

Porniti intotdeauna produsul cu turatie scazuta

Duza nu poate fi
montata

Montare gresita

Montati duza corect (vezi figura B)

intretinere si service

intretinere, curatare si depozitare

» Produsul trebuie sa fie reparat numai de catre
personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Astfel, vei fi sigur
ca este mentinutd siguranta.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuati numai de
cdtre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

intretinere, curitare si depozitare

Curatati produsul cu o laveta, inainte de depozitare.

La curatarea si asamblarea duzei, asigurati-va ca motorul
este oprit, iar acumulatorul este decuplat.

Nu utilizati niciodata solventi.

Nu stropiti niciodata produsul cu apa.

Nu cufundati niciodata in apa produsul.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541
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Fax: +4021 2331313
E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respectd cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasti situatie,
la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intactd. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul inct sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Vd rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare

?74 Produsele, acumulatorii, accesoriile si

7eX] ambalajele trebuie directionate catre o statie
de reciclare ecologicd.

Nu aruncati produsele si acumulatorii/bateriile
in gunoiul menajer!

X

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE produsele
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport®, Pagina 132).

bbnarapcku

YkasaHuna 3a 6be3onacHa pabora

MosAcHeHNA Ha CHMBONNTE Ha rPaHHCKHUA
€NeKTPOUHCTPYMEHT
O6LI.lO YyKa3aHue 3a 0NnacHOCT.

poueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a €KCMNOaTaLus.

He nonaBaite npu gbx.

BHMMAHMWE: BH1MaBaliTe 3a OTXBbpUaLLy
napueHLa.

BHUMAHME: [ipbxTe okonHu n1ua Ha be3o-
NacHO pascToAHue.

He nocTaesaiTe pbleTe v Kpakata cu Unu Wi-
POKM [Ipexu B OTBOPHTE Ha Kopnyca, 0KaTo
IPaAMHCKUAT €NeKTPOMHCTPYMEHT paboTy.

BbpTALLo ce BUTNO Ha TypbuHA. He nocTassiite
pbLeTe W KpakaTa cv ¥ BHUMaBauTe bnra Koca
UMW LWMPOKK APEXM 12 He NONajaT B 0TBOPUTE
Ha Kopnyca, JOKaTo rPaAMHCKUAT eNEKTPOMHC-
TPyMeHT paboTy.

PaboteTe ¢ npeanasHy 0unna 1 LwymosarnyLm-
Tenu (aHTU(OHHK).

©

[[7* BHUMAHME: Mpeau n3BbpLUBaHe Ha AEHHOCTH
10 MallHaTa U3BaXKaanTe akymynaropHara ba-

@ TepyA.

061wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKK Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HaNTe ce ¢
DEHVE

¢urypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40MY Morar Aa npe-
[QM3BUKAT TOKOB YA U/UnK TEXKU TDaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHWAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUUecKaTa Mpexa enekTporH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

F016194665]|(18.09.2023)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

be3onacHoct Ha paboTHOTO MACTO
» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AOOPe ocBETEHO.

Pa3xBbpnAH1TE M1 ToMHK PabOTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLMOEHTH.

He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa B CpeAa C NOBH-
LIEHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 IECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT 1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepUaiy UK Nap.

» [pbxTe Aeua U CTPAHUYHHU NULA HA besonacHo pa3scro-

fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbie 0TKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

Be3onacHocT npu pabota ¢ eneKTpHYecKM ToK
» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpabBa Aa e noa-

XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MeHsAIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3Baiite aganTepH 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

U3bareaiite gonupa Ha TAnoTo Bu fo 3a3emeHu Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHM YPeaH, NEUKH U XNaAUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € No-ronam.

Mpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

He u3non3paiite 3axpaHBaluusa kaben 3a uenu, 3a kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawua kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UNK oTkaua-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpyMeHTa. lpeana3sBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNHU A0 NOABHXHM 3BEHA Ha MaLKMHK. [MOBPeEeHM Unu
yCyKaHH kKabenu yBenuuaBat pUcka oT Bb3HMKBaHeE Ha To-
KOB yAap.

Koraro paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiTe camMo yAbMKHTENHHU Kabenu, noaxoAAiM 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13N0N3BAHETO HA YAB/KUTEN, NPEA-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMansaBa pucka oT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara H3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

BbB BNaXXHa cpeAaa, u3non3spaire npeanaseH Npekbc-
Bay 3a yTeUHU TOKOBe. /13non3BaHeTo Ha npefnaseH
NPeKbCBay 3a yTeUHU TOKOBE HaMaliABa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauuH Ha pabota
» Bbere KOHUEHTPHUPaHH, CNieeTe BHUMATENHO AedCT-

BMATa CH M NOCTbNBalTE NpeAnasnuBo 1 pasymHo. He
u3non3spaire €NeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe ymo-
PeHu unu noa BNUAHUETO Ha HAPKOTUYHH BellecTBa,
anKoXon WNu ynoiBalu nekapcrea. EqunH mur pasces-
HOCT Npu pa60Ta C €NIEKTPOUHCTPYMEHT MOXe [1a UMa 3a
nocneacTeue U3KNIOYNUTENTHO TEXKWU HapaHABAHUA.
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» Pabortete ¢ npeanassawio pabotHo obnekno. Bunaru

HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha NoxoaALLM 3a
MOM3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBaHATA AeH-
HOCT IMUHW NPEeAnasHu CPeACTBA, KaTo uXaTenHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabWAEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TPYA0Ba 310mMo-
nyka.

WU3bAarBaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNeKTPOMH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa MNK ja NoCcTaBUTe baTepuaTa, KakTo U
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBayY WM NOfaBaHETo Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBeNMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3M10MOMYKK.

lMpeau Aa BKNIOUUTE NEeKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNH OT HEero BCUUYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuUHH KniouoBe. [10MOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NMPUUMHM
TpaBMH.

U3barBaiiTe HeecTeCTBeHUTE NOMOXKEHHA HA TANOTO.
PaboteTe B cTabUNHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te f1a KOHTPONMPaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.
Paborterte ¢ noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKH ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocK Morat
[N1a bbaat 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.
AKO € Bb3MO0XXHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUIHA acnMpauy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa U
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, b/MKaLlW Ce Ha OT-
NienauyM ce npy pabota npaxose.

[lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa C Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXeE fia
Npefu3B1Ka TeXKIU HapaHABAHKUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPUXNUBO OTHOLIEHHE KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE caMo Cbobpa3Ho Tax-
HOTO NpefHa3Hauekue. Llle paboTute no-gobpe u
no-besonacHo, Koraro u3non3eare NOAXOAALMA eNeKTPo-
WHCTPYMEHT B 33lafieH1A OT IPOM3BOANTENS iUANa30H HA
HaToBapBaHe.

He u3non3gaiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UUUTO MYCKOB
npeKbCBay e NoBpefeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOHTO He
MOXe fia bb/ie U3KMI0UBaH W BKOUBAH MO NPeaBUAEHHA
OT POM3BOAMTENSA HAUMH, € onaceH v TpAbaa aa bbae pe-
MOHTMPaH.
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» Mpepau Aa u3BbpLUBaTEe KAKBUTO U Aa € AHHOCTH NO

€NEeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPOMBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M Korato ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. H3BaXxaan-
Te baTepuaATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33[1€HCTBAHE Ha eNIEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEBHMMaHKe.

CbXpaHsABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MecCTa, Kb-
[AeTo He morart fa 6baar gocTurHatu ot feua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH C HauMHa Ha paboTa C TAX U He ca npoue-
NK Te3W MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTeny, eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fa bbaar us-
KMIOUMTENHO OMacHH.

Mopabpxaiite 40bpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute uM. lpoBepaABaliTe Aanu NOABUXHHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHMPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa CUYNEeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNH, KOUTO Hapy-
LIABaT UK H3MEHAT PYHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. Mpeayu aa usnonspare eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NOBPeAeHNTE feTaitnu fa 6baar pemMoH-
THUpaHK. MHOrO OT TPY/I0BUTE 3M0MOMYKH Ce Ib/KaT Ha
Hemobpe nofbp)KaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aTOueHH M YMCTH. [loOpe NofabpKaHNTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C OCTPU pbOOBE OKa3BaT No-Mako CbpoTHBNe-
HHE 1 ce BOAAT NO-NeKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTEN-
HUTe npucnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3sHo MHCTPYKuMUTE Ha npoussoguTena. Mpu
TOBa ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyuu, KOUTO TPAGBa Aa u3NbAHUTe. W3-
MON3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
NPEeBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NMPUNOXKEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/0BH 3710MONYKHU.
MopnbpxaiiTe APLKKUTE U PHKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe APbXKKK U PbKOXBATKU HE
no3BonABar besonacHara pabota 1 0bPOTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CuTyaLma.

TPHKNUBO OTHOLIEHHE KbM aKYMYNaTOPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha akyMynaTopHuTe 6aTepuu usnon-

3BaliTe CaMo 3apAAHHTE YCTPOHCTBA, NPENnopbUBaHH
OT npou3BoAuTens. Koraro Uanonasare 3apsaaHu yCT-
POWCTBA 3a 3apeXfiaHe Ha HenoaXoAALLM aKyMyNaTOPHH
barepuu, CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Mo-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3MON3-
BaliTe CaMo NpefBHAEHHUTE 3a CbOTBETHHA MOLEN aKy-
mynaTopHu 6aTepun. M3non3saHeTo Ha pasnnuuHm aky-
MynaTopHu batepuk Moxe f1a Npeau3BuKa TPyA0Ba 3M0-
nonyka u/unu noxap.

Mpeana3BaiiTe HeU3NON3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
PPHMH OT KOHTAKT C FONEMH UK ManKH MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOUOBE, MUPOHU, BUHTO-

Be W Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT Aa NPeAN3BHKAT KbCO Cb-
eauHeHue. [locnencTBUATA OT KbCOTO CbeJUHEHWe MoraT
na bbaar usrapsHMA U1 noxap.

» [pu HenpaBuNHO H3NoN3BaHe OT aKyMynartopHa bare-
pus OT Hesl MOXe Jja u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako BbnpeKH ToBa Ha koxara Bu no-
najHe eneKTPONMT, U3nnakHeTe MACTOTO 06HUNHO ¢ Bo-
na. Ao eneKTponuT nonagHe B ounte By, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpCeTe NOMOLL, OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MoXe a Npean3BMKa U3rapaHus Ha
KOXara.

» He usnonssaiite akymynatopHa b6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO ca NOBPeAEeHH UMK C U3MEHeHa
KOHCTPYKUMUA. [M0BPeAEeH! UK U3MEHEHU aKyMYNaTOPHH
6arepuu Morart fia ce Bb3nnaMeHAT, eKCrNoAUpaT Unu Aa
NpeLU3BUKAT HAapaHABAHMS.

» He u3naraitte akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu UK OrbH. V3naraHeTo Ha OrbH UK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat ja Npean3BMKaT EKCMN03UK.

» CnasBaiiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apexiaHe Ha aKymy-
natopHara batepus; He A1 3apexpaiiTe, ako TemMnepa-
Typarta i e H3BbH Hana30Ha, N0COUEH B MHCTPYKLUU-
Te. HenpaBuAHOTO 3apexaaHe Unu 3apexaaHeTo npu
Temneparypyu U3BbH JONYCTUMUA AMana3oH Morar fja yB-
pepnAT batepunATa M yBen1uaBat 0nacHoCTTa oT noxap.

MopabpxaHe

» [onyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
Aia ce U3BbPLUBA CaMo OT KBaNnu(ULMpaHH cneyuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTy. o T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPEeAEHH aKyMyNnaToOPHU
barepun. PeMOHTLT Ha akyMynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a Ce U3BbPLUBA CaMO OT IPOU3BOAKTENA UK OT OTOPU3H-
paH CepBu3.

Yka3anun 3a 6esonacHa paﬁora CrpaguHCKa
AyXanka

» He usnonssaiite rpaguHCKUs eNeKTPOMHCTPYMEHT NpH
noww atMoccepHH ycnoBus, 0cobeHo npu npudbnmxa-
Ballia rpbMoTeBHYHa byps. ToBa HamansBa onacHocTTa
na bbfieTe yaapeHu ot rpbM.

» Pa6orterte c wymosarnywuteny (aHTuchoHM) U Npea-
nasHu ounna. [oAxoAALLMTE MUKW NPeanasHu CPeacTBa
HamansBar OMacHOCTTa OT HapaHsABaHHA.

» Mpu paboTa c rpagnHCKMA eNeKTPOMHCTPYMEHT Hoce-
Te BUHarM npeAnasHu paboTHu 0byBkM cbe cTabune
rpaiichep. He paboteTe ¢ rpaUHCKHA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT 60CH UNU Cbe caHAanu. ToBa HamMansBa ONacHoCT-
Ta OT HapaHABaHWA Ha Kpakata.

» He HoceTe WHPOKK ApeXu UMK aKCecoapH KaTo Lwano-
Be, Fepfiai, BePUrk, BPaToBPb3KH M T.H., KOUTO buxa
mornu Aa 6bAaT yBneueHH BbB BeHTUNALUOHHUTE OT-
BopH. MoKpuBaiiTe AbATH KOCH UMK 'Y BPb3BaNTe Ha-
3aj, 3a 4a He MoraT Aa nonagHaT BbB BEHTUNALUOHHU-
Te OTBOPH. AKO HAKOE OT Te3M Hellla NonafiHe BbB BEHTH-
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NAUMOHHKTE OTBOPH, Ce YBENMUaBa 0nacHOCTTa OT Hapa-
HABAHMA.

» o Bpeme Ha paboTa ¢ rpaMHCKHA eNeKTPOUHCTPY-
MEHT ApbXKTe APYrU Nuua Ha 6e3onacHo pascTosaHue.
OTXBbpUaLLKMTE NPEAMETH MOraT Aia yBENUUAT OnacHocTTa
OT HapaHABaHKA.

» Hukora He HacouBaiiTe Al03aTa KbM X0pa, AOMaLUHK
JKUBOTHH UNK N0 NOCOKa Ha Npo3opuy. Bbaere ocobe-
HO BHUMATENHH, KOraTo Non3sare Bb3AyXoAyBKaTa B
bnu3oct fo TBLPAK 06eKTH, KaTo AbpBeTa, aBTOMOGOU-
MK W CTEHU, Tal KaTo H3AyXBaHUTE NPeaMeTH MoraT Aa
oTckouar ot TAX. OTXBbpuaLLMTe NPeAMETH MoraT fia
NPUUYKHAT LLETU M 12 YBENWUAT OMACHOCTTA OT HapaHABa-
HUA.

» He u3nonsgaiite rpagMHCKaTa MaluMHa 3a U3AyXBaHe
Ha ropALLY UK AUMALLM NPEAMETH KaTo LUrapH, Knb-
PUTEHHM KNEUKX UK ropeila nenen. Taknea U3TOUHULM
Ha 3ananeaHe Morar fia NoBULLAT OMACHOCTTa OT NoXap.

» He ponupaiite TypbuHara, gokaro ce BbpTH. U3knioue-
Te rPafAHHCKNA eNEKTPOMHCTPYMEHT U H3uaKaiTe Typ-
buHaTa HanbAHO Aa cnpe Aa ce BbpTH. Mpeau Aa otc-
TpaHABaTe NpegmeTH, Gnokupanu TypbuHaTa, H3KNIoOY-
BaiiTe Wencena oT KOHTaKTa. ToBa HaMansABa ONacHoCT-
Ta OT HapaHsABaHE OT ABWXKELLM Ce AeTalNM.

» Korato oTcTpaHsBaTe 3aKneweH! 0CTaTbLM OT pA3aHe
MY U3BbPLUBATE NOAAPHKKA Ha FPaZiUHCKaTa MaLUK-
Ha, ce yBepsABaiiTe, ue NPEBKNIOUBATENAT 33 BKNIOUBa-
He/M3KNiouBaHe e U3KNveH. HeouakBaHo NyckaHe Ha
rpajMHcKaTa MallMHa NP1 OTCTPAHABAHE Ha 3aKNeLLeHn
0CTaTbLY OT pA3aHe UNK Npu paboTu No nofapbKKaTa Mo-
Xe [1a NOBHULLM PUCKA OT TEXKM HapaHABAHHA.

JonbnHutenHu yka3anus 3a 6e3onacHa pabora

» He UanyxsaiTe 1 He U3non3BaiTe MaluHaTa B 61130cT 1o
TOpeLn, FOPUMHU UMK eKCTINO3UBHU MaTepuani. He oy-
XaiTe CHAr UK MaTepuani, KOUTO MOraT [ia ce BTBbPASA-
BaT 4 [1a Ce yCKOpABaT Kato cHapAA. He uanonsgaiTe Ma-
LUMHaTa 32 33/IBUKBAHE Ha NPEBO3HM CPeCTBa (Harp.
ckenTbopm).

» Hakonko cekyHay cnep U3KniouBaHe rpaguHCKUAT
€NeKTPOUHCTPYMEHT paboTu no nHepuua (HamansBaLy,
Bb3/lylIEH NOTOK). /3uakaiiTe BbPTEHETO [a CMpe Ha-
MbIHO, NMPEAM Aa BKMIOUNTE OTHOBO eN1eKTPOLBUraTens.
HefeiTe fa 3kniouBate 1 BKMKOUBATE rPAAMHCKUA €NeKT-
POMHCTPYMEHT B Hbp3a NocnefoBaTeNHoCT.

» To3u rpaguHCKK eNEKTPOUHCTPYMEHT He € MOAXOAALY
3a non3BaHe OT NMLA (BKMIOUHTENHO AeLa) C OrpaHu-
YeHH NCUXUUECKH, CEH30PHHU UNH AYLLIEBHH Bb3MOXK-
HOCTH UNH OT NHULa, HAMALLK CbOTBETHUTE NO3HAHUA U
ONKT, OCBEH aKo He 6bAaT Haf3upaBaHH OT NULeE, OTro-
BapALL0 3a De30MacHOCTTa UM, UITH AKO He Ca NOMYYH-
N1 yKa3aH1A KaK Aa NON3BaT eNeKTPOHHCTPYMEHTa.
[ela TpabBa a bbaaT noa nocTosHeH Haa3op, 3a aa ce
NpeoTBPATH ONACHOCTTA Id UTPASAT C IPAAMHCKUA eNeKT-
POMUHCTPYMEHT.

» MopabpxxaiTe NOCTOAHHO YUHCTH BCHUKH BEHTHNALUOH-
HU OTBOPH.
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» He u3BbpluBaiTe NPOMEHH NO KOHCTPYKLMATA Ha Fpa-
[MHCKNA eNneKTPOMHCTPYMEHT. HefonycTuMu nameHe-
HWA MOraT fla HapyLLaT CUTYPHOCTTA Ha Baluns rpaaMHCKu
€NeKTPOMHCTPYMEHT 1 [1a NPEM3BMKAT 3aCHNEH LIYM U
yBeNMUeH BUDpaLnK.

» BuHaru BKniouBaiiTe MaluMHaTa Ha HUCKA CTENEeH Ha
CKOPOCT, 0C06eHO NPH HUCKH TeMnepaTypH.

» He u3nonsgaiite MaluMHaTa B 3aTBOPEHH NOMELLEHHS,
Kb/ieTO HMa ONaCHOCT OT BAMLIBAHE Ha Npaxa.

» He nocraeaiite BbpXy rpagUHCKUA eNeKTPOUHCTPY-
MEHT ApYry NpeaMeTH.

» [lpy U3non3saHe Ha HakpariH1Ka 3a HaflyBaHe BHUMaBal-
Te [1a He HajlyBaTe TBbp/e CUMHO NpeamMeTHTe.

Yka3aHud 3a onTumanHa pabora ¢
aKyMynaTtopHarta barepus

» He otBapsiite akymynatopHara batepus. CblLecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha KbCO CbeMHEHME.

Mpepna3Baiite akymynaTtopHute 6atepuu ot

nperpABaHe, Hanp. CbILO U OT NPOLLNXKH-

TENHO Bb3AENCTBHE Ha NPAKA CTbHYeBa

CBETNHHA, OT OrbH, BOAA U OBNAXKHABaHeE.

CblLIeCTBYBa OMACHOCT OT eKCMNO3us.

» Mpu noBpena unu HenpaBMNHO H3NON3BaHe Ha aKyMy-
naTopHuTe bBaTepuu OT TAX MOraT Aa ce OTAENAT Napu.
[poBeTpeTe NOMELLEHHETO, a NpH ONNakBaHUA NOTbpce-
Te nekap. [Mapute Morar Aa Npea13BrKaT Bb3naneHue Ha
[QINXaTeNHUTE MbTULLA.

» U3non3sBaiiTe akymynaTtopHata 6atepua camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka 1A e npeanaseHa
OT OMacHO 3a HeAl NPEToBapBaHe.

» MpepmeTtn c ocTpu pbboBe, HaNp. NHPOHH UK OTBEPT-
KH WNK CUNHK MEeXaHHUHH Bb3[eHCTBUA MoraT fja noB-
pemAT akymynartopHata 6atepua. Moxe na bbae npe-
[NIN3BMKAHO BbTPELLHO KbCO CbeMHEHNE U aKyMynaTopHa-
Ta batepua MoXe fia ce 3ananu, Aa 3anyLuu, aa eKCnoau-
pa unu ja ce nperpee.

» BHuMaBaiiTe fja He npefU3BHKaTe KbCO CbeUHEHHe
MeXay KnemnTe Ha akymynartopHara 6atepusa. Cbliec-
TBYBa ONACHOCT OT eKCM/I03MA.

» [lep1oanuHO NOYMCTBANTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH Ha
akymynatopHara batepus ¢ MeKa UucTa 1 cyxa ueTka.

OnucaHue Ha npoaykKrta U AeUHOCTTAa
MpoueTeTe BCHUKK YMbTBAHNA U YKa3aHUA
Illl 3a besonacHa pabora ¢ mawuHara. Hecnas-
BAHETO Ha yKa3aHWATa 3a besonacHa paborta 1
Ha yMbTBaHWATAa MOXE [1a NPEU3BMKa TOKOB
AP, NOXap W/UnK TeXKN TPAaBMH.

Mons, pasrnegaiTe durypute B Kpas Ha PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoarauus.
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MpepHa3HaueHHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

[ PafMHCKMAT ENEeKTPOMHCTPYMEHT € NPeAHa3HaueH 3a 13-
AyXBaHe Ha LlyMa U NNeKn rpafiMHCKK O0TNaabLn, Hanp. Tpe.a,
KNOHW U UTITUYKKU OT UTNONTUCTHU PACTEHHUA.

M3non3BaiiTe f103ata 3a iyxaHe Camo 3a HaayBaeMu 3aMbliM
CbC CpefHoronemu otsopu.

WU306pasenu komnoHeHTH (BXK. urypa A)

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THACA 0
(hurypara Ha NpoflyKTa Ha rpadMuHM1TE CTPAHULM.

(1) Perynatop 3a CKOpOCTTa Ha Bb3AyLuHata cTpys/Mpes-
KNIOUBaTeN 3a BKMOUBAHE/U3KNIOUBaHE

TexHUUeCcKH AaHHU

(2) 3acwmyksaly oTBOp

(3) Touka3a3akpenBaHe Ha jto3aTa

(4) YnobxutenHafiosa

(5) [wsa

(6) HakpaiHuk 3a HagyBaHe

(7) AxkymynatopHa batepus

(8) OcBoboxnasaly byToH 3a akymynaTtopHara batepus
(9) 3apsaHo yctpoiicTeo ¥

a) W3obpaseHuTe Ha hurypuTe M ONUCAHUTE AOMLIHUTENHH
npucnocobnenns He ca BKNIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKTOBKa Ha ypepa. N3uepnareneH CNMCbK Ha AOMbIHUTEN-
HUTE NPUCNOCcoBNeHus MoXeTe 1a HAaMepuTe CbOTBETHO B
Katanora Hu 3a j TENHHU NPUCNOC 6

AKymynaTtopHa fyxanka 3a wyma UniversalLeafBlower 18V-130

MarepuaneH Homep 3600 HA0 600
HomuHanHo Hanpexenue” v 18
Makc. CKOpOCT Ha Bb3fyLHHA noTok” km/h 245
JlebuT, Makc. m°/h 130
Maca cbrnacto EPTA-Procedure 01:2014"

- bes akymynartopHa batepus kg 1,3
- CaKymynatopHa barepus kg 1,6 kg (2,5 Ah)
CepueH Homep BX. (habpuyHarta rabenkata Ha npoaykTa
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha OKonHata cpefa “C 0..+35
npy 3apexaaHe

PaspelueHa Temnepatypa Ha OKonHata cpeda npu C -20...+50

pabota® v npu cknapmpate

CbBMECTUMM akyMynaTopHu batepuu

PBA18V..W->1,5Ah

MpenopbunTeNHK akyMynatopHu batepun

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

MpenopbunTeNnHK 3apAaHM YCTPOACTBA

AL18...AL18V

A) B 3aBMCMMOCT OT U3MION3BaHaTa akyMynaTopHa barepua
B) OrpaHunueHa MoLHoCT npv Temnepatypu <0 °C.

Mpv 3nonaBaHe Ha akymynatopHa batepusa 1,5 Ah npu temneparypu < 5 °C gyxankara tpabsa a ce ocTasm ja paboTy ¢ HUC-
Ka CKOpPOCT B POAb/MKEHHUE Ha HAKONKO MUHYTH, Npeay fia bbfie yBen1ueHa ckopocTTa.

WUHdopmaLua 3a U3MbUBAH WYM M BUOpaLuu

3600 HA0 600

CTOMHOCTUTE 3a U3MbUBAHMA LM Ca onpeaeneku cbrnacHo IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

PaBHMLLETO A HA reHepPUPaHKA LLIYM Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA 0BUKHOBEHO €:

- Hanarane Ha 3ByKa

dB(A) 80

- HeonpepgeneHoct K

dB =3

[TbnHaTa CTOMHOCT Ha BI/I6paL|VIIATe a, (BeKTOpHaTa Cyma no tpute Hal'lpaBI'IeHVIFl) 1 HeonpefeneHocTTa K ca U3uncnenu cor-

nacto IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014

~ CTOIHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpauum a,

m/s’ <25

- HeonpepgeneHoct K

m/s? =15

lMocoueHata CTOWHOCT / MOCOUEHHTE CTOMHOCTH 3a reHepu-
paHuTe BVI6paL|MVI “nocoyeHata CTOﬁHOCT/ nocoyeHute
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CTOMHOCTY 3 M3NTbUBAHMA LLIYM Ca U3MEPEHH MO CTaHAAPTH-
31paH METOZ 3a M3NMTBaHE M MOraT Aia C/lyXKar 3a CpaBHABa-
HE Ha eIMH eNEeKTPOUHCTPYMEHT C [PYT.

MocoueHara CTORHOCT / NOCOUYEHUTE CTORHOCTH 3a reHepH-
paHwTe BUDPALMK M NOCOUEHaTa CTOMHOCT / NOCOUeHHTe
CTOMHOCTY 3a U3MbUBAHMA LWYM MOTaT A CNyXar 3a npeasa-
PUTENHA OLIEHKA HA HATOBApPBAHETO.

Mo Bpeme Ha ieiicTBUTENHATA paboTa reHepupaHmTe BUOpa-
UMM M U3MbUBAHMAT LLIYM MOFaT fja Ce pa3nnuasar oT Nocoue-
HUTE, KOETO 3aBUCH OT KOHKPETHUTE PaboTHM YCNOBHSA, NpH
KOMTO Ce NON3Ba eNeKTPOUHCTPYMEHTA, 0CobEeHO 0T ToBa
KakBo ce 0bpaboTBa ¢ Hero; npu HeobxogumocT TpAbBa aa
ce NpeAnp1emar noaxoaslv Mepku 3a 3alluta Ha pabote-
LA, OCHOBABALLM Ce Ha NPeLieHKa Ha AeHCTBUTENHHTE BUO-
paLyuu Npu KOHKPETHUTE paboTHK ycnosua (npy ToBa Tpsbea
[ Ce OTYMTaT BCUUKM €Tany oT paboTHUA UMK, BKIIOUKTEN-
HO Hanp. BPEMETO, NPe3 KOETO eNEKTPOUHCTPYMEHTBT € U3K-
TIOUEH, KaKTO M BPEMETO, NMPe3 KOETO € BK/IOUEH, HO € Ha
npaseH xof).

MoHTHpaHe u paboTa

» BuumaHue: UskntouBaiite rpafMHCKHUA eNeKTPOUHCT-
PYMEHT U U3BaXKAalTe aKymynaTopHata 6atepus, npe-
AV A2 U3BbpLUBaTE HACTPOIKKU N 1A ro MOYKCTBaTe.

» 3aAonbnHUTENHA CUTYPHOCT aKyMynaTopHara bare-
pHA e ¢ ABOMHO 3aKNuBaHe. HaTucHeTe eJHOKPaTHO
ocBoboxaBallusa byToH, 3a ia 0TAENUTE aKyMynaTopHa-
Ta baTepun OT KOHTAKTMTE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa, HO A
0CTaBETe 3axBaHara 0T BTOPHS 3aK/I0UBaLL MEXaHU3bM
MPY NPeHacsAHe Ha rPafiMHCK1A eNeKTPOMHCTPYMEHT be3
[1a MMa ONacHOCT OT HEBO/HO BKNIOUBAHE.

HomepupaHeTo Ha M306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA A0

hurypata Ha NpoflyKTa Ha rpadMuHKUTE CTPAHULM.

OrcTpaHaBaHe Ha aedekTu
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Lien Ha pelicTBHETO ®urypa Crpanuua

OkoMnneKkToBKa A 192
MoHTHpaHe Ha to3aTa B 193
MocTaBAHe/3apexaaHe Ha akymy- Cc 194
natopHata barepus

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha Bb3- D 194
[ylLHaTa cTpys / BKNtouBaHe Unu

U3KNIOUBaHE

YnbTBaHe 3a pabota E 195
YnbTBaHe 3a pabora ¢ Aro3ara 3a F 195
HapyBaHe

TexH1uecko obcnyxeaHe G 196
CumBonu

CHMBONHTE NO-A0MY Ca BAXKHH NPH UETEHETO 1 3a pasbupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus. Mons, 3anomHere
CUMBOJIUTE U TAXHOTO 3HaueHwe. [paBUNHOTO UHTEPNPETH-
paHe Ha CUMBONHTE Liie By nomorke a u3nonasare Bawius
NPOAYKT No-A06pe W No-CUrypHo.

Cumson

/‘ Mocoka Ha ABWXeHue
I

3HaueHune

BxntousaHe

II Bkniousae

O UskniouBaHe

OTyeTnMBO NpellpakBaHe

[lonbnHuTENHM HpVICI'IOCO6I'IeHMH

Tabnuuara no-gony nokassa CUMNTOMM Ha [leheKTH 1 Kak MOXKETE [1a CH NNOMOTHETE, aKO eNEeKTPOMHCTPYMEHTBLT Bi npecTaHe
na paboTi HopmanHo. AKO He MOXETe [1a OTKPUETE 1 OTCTPaHuTe Npobnema, Karo cneasare MHCTPYKLMKTE B Tabnuuara, ce

06bpHeTE KbM 0TOPU3MPAH CEPBH3 3a €NIEKTPOUHCTPYMEHTH.

BHumanue: lpean AMarHoCcTULMPAHETO Ha NOBPeAa U3KNIoYeTe MallKHaTa.

BHumanue: lpy Bb3HMKBaHe Ha MHLUWAEHT KU NPH NOBPEAA Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA ro U3Kniovere He3abaBHoO M H3Ba-

[AeTe akymynaropHara barepusa.

Cumntom Bb3mMoXHa npuunHa

[PaAMHCKMAT enekTpo- AKyMynaTopHaTa batepus e paspefieHa

OtcTpaHABaHe
3apepete akymynaropHara barepus

MHCTPYMEHT He PaboTH  AyywynatopHara Gatepws He e nocTaBea npa-

BUNHO

MocTaBeTe akyMynatopHata barepus npaBunHo
(BuxTe churypa C)

AkymynatopHara batepus e TBbpaie cTyaeHa/ro-  Octasere akyMynatopHara batepus a ce saron-

pella nu/oxnagn. BuHaru BKNiOUBaiTe MallMHaTa C HuC-
K1 0bopoTH.

[ PaMHCKUAT eNeKTPOMHCTPYMEHT e fiechekTeH  MoTbpceTe NOMOLL B OTOPHU3MUPAH CEPBH3 3a enek-
TPOUHCTPYMEHTH
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CumnTom Bb3MOXHa NPHYHHA OtcTpaHABaHe

IPaAMHCKHAT enekTpo- TlyCKOBUAT NPeKbCBaY e NOBPe/eH MoTbpceTe NOMOolL| B 0TOPU3HPaH CEPBH3 3a eneK-

WHCTPYMeHT paboTh ¢ TDOMHCTPYMEHTH

NPEKbCBAHHA Perynatop 3a CKOpOCTTa Ha Bb3AyLUHWA NOTOK  [10TbpCeTe NOMOLL, B OTOPU3MPaH CEpBI3 3a enek-
TPOMHCTPYMEHTH

CwnHu Brbpaumu/wym PaauHCKUAT eNeKTPOUHCTPYMEHT e filechekTeH  [1oTbpceTe NoMOLLY B 0TOPU3UPAH CEPBH3 3 eNeK-
TDOMHCTPYMEHTH

Bpemero 3apabotac  AkymynaropHara b6arepus He e 6una uanonssaHa 3apefeTe HambIHO akyMynaTopHata barepus

eIHO 3apexpdaHe Ha  NPOAB/DKUTENHO BpeMe

akymynatopHata bate- v uynaroprara 6atepus e noBpeseHa M ae-

3ameHeTe akymynatopHata barepus

PUA € TBBPAE MATKO  thayrya
TpaauHCKUAT enekTpo- [io3ara e sanylueHa Otnyuwere aro3ara
MHCTPYMEHT He ayxa

HamaneH aebut BXOAALMAT OTBOP 33 Bb3AYX € 3anylueH OcBobopete BXoAALLMA 0TBOP

AkymynatopHata baTrepus e TBbpfe CTyaeHa

BuHaru BKNiouBaiTe MalunHara ¢ HUCK1 000poTH.

[llo3ata He MOXe a ce  HenpaBWNHO MOHTUpaHe
MOHTMPA

MoHTHpaiiTe f103ata NpaBUHO (BUXTe thurypa B)

TexHHuecko obcnyxBaHe U cepBU3

I'Iombp)xane, MOYUCcTBaHe U CbXpaHABaHe

» OcurypnBaiite peMOHT Ha Bawute npoaykTu camo ot
KBanuguUMpaH eKcniepTeH NepcoHan U camo C OPUry-
HanHM pe3epBHU YacTH. ToBa rapaHTMpa 3anassaHe Ha
besonacHocTTa.

» Hukora He peMOHTUpaiiTe NOBpeieHN aKyMyNnaTopHH
baTepun. PeMoHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpAbBa
[1a Ce U3BbPLLBA CaMO OT NPOU3BOANUTENSA UM OT OTOPU3U-
paH CepBu3.

MopabpiKaHe, NOUNCTBAHE M CbXpaHABaHe

lMouuncTeTe MaluMHaTa ¢ Kbpra, Npeau Aa A npudepete 3a
CbXpaHeHHe.

Mpu nouncTBaHe 1 CrnobABaHe Ha fito3aTa ABUraTensaT Tpsb-
Ba/1a € U3KMIOUeH 1 akymynatopHata barepus Tpabsa fa e
paskaueHa OT Knemure.

HuKora He U3non3sanTe PasTBOPUTENH.

He npbckalite ¢ BoAa rpaiuHCKNA €NEKTPOUHCTPYMEHT.

He noTanaite rpafitHcKi1A eneKTPOMHCTPYMEHT BbB BOAA.

KnuenTcka cnyxba 1 KOHCYnTaLus OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLe OTTOBOPH Ha BbNpocHTe Bi OTHOCHO pEMOHTH
1 NoAAPbXKKA HA 3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo U OTHOC-
HO pe3epBHHM uacTH. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXK U MH(OPMA-
LiMA 3a PE3EePBHAUTE YaCTH LLie OTKPUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HalLKTe Npo-
DYKTH U TEXHUTE aKcecoapy.

Mona, npu BbNPOCH 1 NpK NOpPbUBaHE Ha Pe3ePBHU YacTHh
BWHaru nocousaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypega.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[Opyru cepBU3HU aApeCH Lie OTKPHeTE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

MpenopbumuTENHUTE TUTUEBO-HOHHM aKyMyNaTopHH batepuu
TpAbBa [1a U3MbHABAT M3MCKBAHMA 3a TPAHCMOPTUPAHE Ha
onacH ToBapu. AKyMynatopHuTe batepuu morar a bbaat
TPAHCMOPTMPAHH OT NoTpebuTens Ha nybnuuHu mecta be3
LOMbAHUTENHM PA3PELLUTENHH.

Mpu TpaHCNOPTMPaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. NpY Bb3ayLueH
TPAHCMOPT WX NON3BaHe Ha KypUePCKM YCIyTH) MMa Creuu-
anHu1 U3UCKBAHKA KbM OMaKOBAHETO U 0003HAUABAHETO UM.
3a LenTa npy noaroToBKara Ha nakeTMPaHeTo Ce KOHCYNTH-
paifTe C eKcrepT B CboTBeTHaTa obnacr.

M3npatuaiite akymynaTopHu batepuu camo ako KopnychT UM
He e NoBpe/eH. M30n1panTe OTKPUTH KOHTAKTHW KNeMu C ne-
MALLM NEHTH 1 ONAKOBaWTe aKyMynaTopHuTe batepuu Taka,
ye f1a He MOraT fia Ce U3MecTBaT B onakoskara cv. Mons,
CMasBanTe CbLLO U LOMBHUTENHI HALMOHANHK Npeanuca-
HUA.

bpakyBaHe

W [ PaAMHCKMAT eNEKTPOUHCTPYMEHT, akymyna-

7oX TOPHUTE DaTepnu W JOMbIHWTENHIUTE NPUCTO-
cobnenus Tpsbea ja bbaat npegaBaqm 3a onon-
30TBOPABAHE Ha CbIbPXALLMTE Ce B TAX Cypo-
BMHM.
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He W3xBbpnAiTe rpaiMHCKK eNeKTPOMHCTPY-
MEHTH 1 aKyMYNaToOpHH K 0bUKHOBEHU bate-
p1K NpK BUTOBMTE OTNATbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektrsa 2012/19/EC oTHOCHO U3-
nA3na ot ynotpeba enekTpuuecka 1 enekTpoHHa anaparypa
1 cbrnacHo EBponeiicka aupektuea 2006/66/EQ akymyna-
TOPHU UNK 0BUKHOBEHH BaTepHK, KOUTO He MOrar fja ce 13-
non3Bart noeeue, TpAbBa 1a ce cbbupar otaenHo v Aa bbaar
nofy/laraHy1 Ha noaxofALLa npepaboTka 3a 0non3oTBopABaHe
Ha CbAbPXKALLUTE Ce B TAX CYPOBUHH.

[Tp1 HENPaBUNHO U3XBLPNAHE CTAPUTE eNEKTPUUECKM U
€N1eKTPOHHU ypeau nopagn Bb3AMOXHOTO HanMyue Ha OnacHU
BellleCTBa MOraT [ia OKaXaT BPeAHW BIUAHUA BbPXY OKO/THA-
Ta cpefa 1 YOoBEeLLKOTO 3apaBe.

AKyMynaTopHu unu obukHoBeHH 6atepuu:
NutHeBo-HOHHK:

Mons, cna3saiTe yKasaHuATa B pasgena TpaHCnopTMpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CTpaHuua 138).

MakepoHCKH

Be36eHOCHH HaNOMEHH

TonkyBatbe Ha cumbonuTe Ha ypegot
OnwT1 be3beaHocHK npaBuna.

MpouuTajTe ro ynatcteoro 3a ynorpeba.

Loxa.

He ynotpebyBajTe ro oBoj npou3sop kora uMa

MPEAYMNPEOYBAHE: Ma3ete ce of fenunma
KoM ce uccpnaar.

NPEOYMNPEOYBASE: [ipxete ru
nocmarpauuTe noHacTpaxa.

O He cTaBajTe rv Ho3eTe, paueTe unu obnekara
BO OTBOPUTE I0AEKA MallKHaTa paf)OTI/I.

PotaumoHa ayBanka. He ctaBajte Hose, paue,

k@ A0Nra Koca unu LnMpoka obneka Bo 0TBOpMUTE,

Jio[eKa MallihHaTa pa60T|/|.
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@ HoceTe 3alut1Ta 3a BUOT- U CNYXOT.

- MPEOYNPENQYBAHSE: TprHete ja batepujata
@ npef cepB1cHparbe.

OnwTi Nnpepynpeaysatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPHUHH anaTH

A nPEAY- Mpouurajte ru cute 6esdegHOCHH
NPEQYBAHE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKU U
cneuuduKaLuu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo [0 c1Te
ynaTcTBa NPUNOXEHH NOL0NY MOXE f1a A0BEAE A0 CTPyeH
YAap, NoXap W/vnu TeLKH NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHoCHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEHbe U 3a BO HAHKHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTe
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTar
barepuu (akymynaTopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PabotHuoT NnpocTop oapXKyBajTe ro YucT U Ao6po
ocBeTneH. [1penonH1 Un1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aid
[0BE[iaT 0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpMuHHTE anaTi BO eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBH WU NPaLIMHA. ENeKTpUUHHTE anat
€03/}aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /ia ja 3ananart npati1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxxeTe ru feLara U NPUCYTHUTe Nofanexy AofeKa
pabotute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a npesin3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa 6e3begHocT

» [pUKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHKUOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
afanTepu co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTu.
HenameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE NPUKMYUHNLM
r0 HaManyBaat PU3UKOT Of, CTPYEH yaap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, PafujaTopH,
MeTanH1 NaHu1 U NagUNHULK. [10CTOM 3roNeMeH PU3nK
0[] CTPYEH yaap ako BaLleTo TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajre eneKTPUUHKUTE anaTH Ha JOXA UMK
BNaXKHU YCNOBH. AKO Bie3e BOAa BO €NEKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajte HecoopBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, BNeuete Unu
MCKNyuyBatbe 0/ CTpyja Ha eNeKTPUUHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBULY UMK NOABWXHHU AienoBH. OLITETEHW UNK
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yAap.
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» [pu paboTta co enekTpuueH anaT Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe NPoAonkeH Kaben cooaBeTeH 3a
HaaBopeluHa ynotpeba. Kopuctemeto Ha kaben
co0/BeTeH 3a HafiBOpeLLHa ynotpeba ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYeEH yaap.

» Ako Mopa a paboTuTe O eneKTpHUEeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KopUCTeTe 3alUTHTEH YpeA 3a AndepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopucTetbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MUKOT Of CTPYeEH yaap.

NuuHa 6e3bepHocTt

» buperte BHUMaTeNnHH, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paborteTe pasyMHo co enekTpuueH anart. He
KOPHCTETe eneKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMK NEeKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe fofeKa PaboTuTe Co eNEKTPUUHHMTE anaTu
MOXe [1a AOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» Kopucrete nuHa 3awTuTHa onpema. Cekoraw Hocete
3alITHTa 33 OUM. 3allTUTHATA ONpeMma, Kako Ha np.,
Macka 3a npatunHa, 6e3beHOCHU YUEBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, LWEeM UM 3aLlTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHCTaT
32 COOABETHH YCTOBH, Ke A0BeaT 10 HaManyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe aanu
NPeKUHYBAuOT € UCKNYyueH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
cTpyja u/unu co cetot Ha 6aTepuu, npep aa ro semete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anati co
MPCTOT NO3ULIMOHUPAH Ha MPEKUHYBAYOT UMK
BKNYyUyBatb€ BO CTPYja Ha ENIEKTPUUHHTE anaTy UmjLiTo
NPEKUHYBAUOT € BKNyueH, MOXe [ia npeanu3BuKa Hecpeka.

» OtcTpaHeTe KakoB 6UN0 KNyu 3a perynupatbe unu
thpaHuUyCKM KNnyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKK Knyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MOXe Ja oBee
10 NWYHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBatbara. [locrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha eNEKTPUYHKOT anat
BO HENPeaBUA/IMBY CUTYaLUN.

» Obneuerte ce coogseTHo. He HoceTe WwWHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba fa 6upar noganeky
OA NOABHXHUTE [enoBH. LInpokata obneka, HakUTOT
MMM loNraTa Koca MOXe /1a Ce 3aKauat 3a NOABUKHHTeE
[NIeN0BU.

» AKO ce KOPHCTAT NOBP3aHH ypeaHu 3a Bafete
npaLwuHa H cobupare npeaMeTH, NpoBepeTe Aanu ce
NpaBHIHO NOBP3aHK U KOPUCTEHH. CobupatbeTo
npallyHa MOXe [ia ' Hamanu ONacHOCTUTE
NpeAU3BUKaHH Off Hea.

» He fo3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ia Be HanpaBH CMOKOjHU H Aa r'M
WrHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTEtbe. HeBHUMATENHO [IBIKEtbe MOXE Aa
npeM3B1Ka cepruo3Ha NoBpe/a Bo e 0ff CEKYHAa.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPHUHUTE anaTH
» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucTeTe coogBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.

Co COOZIBETHMOT eleKTp1UeH anat nogobpo, nobesbenHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.
He KopHcTeTe eneKTp1ueH anar ako He MoXeTe fja ro
BKNYYUTE U UCKNYUUTE CO NOMOLL Ha NPEKUHYBAYoT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTOo He MOXe fja ce
KOHTPONMPA CO NPEeKWHYBAYOT e OnaceH U Mopa Jia ce
nonpasH.

WcknyueTe ro eneKTPUUHKOT anaT of, CTpyja H/unu
u3BajieTe ro CeToT Ha 6aTepuu, ako ce BagH, Npea Aa
npaBHTe HeKaKBYU NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
ONONHUTENHA ONpeMa UMK Fo CKnagupare
eNeKTPUUHHKOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MEPKH Ce HamanyBa PU3UKOT Off CTyuajHO
BKNyuyBabe Ha eNeKTPUYHMOT anart.

UyBajTe r1 eneKTpUUHKTE anatu noganeky og aodar
Ha Jiela ¥ He A03BONYBajTe NHLATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anarT UMK He ce 3an03HAeHH CO 0Ba
ynatcTBo Aa paborar co ucTHOT. EnektpuuHuTe anat
Ce 0MacHH BO paLieTe Ha HeobyueHN KOPUCHULIX.
Opp)KyBatbe Ha eNeKTPUUHMU anaTH U AONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo HNK
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABWKHHTE AENOBH, CNOjOT Ha
[eNOoBHTE U CUTE APYIH YCNOBH LUTO MOXE HEFraTHBHO
[1a BN1jaaT BP3 (hyHKLHOHUPAETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e OlITeTeH, OAHeceTe ro eneKTPUUHKOT anat
Ha nonpaeka NpeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeku ce
Npefu3BUKaHW 3apaau HECOOMIBETHO OAPXKYBatbe Ha
€NeKTPUYHUTE anatu.

OcTpeTe 1 uMcTeTe F'M anaTuTe 3a ceuere. CoofBETHO
O[IPXKyBaHUTE UBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe NoMarky ce
BWTKAaT U NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

EneKkTpHUHHKOT anat, AONONHUTENHATa onpema,
ZeNoBHTE U ., KOPUCTETE ' BO COrNAcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpwute. KopuctereTo Ha
€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyr1 HaMeHu MoXe Aa oBefe 0
OMacHM CUTYaLnK.

PaukuTe 1 NOBpLIMHHUTE 32 ApXKebe OAPXKYBajTe ru
CYBH, UHCTH M HEU3MACTeHH. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 33
[LIPXKetbe LITO Ce NM3raart He 0BO3MOXKyBaat besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/A Ha anaToT BO HEMpeBUIIMBH
CUTyaLH.

Ynotpeba u uyBate Ha baTepucku anat
» [lonHere ja 6atepujaTa camo o NONHau HaBeAeH of

nponssoauTenot. onHau KojLITo € COOABETEH 3 e/leH
TUMN CET Ha baTepuu MOXe 12 NPear3BMKa OMacHOCT Of
MoXap aKo Ce KOPUCTH 3a IpYT CET Ha batepuu.
EneKTpHUHUTE anaTH KOPUCTETE FM CamMo CO
cnewLyjanHo HaMeHeTH CETOBH Ha GaTepuu.
KopHcTereTo Ha Apyr1 ceToBu Ha batepuu Moxe aa
npeau3BrKa OMacHOCT of] NOBPe/a UK Noxap.

Kora He ro KopucTuTte ceToT Ha baTepuu, uyBajte ro
noganeky o Apyru MeTanHu npeamMeTH, Kako Ha np.,
CnojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UNH
APYry NoManu MeTanHu NpeaMeTH WTo MoXe Aa
npeau3BHKaar croj of eaeH [0 Apyr ussop. Kpatok
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Cnoj Ha batepuckuTe U3BOPU MOXE Aa NPean3BMKa
M3rOPeHULM MNK NoXap.

» [op HenpenBHAEHH OKONHOCTH, TEYUHOCTA MOXeE A
ucreue o barepujara; usberHyBajre koHtakT. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MujTe ce co Mna3 Boaa. Ako
TeYHoCTa Bne3e BO OunTe, Nobapajre ONONHUTENHA
MeAHLMHCKa nomoLu. TeYHOCT UcTeueHa o baTepujata
MOXe [1a Npen3B1Ka MpUTaLKja UK U3TOPEHNLM.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6atepuyn unu anar wro e
owTeTeH UK u3MeHeT. OWTeTeHU WU U3MEHETH
baTepuu MoXe Aa pearMpaar HenpeaBULIMBO 1 Aa
Npefu3B1KaaT Noxap, eKCnao3uja Un1 onacHoCT of
noepega.

» He ro u3noxyBajre cetor Ha 6aTepuu unum anaror Ha
OraH WN1 BUCOKa Temnepartypa. 13noxyBarero Ha oraH
MNW Ha TeMnepaTypa nosucoka of 130 °C moxe fla
npean3Bu1Ka ekcnnosuja.

» Cneperte rv cuTe ynaTcTea 3a NoNHekbe U He ro
nonHete ceToT Ha 6aTepuu UNKM anaTot HaaBop of
TeMnepaTypHUOT oncer HaBefeH BO ynaTtcrBara.
HenpaBunHOTO NONHerbe UNK Ha TeMnepaTypa HaABop Of
HaBeJEHMOT OMcer MoXe fia ja oluTeT batepujata v aa ja
3roneMu ONacHoCTa Of Noxap.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHHOT anaT cepBUCHPajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NHLe KOe KOPHCTH CaMO HAEHTHUHH
pe3epBHu AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabeaHo
O[IPXKyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

» Hukorau He nonpaBajTe OWITETEHH CETOBH Ha
batepuu. lNonpaBkata Ha ceToBM Ha batepuu Tpeba Aa ja
BPLLUW CaMO NPONU3BOAMTENOT UM OBNACTEH CEPBUC.

be3bepHocHH ynatcTBa 3a rpaguHapcKara
AyBalnkKa

» He ja kopucTeTe rpaguHapcKaTa anaTka npy nowu
BPEMEHCKH YCNoBH, 0C06eHO Kora ce HabnuxyBa
HeBpeMe co rpmoTeBHLHM. Co T0a Ke ro HamanuTe
PM3KMKOT 1 BepojaTHOCTa fia brpeTe NOrofeHu of rpoM.

» Hocerte 3awTuTHH cnywanku u ounna. CooaBeTHaTa
3aLUTMTHA ONpeMma ro HamanyBa PU3KKOT Of NoBpPesa.

» Kora pabotute co 0Boj ypep cekoralu Hocete
Henu3raBy U 3alITUTHH 06yBKK. HemojTe fia ja
ynotpebyBsate rpaguHapckara anarka bocu HuTy co
0TBOPEHM caHaanu. OBa ro HamanyBsa pU3MKOT Of
noBpefa Ha cTananara.

» He Hocete WwHpoka obneka unu fOAATOLM KaKo WTO ce
Mapamu, 1L, CHHMPH, BPaTOBPCKH HTH. LUTO MOXXE
JAia ce BOBMeYaT BO OTBOPUTE 3a BEHTHNALMja.
MokpujTe unu Bp3eTe ja Ha3ap Aonrata Koca 3a ia ja
APXKHTE HafIBOP Of OTBOPUTE 33 BO3AYX.
[MoBnekyBatbeTo Ha AieH Of} OBKE NPEAMETH BO OTBOPUTE
32 BEHTMNaLMja LUTO MOXe A Fo 3roNIeM1 PU3UKOT OfL
noepepa.

» [ipxxeTe ru NPUCYTHUTE U ApYrUTe Nyfe nofganeky
[fopeka paboTute co MOKeH rpafUHapCKy anar.
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WcthpnennTe npeaMeTH ro 3ronemyBaar pUsukoT o
nospepa.

» Hukoralu He HacouyBajTe ja MnasHuLaTa Ha AyBankara
KOH nyfe, MUNEeHWYMUtba UMK KOH npo3opuute. buperte
0c06eHO BHUMATENHHU KOra ja KOpUCTHTE flyBanKaTa 3a
NUCTOBH BO 6NM3MHA Ha TBPAY NPeAMETH KaKo LUTO ce
ApBja, aBTOMOGMNY 1 3UA0BH bHAejKK NpeameTHTE
LITO Ce U3AYBaHH MOXKe Aa Ce PUKOLIETHPAAT Of, HUB.
®dpneHuTe NpeamMeTH MoXXe Aa ro OLITETaT UMOTOT OKONY
[1a ro 3ronemart pU3uKoT ofi NoBpesa.

» He kopucTeTe ro 0Boj rpaAMHapCKK anar 3a nogurate
WNK U3AYBYBatbe Ha BeKe 3ananeHy N1 npeaMeTH
KOM YajlaT KaKo LUTO Ce urapH, KWbpuTumtba unu
Bpena nenen. OBKe U3BOPH Ha NNAMEH MOXe fia ro
3ronemar pusuKoT 0 Noxap.

» He ponupajte ro BeHTHNATOPOT AOAEKA € BO
ABWXetbe. McKknyueTe ja rpaguHapckaTa anatka u
nouekajre AoAeKa AyBabeTO Ce CMUPH U 3aCTaHe.
WU3eneuerte ro kabenot 3a HanojyBatbe of WTEKep
npeA Aa rM OTCTPaHUTe NPeAMETHTE LTO ro 6nokupaar
BeHTHnaTopot. OBa ro HamManysa pU3MKOT O} NOBPesa 0
NOABHXHUTE IENOBU.

» Kora cakare Aa oTCTpaHWTe 3arnaBeH OTNaA Unu Aa
oApXyBaTe AeNOBH O anaToT, npoBepeTe U bupete
CHrypHH ieKa NPEKMHYBaYoT 3a BKNY-/UCKNyuyBatbe e
ucknyueH. CnyuajHOTo CTapTyBatbe Ha anatkara npu
OTCTpaHyBatbe Ha 3arnaBeH 0TNafoK MOXeE Aa [10Be/E 0
CEPUO3HH U TELLIKW MOBPEH.

[lonoNHUTENHU CUIYPHOCHU HaNOMEHH!

» He nyBajTe W He ro KopucTeTe ypeaoT Bo bnuanHa Ha
TONAW, 3aNannuBu1 UK eKCNN03UBHU MaTepujani. He
[lyBajTe CHEr UMK HELLTO LITO MOXe [1a CTaHe MPOEKTH/.
He ja kopucTeTeayBankara 3a ja BO3uTe BO3uno (Ha np.
ckejTbopau).

» [lyBankara npofonxyBa Aa AyBa yLiTte HeKONKy
CeKYH[H N0 HCKNYuyBakbeTo (3aapKaH Bo3AyX).
[ywTeTe MOTOPOT f1a NpecTaHe co pabota npep NoBTOPHO
[1a ro BK/yuuTe.

He naneTte-raceTe ro ypeaoT noBeKenaru eaHomnofpyro.

» OBoj ypea He e HameHeT 3a nuua (4 Aeua) co
orpaHuueHn (hU3nUKH, CEH30PHU UK MEHTANHK
CnocobHOCTH, CO Hel0CTaTOK Ha HCKYCTBO U
3Haehe,0CBEH ako ce NoA HafA30p 0f CTPaHa Ha
NHUYHOCT OArOBOPHA 3a HUBHaTa 6e3beaHoCT Koja ru
ynaTyBa KaKo fia ro KOPHCTaT ypeAoT U ' HagrneayBa
npu paborara. [lelata tpeba aa bupar nog Haasop fa He
CW Mrpaart co ypepor.

» OppxyBajTe rM UUCTH U He A03BONYBAjTe HEUHCTOTHja
¥ 0TNafoLV i BlieryBaar BO OTBOPHTE 3a Nafetbe.

» He BpleTe npomeHu Ha ypeaoT. HeoBnacTeHure
MOAM(HMKALIMK MOXAT 1a 0BEAAT 10 HapyllyBatbe Ha
besbeaHoCTa Ha Kocaukata Mnu fia ja aronemar byuasara
1nu BUbpaumuTe.

» CrapTyBambeTo Ha NPoM3BOAOT Tpeba cexoraw Aa
bupe npBo co nomana 6p3uHa, ocobeHo Kora
TeMnepaTypuTe ce HUCKH.
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» He ro ynotpebyBajre npou3BofoT BO 3aTBOPEHH
NPOCTOPHH Kafie MOoXKe Aa ce BAULLYBA NpallKHaTa.

» He cTBajate Apyru npegmeTH Bp3 ypeaor.

» Kora ro KopucTuTe 10AaTOKOT Ha MNa3H1LaTa, 13Ha 3a
HaayByBahe€, 6MﬂeTe BHUMaATE/THU U Na3eTe fld He T1
HajlyBaTe NpeMeTUTe NPEMHOTY.

HanomeHu 3a ONTUMANHO KOPUCTEHEe Ha
batepunte

» He ja otBopajre 6atepujara. [locTon onacHocT o
Kpartok cnoj.

AP 3awruterte ja batepujata og TonNKHa, Ha Np.
m 0/ AONTOTPAjHO H3NO0XKYBaHbE Ha COHYEBH
7 3pauu, oraH, BoAa U Bnara. locTou onacHoct
}'_4 Of1 eKcnnosuja.

» [loKkonky ce owTeTH 6aTepujaTa unu He ce KOPUCTH
NpaBUNHO, Of} Hea MoXe fia U3ne3e napea. BHecete
CBEX BO3[yX W [JOKO/NKY MMa NoBpeaeHH nobapajre
nomoLu of nekap. Mapeara Moxe Aa rv HaipasHu
[OVLLHKTE NaTULLITA.

» Kopucrere ja 6aTepujaTa camo Bo Nnpou3BoaH oA
npoussoauTenot. CaMo Ha T0j HauuH batepujata Ke ce
3aLUTMTK O ONAcHO NPEONTOBAPYBatbe.

» barepujara Moxe fja ce OLITETH O OCTPHUTE NPeAMETH
KaKO Ha NpP. KNMHLY UAK Wwpaduurep UAK HafBopeLIHOo
BnujaHue. Moxe fja jojfe A0 BHATPELLEH KPaToOK CMoj 1
barepujata MOXe fia ce 3ananu, nyLwTH uag, eKCcnnogupa
WnK1 [ia ce nperpee.

» He npenu3BuKyBajTe KpaToK cnoj Ha 6atepujara.
MHaKy, nocToM 0nacHOCT Of eKCno3uja.

» [oBpeMeHo uncTeTe M OTBOPUTE 3a NPOBETPYBatbE Ha
barepujata co Meka, unCTa 1 CyBa UeTka.

TeXHHUuKH noaaTouu

Onuc Ha NPoM3BOAOT U
nepdopmaHcuTte
Mpouutajte ru cute 6e3befHOCHU
II npeaynpepyBatba M ynarcrsa.
HenouutyBarbeTo Ha besbegHocH!Te
npenynpeayBarba v ynatcTea Moxe Aa JoBefie
[0 eNEKTPUUEH YAap, NOXap W/Unu CepuoaHM NOBPeaU.
Bunete rv unycTpaumuTe Ha KpajoT Ha ynaTcTBoTo.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

OBaa MallIMHa e KOHCTPYMpaHa 3a MCTOBPEMEHO 1a AIyBa
NMCja ¥ iPYT OTNAZOLM, Ha MPUMEP TPEBA, FPaHKK U
60pPOBHM UMNNUKK.

Kopucrete ja Mna3HuuaTa 3a HaflyByBarbe camo 3a
Ha/lyByBatbe Na ryMeHu 0TBOPH CO CPefiHa ronemuHa.

BrpajieH! KOMNOHeHTH (BUau cnuka A)

HymepupatrbeTto Ha HanuLaH1Te KOMMOHEHTH Ce OAHeCyBa
Ha NPUKa30T Ha YPEeNOT Ha CTPAHUTE CO LIPTEXHK.

(1) KoHTpona Ha bpauHaTa Ha NPOTOKOT Ha BO3AyX /
NpeKuHyBay 3a BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe

(2) BneseH oTBOp 3a BO3MYX

(3) MnasHuua Ha TouKaTa 3a NPULBPCTYBatbe
(4) Touka 3a NPULBPCTYBatbE Ha MNasHuLaTa
(5) Mnasnuua

(6) [usHasaHapyByBatbe

(7) Barepuja

(8) Konue 3a oTBOpatbe Ha baTepujata

(9) Monnau?

a) OnuwaHata onpema NPUKaXKaHa Ha CUKHUTE He e fieN o
craHaapaHuot 06em Ha ucnopaka. LienocHata onpema moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawarta lMporpama 3a onpema.

be3xuuHa ayBanka 3a nucja UniversalLeafBlower 18V-130

bpoj Ha apTukn 3600 HA0 600
HomuHaneH Hanox" v 18
JaumHa Ha CTpyetbe Ha Bo3ayxoT, Makc" KM/u 245
BonymeHcku npoToK, MaKc. M%/u 130
Texuna cnrnacro EPTA-Tpoueaypn 01:2014 %

- besbarepuja Kr 1,3
- cobarepuja Kr 1,6 kr( 2,5 Ah)
Cepucku bpoj BWAM ja HaTNMCHATA NNOUKA Ha NPONU3BOAOT
lpenopayaHa OKonHa TeMneparypa npu nonHemwe iC 0..+35
[lo3BoneHa okonHa Temneparypa npyu pabotetbe® u “C -20...+50

NpU CKNaauparbe

Komnarubuntu batepuu

MBbA18V.->1,5Ah

Mpenopauaxu barepuiu

MBA18V.-> 2,5 Ah
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Be3xuuHa AyBanka 3a nucja
lpenopayaxy nonHauu

UniversalLeafBlower 18V-130
AL 18...AL18V

A) B0 3aBMCHOCT o] ynoTpebeHara batepuja
B) orpanuuena jaunna npv Temneparypw < 0°C

Kora kopucTuTe batepuja on 1,5 Ah Ha Temnepartypu <5 °C, BeHTvnatopot Tpeba ga nopaboTi NpBo co Mana bpanHa HeKonky

MMHYTW Na N0oT0a A ja 3ronemu bp3uHara.

Undopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

3600 HA0 600
YTBpAeHU BpeHOCTH Ha eM1cHja Ha byuasa IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
N3mepeHoTo A HMBO Ha byuaBa M3HeCyBa 0OUUHO:
- HWBO Ha 3BYUYEH NPUTMCOK dB(A) 80
- Hecuryptoct K dB =3

BKynHuTe BpeaHoCTH Ha BUOpaLmK a, (BekTopcki 30op Ha TpHTe Hacoku) HecurypHocT K janeHn ce Bo cornackoct co IEC

62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

~ BpepHocT Ha emucyja Ha BUbpauuy a, m/s’ <2,5
- HecurypHocTK m/s? =15
bunejkn neknapupanara(e) BkynHa BpeaHoCT(1) Ha Lien npu paKyBameTo Cnuka  CrpaHa
BUOpaLWK 1 leknapupaHata(e) BpeaHoOCT(M) Ha eMucHja Ha Obem Ha Henopaka A 192
DyuaBa ce M3MepeHH Cropef] CTaHaapAM3HUPaH TECT MeTof 1
MOXXe [1a Ce KOPUCTAT 3a Cope/lyBathe Ha efleH eNeKTpUUeH MoHTaxa/AemoHTaxa Ha B 193
anar co fipyr. Mna3Huuata
HaBepenHarta/-HuTe BKynHa(u) BpeaHocT(1) Ha BUOpauuu 1 BmeTHyBatbe/Bafetbe Ha (o 194
HaBefieHaTa/-HuTe BpeAHOCT(1) 32 eMucHja Ha byuasocT(a) barepujata
WCTO TaKa MOXeE f1a Ce KOpUCTaT 3a NpenuMMHapHa NpoLieHKa LLirenyajre 6pauHa Ha NPOTOK Ha D 194
Ha M3noxeHocTa. BO3fIyX / BKAyueTE/UCKNyUeTe
Bunejku emucumTe Ha BUOpaLMu v byuasa 3a Bpeme Ha Yrarcreo 3a pabora E 195
BMCTUHCKaTa ynoTpeba Ha enekTpUUHKOT anar MoXe Aa ce -
pa3nuKyBaar Ofl AeKnapupaHuTe BPeAHOCTH, BO 3aBUCHOCT PabotHa uHCTpYKIiMja Ha F 195
Ofl HAUMHOT Ha KOj C& KOPHCTH eNEKTPUUHKMOT anat, 0cobeHo MnasHuuara sa HaflyByBarbe
Of} TUMOT Ha NpeMeToT LWTOo ce 0bpaboTyBa; 1 noTpebata aa OnpxyBatbe G 196
ce BocnocTaear besbeHOCHW MepKM 3a 3alUTHTa Ha
0MepaTopoT, BP3 OCHOBA Ha NPOLIEHKA Ha U3NOXEHOCTa Ha

O3Haku

BMDpaLMK 3a BpeMe Ha peanHuTe YCroBu Ha ynotpeba
(3emajku rv NpenBwa cuTe AENoBH of PaboTHUOT LIKKNYC,
KaKo LUTO Ce BPEMUtbaTa Kora eNeKTPUUHKOT anar e
WCKMyueH 1 BPEMETO Kora e BKyyeHa e, Ho paboTy bes
ONTOBapyBatbe).

MoHTaxa 1 Kopucreme

» MpepynpepyBatbe: Mpep aa ro npunarogysare HNK
UMCTHUTE YPEAOT, UCKNyUeTe ro U u3BageTe My ja
barepujata.

» batepujaTta MMa CHCTeM 3a [1BOjHO 3aKNyuyBatbe 3a
AononHuTenHa 6eabeaHocT [pUTUCHETE FO KOMUETO 3a
ocnobopyBatbe eaHall 3a fja ja MCKnyuuTe batepujata o
HanojyBarbeTO Ha rPaAMHAPCKMOT anat, Ho OCTaBETe o Ha
BTOpaTa bpaBa 3a 3aKnyuyBatbe NP1 TPAHCMOPT BO
rpaauHarta bes fa ja akTMBMparTe rpaauMHapckara anartka.

Hymepu1parbeTo Ha HanuLLAHWTE KOMMOHEHTH Ce OHECYBa

Ha NPUKA30T Ha yPeoT Ha CTPAHUTE CO LPTEXHU.

CneiHuTe CUMBONK Ce BaXKHH 33 UMTatbe W pasbuparbe Ha
yNaTCcTBOTO 3a ynoTpeba. Be Monume npoyuerte v
cUMbonuTe M HUBHOTO 3Hauetbe. TouHata MHTepnpeTalyja
Ha cumbonuTe ke BM NoMorHe nofobpo v nobesbenHo aa ro
KOPUCTUTE ypeaor.

O3Haka 3Hauemwe
/‘ [MpaBeLl| Ha ABUXEHE
I BrnyuyBatbe
I BknyuyBare
WcknyuyBarbe
CLick! UyjHa byuaBa
Onpema
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OtcTpaHyBame rpewkm

Bo cneaHara Tabena ce npukaxaxi CUMNTOMMTE Ha MPOBNEMM W KaKo THe [1a Ce OTCTPaHaT, ako MalliMHaTa He paboTy Kako LTo
Tpeba. AKo cenak He MOXETe f1a ro NPOHajaeTe 1 OTCTPaHWTe NPobnemoT, obpateTe ce BO OBNACTEH CEPBHC.

BHumaHue: Ucknyuete ro ypeaor npea Aa 3anouHeTe co pellaBatbe Ha buno Kakos npobnem.

MpepynpepyBate: Bo cnyuaj Ha He3roAa UMK pacunyBatbe Ha anaToT, BeAHall 3anpeTe ja MalUMHATa U U3BageTe ja

batepujara.

Cumntom MoxHa np1MuMHa

Kocaukara He pabotn  [pasHa batepuja

Momow
HanonHete ja batepujata

Barepujara He e NpaBUNHO BMETHATa

BwmetHeTe ja batepuja npasunHo (Brau cnuka C)

Barepujara e npenagHa/npetonna

MNywrete barepujata fa ce 3arpee/onaau.
CeKoralu cTapTyBajTe ro npou3BoAOT CO NoMana
bp3unHa

MaluuHara e pacvnaxa

MNobapajte nomoL of cepsuc

Ypepnot pabotu co MpeKnHyBayoT e pacunaH

lMobapajte nomoLL ofi cepBHC

MPEKNHK HewcnpaseH perynatop 3a bpavHa Ha npotokoT  [obapajte nomoLu of cepsrc
Ha BO3AyX
Jaku Bubpauun/ MaluuHara e pacvnaHa Mobapajte nomoLu of cepsuc
byuasa
barepujata kpatko barepwujara Lonro He e KOPUCTEHa, UK € Camo barepujata e LenocHo ucnpasHerta
Tpae KpaTko KopUcTeHa
barepujara e npasHa unu pacunaxa 3ameHere ja batepujata
[papguHapckuoT anat  MnasHuuara e 3aTHata lpouucTeTe ja MnasHuuara
He nyBa
Hamanen npotok Ha ~ BnokupaH Bnes 3a Bo3fyx WcuucTeTe ro 0TBOPOT 3 BNe3 Ha BO3AyX
BO3AYX Batepujata e npemHory nagHa Cekoralu cTapTyBajTe ro NpoM3BOA0T CO NOMana
Op3uHa
MnasHuuata He Moxe  [lorpeluHa MOHTaxa lpaBHUAHO MOHTMPajTE ja MNa3HuLaTa (BUaK
[ia ce MOHTHMpa cnuka B)
o.qp)KyBaH)e H cepB“c CepBucua cny)KGa W COBETHU NMPHU KOPUCTEHE

OapXyBame, YUHCTEbE U UyBabe

» Mpou3BoguTe cMee fa ru nonpasa camo
KBanu(MKyBaH CTPyueH NepcoHan 1 camo co
OpPUrHHaNHK pe3epBHH AenoBu. Camo Ha Toj HAUMH Ke
6bunete curypHu Bo besbeaHocta.

» Hukoraw He nonpaBajte oWITETEHH CETOBH Ha
barepuu. lNonpaBkata Ha ceToBM Ha baTepuu Tpeba aa ja
BPLLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT UM OBNACTEH CEPBUC.

OppxyBatbe, UHCTEHE U UyBatbe
Mpef Aa ro cknaauparte NpoM3BOLOT, UCUMCTETE O CO CyBa
Kpna.

Kora ja uucTuTe W CknonyBate MnasHuLaTa, NpoOBEpPeTe Aau
MOTOPOT € UCKNyUeH W flany batepujaTta e UCKnyueHa.

HuKoral He KOPUCTETE PacTBOPYBAUM.
HuKoraw He npckajTe ro ypegoT co Boaa.
Hukoraw He noTonyBajTe ro ypeaoT BO BOAA.

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba Bo
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0pXXyBatbeTo Ha BalinMot nponssop
Kako v pe3epBHUTe Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHUTE IENOBH MCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NP KOpUCTetbE Ha Bosch ke By
MOMOrHe [I0KOMKY MMaTe Mpatliatba 3a HalunTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1eNnosy, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-undpeHnoT bpoj on
cneuudmKaLMoHaTa nnoyKa Ha NPOM3BO/OT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu JykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
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1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com
Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHK appeck Ha cepBHCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tpancnopt

lpenopauanuTe NUTUYM-jOHCKM baTepum nognexar Ha
baparbarta Ha 3aKOHOT 3a OMacHW Matepujanu. batepuute
MOJXe [1a ce TPaHCMOPTUPAAT caMo Off CTPaHa Ha
KOPUCHUKOT, be3 noTpeba of LONONHUTENHM
KBanuduKaLmu.

Tpy NPeHOC Ha UCTUTE Of CTPaHa Ha TPETH LA (Ha p.
BO3AYLLUEH TPAHCMOPT UMK LUNEeAuLMja) HEOMXOAHO € Aa ce
BHMaBa Ha CreljujanHuTe HanoMeH! Ha ambanaxara 1
03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, Np1 NOArOTOBKATA HA npaTkarta
Mopa J1a Ce MOBHKa eKCNEPT 3a OMACHM CYNCTaHLM.
TpaHcnopTupajTe 1 batepumnte camo JOKONKY KYKULITETO €
HEOLLTETEHO. 3aneneTe r'1 0TBOPEHUTE KOHTAKTH U
cnakyBajTe ja batepujaTa Ha Toj HauMH LITO HeMa Ja ce
[IBWXM BO ambanaxara. Be Monume BHMMaBajTe Ha
€BEeHTYanHUTEe AONO/THUTENNHU HALIMOHATHU NPOMUCH.

OtcTpaHyBame

?74 EnektpuuHuTe ypeau, batepuute, onpemara u
X ambanaxwre Tpeba ja ce copTUpaar 3a

NoBTOpHa ynoTpeba.

He cbpnajte rv ypeaute 1 batepuute Bo
[lOMalLHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckata perynatisa 2012/19/EU

€1eKTPUYHHTE anapaTu WTO ce BOH ynoTpeba u aedekTHUTe

UNY UCKOPUCTEHWTE baTepuu Cropes perynarusara

2006/66/EC mopa ofaentHo aa ce cobepar 1 aa ce

peLuKn1paart 3a noBTopHa ynotpeba.

[loKOMKy Ce 0TCTpaHyBaaT HEMPABMIHO, ENEKTPUUHATA U

€/1eKTPOHCKaTa 0OnpemMa MoXe [ia MMaart LUTETHU BNujaHuja

B3 )XMBOTHATa CPeMHa 1 3[1paBjeTO Ha NyreTo Nopaan
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha OMACHU MATEPHH.

barepuu:
NuTHyMm-joHCKU:

Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha HaroOMEHHTE BO AeNoT TpaHcnopt
(Bnau , TpaHcnopt*, CTpaHuua 145).
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Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola na bastenskom uredaju
Opste uputstvo o opasnosti.

@ Procitajte uputstvo za rad.

Ne koristiti na kisi.
UPOZORENJE: Oprez zbog izbacenih delova.

UPOZORENJE: Udaljite posmatrace.

O Ne ulazite Sakama, stopalima ili Sirokom
odeéom u otvore dok proizvod radi.

Rotirajuci ventilator. Ne ulazite Sakama,

“@ stopalima, dugom kosom ili Sirokom odecom u

otvore dok proizvod radi.

@ Nosite zastitu za odi i zastitu za sluh.

- UPOZORENJE: Pre radova odrzavanja odvojite

@ akumulator.

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektric¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
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gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja

elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor

vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektri¢nog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢cnog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom

u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj

diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja

diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne

koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem

droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektritnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikaCenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liénom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se dali su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u delicu sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriSc¢enje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako oSteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim se¢ivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.
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Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoris¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novéica, kljuceva, eksera, zavrtnjaiili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomo¢. Te¢nost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlaZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130 °C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavaijte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze o$tetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koristeci samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o€uvanje bezbednosti
elektricnog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Bezbednosne napomene za bastenske duvace

» Ne koristite bastenski uredaj u loSim vremenskim
uslovima, posebno ako se priblizava nevreme. To
smanjuje rizik od udara munije.

» Nosite zastitu za sluh i zastitne naocare. Primerena
zastitna oprema smanjuije rizik od povreda.

» Prilikom rada s bastenskim uredajem uvek nosite
zastitne cipele koje se ne klizu. Ne rukujte bastenskim
uredajem ako ste bosi ili nosite sandale. To smanjuje
opasnost od povreda stopala.
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» Ne nosite Siroku odecu ili pribor kao $to su $alovi,
gajtani, lanci, kravate itd. koji bi mogli da se uvuku u
proreze za ventilaciju. Pokrijte dugu kosu ili veZite je u
rep da ne bi dospela u proreze za ventilaciju. Ako se
neki od tih predmeta uvuce u proreze za ventilaciju, to
moze da poveda rizik od povreda.

» Drzite druge osobe dalje za vreme kori$¢enja
bastenskog uredaja. Izbaceni rezani materijal moze da
poveca rizik od povreda.

» Nikad ne usmeravajte mlaznicu ventilatora prema
ljudima, domacim Zivotinjamaili u pravcu prozora.
Budite veoma pazljivi kada duvac lisca koristiti u
blizini tvrdih objekata kao $to su stabla, automobili i
zidovi jer izduvani predmeti mogu da se odbiju od njih.
Izbaceni predmeti mogu da oStete imovinu i povecaju rizik
od povreda.

» Ne koristite bastenski uredaj za izduvavanje
zapaljenih ili zadimljenih predmeta kao sto su
cigarete, Sibice ili vreo pepeo. Ti izvori zapaljenja mogu
da povecaju opasnost od pozara.

» Ne dirajte ventilatora dok on jos radi. Iskljucite
bastenski uredaj i sacekajte da se ventilator zaustavi.
Izvucite mrezni utikac pre nego $to uklonite objekte
koji blokiraju ventilator. To smanjuje opasnost od
povreda od pokretnih delova.

» Proverite da je prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
iskljucen kada uklanjate zaglavljeni rezani materijal ili
odrzavate bastenski uredaj. Neocekivano pokretanje
bastenskog uredaja kod uklanjanja zaglavljenog rezanog
materijala ili prilikom radova odrzavanja moze da uzrokuje
teske povrede.

Dodatne bezbednosne napomene

» Ne duvajte i ne koristite proizvod u blizini vruceg,
zapaljivog ili eksplozivnog materijala. Ne duvajte snegli
predmete koji mogu da postanu projektili. Ne koristite
duvac za pokretanje vozila (npr. skejtborda).

» Nakon iskljucivanja bastenski uredaj nastavlja da radi
jos nekoliko sekundi (vazdusna struja se ne prekida).
Pustite motor da se zaustavi pre nego $to ga ponovo
ukljucite.

Ne iskljucujte i ponovo ukljucujte bastenski uredaj
direktno jedno nakon drugog.

» Ovaj proizvod nije namenjen za to da ga koriste osobe
(ukljuéujuéi decu) sa smanjenim fizickim, osetilnim ili
dusevnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako nisu pod nadzorom osobe koja je
odgovorna za njihovu bezbednost ili su od nje dobili
uputstva o tome kako koristiti proizvod. Decu bi
trebalo nadzirati da biste bili sigurni da se ne igraju
proizvodom.

» Sve otvore za hladan vazduh cistite od prljavstine.

» Ne obavljajte izmene na proizvodu. Nedozvoljene
izmene mogu da umanje sigurnost proizvoda i povecaju
buku i vibracije.
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» Pokrenite proizvod uvek sa malim stepenom brzine,
narocito na niskim temperaturama.

» Ne koristite proizvod u zatvorenim prostorijama gde
moze da se udise prasina.

» Ne odlazZite druge predmete na proizvod.

» Kod upotrebe mlaznice za duvanje pazite da se predmeti
ne izduvaju prejako.

Uputstva za optimalan rad sa akumulatorom
» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

A Zastititte akumulator od toplote (na primer i
m od trajnog suncevog zracenja), vatre, vode i
7 vlage. Postoji opasnost od eksplozija.

4

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
mogu izlaziti pare. Dovodite svezi vazduh i potrazite kod
tegoba nekog lekara. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator $titi od opasnog
preopterecenja.

» Akumulator mozZe da se osteti zbog ostrih predmeta
kao Sto su npr. ekseri ili odvijaci ili zbog dejstvovanja
spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog spoja i
akumulator moZe da se zapali, zadimi, eksplodira ili
pregreje.

» Ne prespajajte akku kratko. Postoji opasnost od
eksplozija.

» Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, Cistom i suvom Cetkicom.

Tehnicki podaci

Opis proizvodairada
Procitajte sve bezbednosne napomene i sva
II uputstva. NepridrZavanje bezbednosnih
napomena i uputstava moze da uzrokuje
elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Molimo pogledajte slike na zadnjem delu uputstva za
upotrebu.

Namenska upotreba

Bastenski uredaje je namenjen za duvanje na hrpu lis¢ai
bastenskih otpadaka kao $to su trava, grane i iglice od bora.

Mlaznicu za duvanje koristite samo za decije zamke sa
srednje velikim otvorima. ?

Prikazane komponente (vidi sliku A)

Numerisanje prikazanih komponenti se odnosi na prikaz
proizvoda na stranicama sa slikama.

(1) Regulator brzine vazdusne struje / prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje

(2) Dovod vazduha

(3) Tacka uévrscivanja mlaznice

(4) Produzetak mlaznice

(5) Mlaznica

(6) Milaznica za duvanje

(7)  Akumulator

(8) Taster za deblokiranje akumulatora

(9) Punjac?

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Akumulatorski duvaé lis¢a UniversalLeafBlower 18V-130

Broj artikla 3600 HA0 600
Nominalni napon” % 18
Brzina vazdusne struje, maks” km/h 245
Volumni protok, maks. m°/h 130
Masa prema postupku EPTA01:2014 "

- bez akumulatora kg 1,3
- saakumulatorom kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serijski broj vidi tipsku plocicu na proizvodu
Preporucena temperatura okruzenja prilikom © 0..+35
punjenja

Dozvoljena temperatura okoline prilikom rada ¥ i © -20...+50

prilikom skladistenja

Kompatibilni akumulatori

PBA18V..W->1,5Ah

Preporuceni akumulatori

PBA 18V...W-> 2,5 Ah

Preporuceni punjaci AL 18...AL18V
A) Zavisi od upotrebljene akumulatorske baterije

B) Ogranitena snaga pri temperaturama < 0 °C.
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Kod upotrebe akumulatora od 1,5 Ah na temperaturi <5 °C ventilator bi trebao da radi nekoliko minuta sa malom brzinom pre

nego $to se brzina poveca.

Informacije o buci/vibracijama

3600 HA0 600
Vrednosti emisije buke su utvrdene prema IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
A-vrednovani nivo buke proizvoda iznosi tipicno:
- Nivo pritiska zvuka dB(A) 80
- Nesigurnost K dB =3

Ukupne vrednosti vibracija a, (zbir vektora triju pravaca) i nesigurnost K su utvrdeni prema IEC 62841-4-6:2022 [ EN

50636-2-100:2014

- Vrednost emisije vibracija aj, m/s? <25
- Nesigurnost K m/s? =15
Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti Postupak Slika Strana
emisije buke su izmerene prema normiranom postupku . .

AR . L Montaza mlaznice B 193
testiranja i mogu da se koriste za uporedivanje jednog
elektricnog alata sa drugim. Stavljanje/vadenje akumulatora c 194
Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti Podesavanije brzine vazdusne D 194
emisije buke mogu da se koriste i za preliminarnu procenu struje / ukljucivanje/iskljucivanje
opterecenja. Uputstvo za rad E 195
Emisije vibracija i buke tokom stvarne upotrebe elektricnog -

; : S Uputstvo za rad mlaznice za F 195

alata mogu da odstupaju od navedenih vrednosti, zavisno od duvani
nacina upotrebe elektricnog alata, a narocito nacinu obrade uvevmje -
obratka; ako je potrebno, definisite bezbednosne mere za OdrZavanje G 196

zastitu rukovaoca koje se temelje na proceni izlozenosti
vibracijama tokom stvarnih uslova upotrebe (pri tome treba
uzeti u obzir sve udele radnih ciklusa, na primer vremena u
kojima je elektricni alat iskljucen i vremena u kojima je on
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

Montazairad

» Paznja: Pre obavljanja radova podesavanjaili ¢iscenja
iskljucite bastenski uredaj i izvucite akumulator.

» Akumulator ima sistem dvostruke blokade radi
dodatne bezbednosti. Pritisnite dugme za deblokiranje
jednom da biste akumulator odvojili od elektri¢nog
snabdevanja bastenskog uredaja, ali ga ostavite u drugoj
blokadi radi transporta po basti u bastenskom uredaju, ali
tako da ne aktivirate baStenski uredaj.

Numerisanje prikazanih komponenti se odnosi na prikaz

proizvoda na stranicama sa slikama.

Postupak Slika Strana
Obim isporuke A 192
Resavanje problema

Simboli

Sledeci simboli su vazni za ¢itanje i razumevanje uputstva za
upotrebu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Pravilno
tumacenje simbola pomaze vam da bolje i sigurnije koristite
proizvod.

Simbol Znacenje
/‘ Pravac kretanja

Ukljucivanje

Ukljucivanje

Isklju¢ivanje

o=-

CLICK! Cujni zvuk
Pribor

Sledeca tabela pokazuje simptome gresaka i kako da si pomognete ako va$ uredaj ne radi ispravno. Ako time ne mozete
lokalizovati problem i odstraniti ga, obratite se ovlaS¢enom servisu.

Paznja: Pre traZenja gresaka iskljucite proizvod.

Paznja: U slu¢aju nezgode ili loma alata odmah zaustavite masinu i izvadite akumulator.

Bosch Power Tools
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Simptom Moguci uzrok
Bastenskiuredajne  Akumulator je ispraznjen

Resenje
Napunite akumulator

radi Akumulator nije ispravno stavljen

Ispravno stavite akumulator (vidi sliku C)

Akumulator je prehladan/pretopao

Pustite akumulator da se zagreje/ohladi.
Pokrenite proizvod uvek sa malim brojem obrtaja

Bastenski uredaj je neispravan

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

Bastenski uredajradi  Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanije je u kvaru

Kontaktirajte korisnicku sluzbu

sa prekidima Regulator brzine vazdusne struje je neispravan  Kontaktirajte korisnicku sluzbu
Jake vibracije/buka Bastenski uredaj je neispravan Kontaktirajte korisnicku sluzbu
Trajanje rada po Akumulator nije kori$¢en duze vreme ilije samo  Potpuno napunite akumulator

punjenju akumulatora  na kratko koris¢en

Je prekratko Akumulator je prazan ili u kvaru

Zamenite akumulator

Bastenski uredaj ne
duva

Mlaznica je blokirana

Oslobodite mlaznicu

Smanjen protok Dovod vazduha je blokiran

Oslobodite dovod vazduha

vazduha Akumulator je prehladan

Pokrenite proizvod uvek sa malim brojem obrtaja

Mlaznicu nije moguée  PogreSna montaza
montirati

Ispravno montirajte mlaznicu (vidi sliku B)

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje, ¢iSc¢enje i skladistenje

» Proizvode sme da popravlja samo kvalifikovano
osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Time se obezbeduje, da sigurnost ostane sacuvana.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrSe iskljucivo proizvodac ili ovlaS¢eni serviseri.

Odrzavanje, ¢iS¢enje i skladistenje

Ocistite proizvod krpom pre skladistenja.

Kod ¢i$éenja i sastavljanja mlaznice proverite da li se motor
iskljucio i da li je akumulator iskopcan.

Nikad ne koristite rastvarace.

Nikada ne prskajte proizvod vodom.

Nikada ne uranjajte proizvod u vodu.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporuceni litijum-jonski akumulatori podlezu zahtevima
propisa o opasnim materijama. Korisnik moze bez dodatnih
uslova transportovati akumulatore na drumu.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih
transportom ili $pedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i ozna¢avanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati struénjak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije
oSteéeno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta
?74 Proizvode, akumulatore, pribor i pakovanja
X treba odvesti na ekoloski savesno recikliranje.

Proizvode i akumulatore/baterije ne bacajte u
kucni otpad!

X

Samo za EU-zemlje:
Prema Evropskoj direktivi 2012/19/EU proizvodi koji nisu
vi$e upotrebljivi, a prema Evropskoj direktivi 2006/66/EZ
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akumulatori/baterije koje su neispravne ili istrosene moraju
da se odvojeno sakupe i podvrgnu ekoloskoj daljnjoj obradi.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Akumulatorske baterije/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti , Transport®, Strana 150).

Slovenscina

Varnostna navodila

Razlaga simbolov na vrtnem orodju

é Splo$no opozorilo na nevarnost.
@ Preberite si to navodilo za obratovanje.

% Ne uporabljajte pri dezju.

OPOZORILO: Previdnost pred delih, ki
odfréijo.

OPOZORILO: Drzite osebe, ki stojijo v blizini,
stran.

e rokami, nogami ali z ohlapno obleko ne boste

O Med delovanjem izdelka poskrbite za to, da z
(| prilivodprtine.

Rotirajo¢ ventilator. Med delovanjem izdelka
poskrbite za to, da z rokami, dolgimi lasmi,
nogami ali z ohlapno obleko ne boste prisli v
odprtine.

Nosite za$¢ito za oci in sluha.

- OPOZORILO: Locite akumulator pred
@ zacetkom vzdrzevalnih del.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[NOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.

Slovenscina| 151

Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, dav
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
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kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.

Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij
» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih

priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izteée tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, poiséite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci draZenie ali opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzro€i pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.
Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolo¢enega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje
» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo

usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.
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» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna navodila za vrtni puhalnik

» Vrtnega orodja ne uporabljajte pri slabih vremenskih
razmerah, zlasti ko se bliza nevihta. To zmanjsa
nevarnost udarca strele.

» Nosite zascito sluha in zascitna ocala. Primerna
zasCitna oprema zmanjsuje nevarnost poskodb.

» Med delom z vrtnim orodjem nosite vedno nedrsece in
zascitne cevlje. Ne upravljajte z vrtnim orodjem, ko
ste bosi ali nosite odprte sandale. To zmanjsuje
nevarnost poskodb na nogah.

» Ne nosite ohlapnih oblacil ali dodatkov, kot so sali,
vrvice, verige, kravate itd., ker obstaja nevarnost, da
bi bili ti predmeti vpotegnjeni v prezracevalne reze.
Pokrijte ali spnite dolge lase, da ne pridejo v zracne
odprtine. Ce je eden od teh predmetov povlecen v
prezracevalne reze, se lahko poveca nevarnost poskodb.

» Med uporabo vrtnega orodja ohranite distanco do
drugih oseb. Odrezani material, ki odfréijo, lahko poveca
nevarnost telesnih poskodb.

» Pihalne Sobe nikoli ne usmerite proti osebam, hisnim
ljubljenckom ali oknom. Bodite Se posebej previdni,
ko puhalnik listja uporabljate v bliZini trdih
predmetov, kot so drevesa, avtomobili in zidovi, saj se
lahko odpihnjeni predmeti od njih odbijejo. Predmeti,
ki odfréijo, lahko poskodujejo lastnino in povecajo
nevarnost telesnih poskodb.

» Ne uporabljajte vrtnega orodja za pihanje gorecih ali
kadecih predmetov, kot so cigarete, vZigalice ali vro¢
pepel. Ti viri vziga lahko povecajo nevarnost pozara.

» Ne dotikajte se ventilatorja, ko se Se premika.
Izkljucite vrtno orodje in pocakajte, da se puhalo
povsem zaustavi. Preden odstranite predmete, ki
blokirajo puhalo, potegnite ven napajalni kabel. To
zmanjSuje nevarnost poskodb zaradi gibajoCih se
predmetov.

» Pri odstranjevanju zagozdenega rezalnega materiala
ali pri vzdrzevanju vrtne naprave mora biti
zagotovljeno, da je vklopno/izklopno stikalo
izklopljeno. Nenamerni zagon vrtnega orodja pri
odstranjevanju zagozdenega rezalnega materiala ali pri
vzdrzevanju lahko poveca nevarnost telesnih poskodb.

Dodatna varnostna navodila

» Izdelka ne pihajte in ga ne uporabljajte v bliZini vrocih,
vnetljivih ali eksplozivnih materialov. Ne pihajte snega ali
Cesar koli, kar bi lahko postalo projektil. Ne uporabljajte
puhalo kot pogon za vozila (kot je npr. rolka).

» Po izklopu vrtno orodje nekaj sekund Se deluje naprej
(zadrzan zraéni tok). Pred ponovnim vklopom pustite,
da se bo motor umiril.

Vrtnega orodja po izklopu ne smete neposredno ponovno
vklopiti.
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» Taizdelek ni namenjen za uporabo s strani oseb
(vkljuéno z otroki) z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali umskimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izkusnjami in/ali pomanjkljivim znanjem, razen v
primeru, ¢e jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za
varnost ali pa ce slednji s strani te odgovorne osebe
dobijo navodila, kako se mora ta izdelek uporabljati.
Nadzorujte otroke in zagotovite, da se slednji ne bodo
igrali z izdelkom.

» Poskrhite za to, da bodo vse odprtine za hladilni zrak
brez necistoce.

» lzdelka ne smete spreminjati. Nedovoljene spremembe
lahko negativno vplivajo na varnost va$ega vrtnega orodja
in povzrocijo povecanje hrupa in vibracije.

» lzdelek vedno zazenite pri nizji hitrostni stopniji, zlasti
pri nizkih temperaturah.

» lzdelka ne uporabljajte v zaprtih prostorih, ker se
lahko vdihava prah.

» Ne postavljajte nobenih drugih predmetov na izdelek.

» Ko uporabljate izpihovalno Sobo, pazite, da predmetov ne
napihnete prevec.

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske

baterije

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

T Zascitite akumulatorsko baterijo pred

gm vrocino (npr. tudi pred stalnim sonénim

:‘W obsevanjem) ognj_em, vodo in vlaznostjo.

L Nevarnost eksplozije.

» Pri poskodbi in nepravilni uporabi akumulatorske
baterije lahko izstopijo Skodljivi hlapi. PrezraCite to
obmodje in v primeru zdravstvenih tezav poiscite
zdravnisko pomoc. Ti hlapi lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zas¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

» Ostri predmeti, kot so na primer nozi ali izvijac, ali
druge sile, ki od zunaj delujejo na izdelek, lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pride lahko do
notranjega kratkega stika, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Kratko spajanje akumulatorske baterije ni dovoljeno.
Nevarnost eksplozije.

» Zracne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
mehkim, Cistim in suhim copicem.

Opis izdelkov in storitev

Preberite varnostna navodila in opozorila.

II Neupostevanje varnostnih navodil in opozoril
lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali

tezke poskodbe.
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Prosimo upostevajte slike na zadnjem delu navodila za (1) Regulator za hitrost pretoka zraka / stikalo za vklop/
obratovanje. izklop

Uporaba v skladu znamenom uporabe (2) - Vstopna odprtina za zrak

. . . . (3) Tocka pritrditve Sobe
Vrtno orodje je namenjeno za puhanije listja in vrtnih . i}
odpadkov skupaj, npr. trave, vej in borovih iglic. (4 F:‘odaljsek zasobo
Nastavek za napihovanje uporabljajte samo za napihljivi grad (5) Soba
s srednje velikimi odprtinami (6) Izpihovalna $oba
(7) Akumulatorska baterija
(8) Gumb za sprostitev akumulatorske baterije
(9) Polnilnik®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Komponente na sliki (glejte sliko A)

Ostevilcenje komponent se nanasa na prikaz izdelka na
graficnih straneh.

Tehnicni podatki

Stevilka artikla 3600 HAO 600
Nazivna napetost” v 18
Hitrost zraénega toka, maks.” km/h 245
Volumenski tok, maks. m®/h 130
Te7a v skladu z EPTA-Procedure 01:2014 "

- brez akumulatorske baterije kg 1,3
- zakumulatorsko baterijo kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serijska Stevilka glejte tipsko tablico na izdelku
priporocena temperatura okolice med polnjenjem iC 0..+35
Dovoljena temperatura okolice med delovanjem ® in “C -20...+50
med skladi$¢enjem

zdruZljive akumulatorske baterije PBA 18V...W-> 1,5 Ah
priporo¢ene akumulatorske baterije PBA 18V...W-> 2,5 Ah
priporoceni polnilniki AL 18...AL18V

A)  Odvisno od uporabljene akumulatorske baterije
B) Omejena zmogljivost pri temperaturah pod 0 °C.

Pri uporabi akumulatorske baterije z 1,5 Ah pri temperaturah <5 °C je priporocljivo, da pustite napravo te¢i nekaj minut z nizko
hitrostjo, preden povecate hitrost.

Podatki o hrupu/vibracijah

3600 HA0 600

Podatki o hrupu, izra¢unani v skladu z IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

Z A-ocenjeni nivo hrupa izdelka znasa obicajno:

- Nivo zvocnega tlaka dB(A) 80
- Negotovost K dB =3

Skupne vrednosti vibracij a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K izracunane v skladu z IEC 62841-4-6:2022 [ EN
50636-2-100:2014

- Emisijska vrednost vibracij a, m/s’ <2,5
- Negotovost K m/s? =15
Da je bila podana skupna vrednost/so bile podane skupne kontrolnem postopku in se jo/jih lahko uporablja kot
vrednosti nihanja in podana vrednost/podane vrednosti primerjavo za drugo elektricno orodje.

zvocnih emisij izmerjena/izmerjene po standardiziranem
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Da je mogoce uporabljati podano skupno vrednost/podane
skupne vrednosti nihanja in podano vrednost/podane
vrednosti zvo¢nih emisij tudi za zaasno oceno obremenitve.
Da lahko odstopajo nihajne emisije in emisije hrupa med
dejansko uporabo elektri¢nega orodja od podanih vrednosti,
glede na to, kako se uporablja elektri¢no orodje in $e
posebej od tega, kateri obdelovanec je v delu; le te pa je
treba zaradi potrebe zavarovanja in za$¢ite uporabnika
orodja dolocati, na podlagi obremenitve zaradi nihanja
orodja v ¢asu njegove dejanske uporabe v realnih
okolis¢inah (pri Cemer je treba upostevati vse dejavnike
obratovalnega cikla, kot so na primer ¢asi, v katerih je
elektri¢no orodje izklopljeno, in ¢asi, v katerih je orodje sicer
vklopljeno, vendar deluje brez obremenitve).

Montaza in obratovanje
» Pozor: Pred zacetkom nastavitvenih del ali pred

¢iscenjem izklopite vrtno orodje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

» Akumulatorska baterija ima dvojni sistem za
blokiranje za dodatno varnost. Pritisnite enkrat na
gumb za spro$canje blokade, da locite akumulatorsko
baterijo od oskrbe z elektri¢no energijo vrtne naprave,
vendar ga pustite na drugi blokadi v vrtni napravi za
transport po vrtu, brez aktiviranja vrstne naprave.

Ostevilcenje komponent se nanasa na prikaz izdelka na

graficnih straneh.
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Cilj dejanja Slika Stran
Vstavitve/napolnitev c 194
akumulatorske baterije

Nastavitev hitrosti zra¢nega toka / D 194
vklop/izklop

Delovno navodilo E 195
Delovno navodilo za izpihovalno F 195
Sobo

Vzdrzevanje G 196

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje
navodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov
pomen. Pravilna razlaga simbolov vam pomaga, da boste
izdelek bolje in varneje uporabljali.

Simbol

/‘ Smer premikanja
I

Pomen

I Vklop
I

I Vklop
O Izklop
CLICK! Zvok

Pribor

oo

Cilj dejanja Slika Stran
Obseg posiljke A 192
Montaza Sobe B 193
Iskanje napak

V spodnii tabeli so navedeni simptomi napak in napotki, kako si lahko sami pomagate, ¢e Vasa naprava ne deluje pravilno. Ce
problema na ta nacin ne boste mogli lokalizirati in odstraniti, poiS¢ite pomoc v servisni delavnici.

Pozor: Pred iskanjem napake izklopite napravo.

Pozor: V primeru nezgode ali zloma orodja nemudoma ustavite stroj in odstranite akumulatorsko baterijo.

Simptom Mozen vzrok

Vrtno orodje ne deluje Izpraznitev akumulatorske baterije

Odprava napake
Napolnite akumulatorsko baterijo

Akumulatorska baterija ni pravilno vstavljena

Pravilno vstavljanje akumulatorske baterije (glej
sliko C)

Akumulatorska baterija prehladna/prevroca

Segrejte/ohladite akumulatorsko baterijo.
Zazenite izdelek vendo z nisko vrtilno frekvenco

Naprava je okvarjena

Kontaktirajte servisno sluzbo

Vrtno orodje delujes  Okvarjeno vklopno/izklopno stikalo

Kontaktirajte servisno sluzbo

prekinitvami

Regulator za hitrost zratnega toka je defekten

Kontaktirajte servisno sluzbo

Mocne vibracije/zvoki  Naprava je okvarjena

Kontaktirajte servisno sluzbo

Prekratko delovanje pri Akumulatorja dalj ¢asa niste uporabljali ali ste ga  Akumulatorsko baterijo popolnoma napolnite

vsaki napolnitvi uporabljali le kratek ¢as

akumulatorske baterije okyarjena ali defektna akumulatorska baterija

Nadomestite akumulatorsko baterijo

Vrtno orodje ne piha  Soba je blokirana

Sprostite Sobo
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Simptom MozZen vzrok

Zmanjsani pretok zraka Vstopno mesto zraka je blokirano

Odprava napake
Odblokirajte vstopno mesto zraka

Akumulatorska baterija je prehladna

Zazenite izdelek vendo z nisko vrtilno frekvenco

Sobe ni mo¢ montirati  Napa¢na montaza

Pravilno montirajte $obo (glej sliko B)

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v ov v

Vzdrzevanje, ¢iscenje in skladiScenje

» Popravilo izdelkov smejo izvajati le usposobljeni
strokovnjaki samo z originalnimi rezervnimi deli. Tako
bo ohranjena varnost naprave.

» Nikdar ne popravljajte poSkodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali poobla$¢eni serviser.

Vzdrzevanje, CiScenje in skladiSc¢enje

Preden izdelek shranite, ga oCistite s krpo.

Pri ¢is¢enju in sestavljanju Sobe pazite na to, da je motor

ustavljen in je odstranjena akumulatorska baterija.

Nikoli ne uporabljajte topil.

Izdelka nikoli ne poskropite z vodo.

Izdelka nikoli ne potopite pod vodo.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Za priporocene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali $pedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko

baterijo zapakirajte tako, da se vembalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje

?74 Odpadne izdelke, akumulatorske baterije,

7eX] pribor in embalazo morate reciklirati v skladu z
varstvom okolja.

Izdelke in akumulatorskih/navadnih baterij ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke!

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo izdelki, ki niso
vec v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES se morajo
okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije
zbirati lo¢eno in se okolju prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.
Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport® (glejte
JTransport®, Stran 156).

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola na vrtnom uredaju
Opca napomena o opasnosti.

Procitajte priru¢nik za uporabu.

Ne rabite na kisi.
UPOZORENJE: Oprez zbog izbacenih dijelova.

UPOZORENJE: Udaljite promatrace.

iPOQP>
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O Dok proizvod radi, ne priblizavajte Sake,
P stopala ili Siroku odjecu otvorima.

Rotirajuci ventilator. Dok proizvod radi, ne

@ priblizavajte Sake, stopala, dugu kosu ili Siroku

odjecu otvorima.

@ Nosite stitnik za oci i stitnik sluha.

- UPOZORENJE: Prije radova odrZavanja
@ odvojite akumulator.

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uticnica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kiSe ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povec¢ava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
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vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljuéni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili kljuc koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moZe dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuohicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previse bezbriZzni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.
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Upotreba i odrzavanje elektricnog alata
» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao

upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiiskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja

iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. Lo3e odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata
» Akumulatorsku bateriju punite isklju¢ivo punjacima

koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od poZara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,

namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite

pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadraZenost kozZe i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene ili izmijenjene baterije
podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati isklju¢ivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za vrtne puhace

» Ne rabite vrtni uredaj u losim vremenskim uvjetima,
narocito u slucaju skorog nevremena. To smanjuje rizik
od udara munje.

» Nosite Stitnik sluha i zastitne naocale. Primjerena
zastitna oprema smanjuije rizik od ozljeda.

» Prilikom rada s vrtnim uredajem uvijek nosite zastitne
cipele protiv klizanja. Ne rukujte vrtnim uredajem bosi
ili s otvorenim sandalama. To smanjuje opasnost od
ozljeda stopala.

» Ne nosite Siroku odjecu ili pribor kao Sto su Salovi,
vezice, lanci, kravate itd. koji bi se mogao uvuciu
ventilacijske proreze. Pokrijte dugu kosu ili je vezite u
rep kako ne bi dospjela u ventilacijske proreze. Ako se
neki od tih predmeta uvuce u ventilacijske proreze, to
moZe povecati rizik od ozljeda.

» Drzite druge osobe dalje tijekom uporabe vrtnog
uredaja. Izbacena rezana grada moze povecati rizik od
ozljeda.

» Nikada ne usmjeravajte sapnicu ventilatora prema
ljudima, domacim Zivotinjamaili prozorima. Budite
vrlo oprezni kada puhac lis¢a rabite u blizini tvrdih
objekata kao $to su stabla, automobili i zidovi jer se
ispuhani predmeti mogu odbiti od njih. Izbaceni
predmeti mogu ostetiti imovinu i povedati rizik od ozljeda.

» Ne rabite vrtni uredaj za ispuhivanje zapaljivih ili
zadimljenih predmeta kao Sto su cigarete, Sibice ili
vruci pepeo. Ti izvori zapaljenja mogu povecati opasnost
od pozara.

» Ne dirajte ventilator dok se on krece. Iskljucite vrtni
uredaj i pricekajte da se ventilator zaustavi. Izvucite
mrezni utikac prije uklanjanja objekata koji blokiraju
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ventilator. To smanjuje opasnost od ozljeda zbog
pokretnih dijelova.

» Pobrinite se za to da je sklopka za ukljucivanje/
iskljucivanje iskljucena kada uklanjate rezanu gradu ili
odrzavate vrtni uredaj. NeoCekivano pokretanja vrtnog
uredaja prilikom uklanjanja uglavljene rezane grade ili
radova odrzavanja moZe povecati rizik od teskih ozljeda.

Dodatne sigurnosne napomene

» Ne ispuhujte i ne rabite proizvod u blizini vruceg,
zapaljivog ili eksplozivnog materijala. Ne ispuhujte snijeg
ili predmete koji bi mogli postati projektili. Ne rabite
puhac kao pogon za vozila (npr. daske za daskanje).

» Vrtni uredaj nastavit ce raditi jos nekoliko sekunda
nakon iskljuéivanja (bez zaustavljanja zraéne struje).
Pustite da se motor zaustavi, a tek ga zatim ponovno
ukljucite.

Ne iskljucujte vrtni uredaj neposredno nakon uklju¢ivanja.

» Ovaj proizvod nije namijenjen za to da ga rabe osobe
(ukljuéujuéi djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom ifili znanjem, osim ako ih nadzire osoba
zaduZena za njihovu sigurnost ili ako su od nje primili
upute o uporabi proizvoda. Djecu bi trebalo nadzirati
kako biste bili sigurni da se ne igraju proizvodom.

» Sve otvore za rashladni zrak Cistite od prijavstine.

» Ne obavljajte izmjene na proizvodu. Nedopu$tene
izmjene mogu umanjiti sigurnost vaseg proizvoda i
povecati buku i vibracije.

» Proizvod uvijek pokrenite s manjim stupnjem brzine,
narocito pri niskim temperaturama.

» Ne rabite proizvod u zatvorenim prostorijama u kojima
se moze udahnuti prasina.

» Ne stavljajte druge predmete na proizvod.

» Prilikom uporabe sapnice za ispuhivanje pazite na to da
se predmeti ne ispuhuju prejako.

Napomene za optimalno rukovanje

akumulatorom

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

Zastitite akumulator od vrucine (ukljucujuci

npr. trajno suncano zracenje), vatre, vode i

vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

» U slucaju ostecenja i neispravne uporabe akumulatora
mogu izlaziti pare. Provjetrite podrucje i u slu¢aju
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tegoba potrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu podraziti
diSne putove.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasti¢ena od opasnog preopterecenja.

» Zhog ostrih predmeta kao Sto su npr. cavli ili odvijac ili
zbog djelovanja vanjske sile akumulator se moze
ostetiti. MoZe doci do unutarnjeg kratkog spoja, a
akumulator se moze zapaliti, zadimiti, eksplodirati ili
pregrijati.

» Ne spajajte akumulator kratko. Postoji opasnost od
eksplozije.

» Povremeno Cistite ventilacijske proreze akumulatora
mekim, Cistim i suhim kistom.

Opis proizvoda i radova
Procitajte sve sigurnosne napomene i
II upute. Nepridrzavanje sigurnosnih napomena i
uputa moZe uzrokovati elektricni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Molimo pogledajte slike na straznjem dijelu priru¢nika za
uporabu.

Namjenska uporaba

Vrtni uredaj namijenjen je za otpuhivanje na hrpu lis¢a i
vrtnih otpadaka kao $to su npr. trava, grane i iglica od
borova.

Sapnicu za ispuhivanje rabite samo za ogradena djecja
igralista sa srednje velikim otvorima.

Prikazane komponente (vidi sliku A)

Numeracija prikazanih komponenata odnosi se na ilustraciju
proizvoda na stranicama sa slikama.

(1) Regulator brzine zracne struje / sklopka za
ukljucivanje/iskljucivanje

(2) Ulazzraka

(3) Tocka ucvrscivanja sapnice

(4) Produzetak sapnice

(5) Sapnica

(6) Sapnica zaispuhivanje

(7)  Akumulator

(8) Tipka za deblokiranje akumulatora

(9) Punjac?

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naS§em programu

pribora.
Tehnicki podatci
Akumulatorski puhac lis¢a UniversalLeafBlower 18V-130
Broj artikla 3600 HA0 600
Nazivni napon” v 18
Brzina zraéne struje, maks.” km/h 245
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Akumulatorski puhac lis¢a

UniversalLeafBlower 18V-130

Volumni protok, maks. m’/h 130
Masa prema postupku EPTA01:2014 %

- bez akumulatora kg 1,3
- sakumulatorom kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serijski broj vidi ozna¢nu plocicu na proizvodu
Preporucena okolna temperatura prilikom punjenja C 0..+35
Dopustena okolna temperatura prilikom rada ¥ i C -20...+50

skladistenja

Kompatibilni akumulatori

PBA18V..W->1,5Ah

Preporuceni akumulatori

PBA18V..W- > 2,5 Ah

Preporuceni punjaci

AL 18...AL18V

A) Ovisno o koristenoj aku-bateriji
B) Ograniceni u¢inak kod temperatura <0°C.

Prilikom uporabe akumulatora od 1,5 Ah pri temperaturi ispod 5 °C ventilator bi nekoliko minuta trebao raditi malom brzinom

prije povecavanja brzine.

Informacije o buci/vibracijama

3600 HA0 600

Vrijednosti emisije buke utvrdene u skladu s normom IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

A-vrednovana razina buke proizvoda tipicno je:

- Razina zvu¢nog tlaka

dB(A) 80

- Nesigurnost K

dB =3

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj triju smjerova) i nesigurnost utvrdeni u skladu s normom IEC

62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

- Vrijednost emisije vibracija a,

m/s’ <25

- Nesigurnost K

m/s’ =15

Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke izmjerene su normiranim
postupkom ispitivanja i mogu se rabiti za usporedivanje
elektricnog alata s nekim drugim alatom.

Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke mogu se rabiti i za preliminarnu
procjenu opterecenja.

Emisije vibracija i buke tijekom stvarne uporabe elektri¢nog
alata mogu se razlikovati od specificiranih vrijednosti, ovisno
o nacinu uporabe elektricnog alata, a narocito o vrsti izratka;
potrebno je definirati sigurnosne mjere za zastitu rukovatelja
koje se temelje na procjeni opterecenosti vibracijama
tijekom stvarnih uvjeta uporabe (pritom valja uzeti u obzir
sve dijelove radnog ciklusa, na primjer vremena u kojima je
elektri¢ni alat iskljucen i vremena u kojima je on ukljucen, ali
radi bez opterecenja).

Montazairad
» Pozor: Prije obavljanja radova namjestanja ili ¢iScenja
iskljucite vrtni uredaj i izvadite akumulator.

» Akumulator ima dvostruki sustav blokiranja radi
dodatne sigurnosti. Pritisnite jedanput gumb za

deblokiranje kako biste odvojili akumulator od opskrbe
vrtnog uredaja elektroenergijom, ali ostavite ga na drugoj
blokadi radi transporta vrtnog uredaja u vrtu, ali tako da
ne aktivirate vrtni uredaj.
Numeracija prikazanih komponenata odnosi se na ilustraciju
proizvoda na stranicama sa slikama.

Postupak Slika Stranica
Opseg isporuke A 192
Montiranje sapnice B 193
Umetanje/vadenje akumulatora C 194
Namjestanje brzine zracne struje / D 194
ukljucivanje/isklju¢ivanje

Napomena za rad E 195
Napomena za rad sapnice za F 195
ispuhivanje

Odrzavanje G 196

Simboli

Sljededi simboli vazni su za Citanje i razumijevanje prirucnika
za uporabu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Ispravno
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tumacenje simbola pomodi ¢e vam da bolje i sigurnije rabite
proizvod.

Simbol Znacenje
/‘ Smijer kretanja

I Ukljucivanje

Otklanjanje pogresaka

Hrvatski|161

Simbol Znacenje

II Ukljucivanje

O Iskljucivanje

cLick: Cujni zvuk

Pribor

Sljedeca tablica prikazuje simptome pogresaka i kako rijesiti problem ako stroj ne radi ispravno. Ako time ne uspijete locirati i

otkloniti problem, obratite se servisnoj radionici.
Pozor: Iskljucite uredaj prije otklanjanja pogreske.

Pozor: U slucaju nezgode ili loma alata odmah zaustavite stroj i izvadite akumulator.

Simptom
Vrtni uredaj ne radi

Moguci uzrok
Akumulator je ispraznjen

Rjesenje
Napunite akumulator

Akumulator nije ispravno umetnut

Ispravno umetnite akumulator (vidi sliku C)

Akumulator je prehladan/pretopao

Pustite akumulator da se zagrije/ohladi. Uvijek
pokrenite proizvod s malom brzinom vrtnje

Vrtni uredaj je neispravan

Obratite se servisnoj sluzbi

Vrtni uredaj radi s

Sklopka za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje je

Obratite se servisnoj sluzbi

prekidima neispravna
Regulator brzine zracne struje je neispravan Obratite se servisnoj sluzbi
Jake vibracije/buka  Vrtni uredaj je neispravan Obratite se servisnoj sluzbi

Prekratko trajanje rada Akumulator se nije dulje vrijeme rabio ili se rabio  Potpuno napunite akumulator

po punjenju samo nakratko

akumulatora Akumulator je u kvaru ili neispravan

Zamijenite akumulator

Vrtniuredajne puse  Sapnica je blokirana

Oslobodite sapnicu

Smanjen protok zraka  Ulaz zraka blokiran

Oslobodite ulaz zraka

Akumulator je prehladan

Uvijek pokrenite proizvod s malom brzinom vrtnje

Sapnicu nije moguce
montirati

Pogre$na montaza

Ispravno montirajte sapnicu (vidi sliku B)

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje, ¢iSc¢enje i skladistenje

» Popravak proizvoda prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Odrzavanje, ¢iscenje i skladistenje

Prije skladistenja ocistite proizvod krpom.

Prilikom ¢i¢enja i sastavljanja sapnice pobrinite se za to da
je motor iskljucen, a akumulator odvojen.

Nikada ne rabite otapala.

Nikada ne prskajte proizvod vodom.

Nikada ne uranjajte proizvod u vodu.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski
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Fax: +385 12 958 050
E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporucene litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o
transportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta
moze transportirati aku-baterije cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
stru¢njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kuciste neoSteceno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u
ambalaZi. PridrZavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje

?74 Proizvode, akumulatore, pribor i pakiranja

27X potrebno je odnijeti na ekolosko recikliranje.
Ne bacajte proizvode i akumulatore/baterije u
kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU
nefunkcionalne proizvode, a u skladu s Europskom
direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
akumulatore/baterije potrebno je odvojeno prikupiti i
ekoloski zbrinuti.

U sluaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli§ i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi ,Transport",
Stranica 162).

Eesti

Ohutusnouded

Aiatooriistal olevate siimbolite selgitus

2 Uldine oht.

00

Lugege kasutusjuhend ldbi.

Mitte kasutada vihma korral.

HOIATUS: Ettevaatust eemale paiskuvate
osade tottu.

HOIATUS: Hoidke korvalseisjad seadmest
eemal.

Tagage, et kded, jalad ega lohvakad riided ei
sattuks todriista toGtamise ajal seadme
avadesse.

Poorlev puhur. Veenduge, et kded, jalad, pikad
juuksed ega lohvakad riided ei satu tddriista
tootamise ajal seadme avadesse.

Kandke kaitseprille ja kuulmiskaitset.

@Q Cﬁ@@@

0 HOIATUS: Eemaldage aku enne hooldustoid.

E2]

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

I[YHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajérjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/vai rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata vdi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
véi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, vib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus
» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sq})ima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
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kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerdulinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise t6oriista kandmisel sorme
|ilitil véi ihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

> Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja réivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted v6i
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pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja madardeainetest. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

Bosch Power Tools

F016 194 665](18.09.2023)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

>

164 | Eesti

Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine véib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
voivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva llihise tagajarjeks voivad olla
poletused véi tulekahju.

Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.
Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.
Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja viga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega voi iile 130 °C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maddratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

>

>

Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.
Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad vdi volitatud
hooldekeskuse téétajad.

Ohutusjuhised lehepuhuri kasutamisel

>

>

>

Arge kasutage aiatdoriista halbade ilmastikuoludega,
ennekoike algava dikesetormiga. Nii vahendate
aikeseloogi ohtu.

Kasutage kuulmiskaitset ja kaitseprille. Sobiv
kaitsevarustus vahendab vigastusohtu.

Aiatooriistaga tootades kandke alati libisemiskindlaid
turvajalatseid. Arge kasutage aiatooriista, kui olete
paljajalu v6i kannate lahtisi jalandusid. Nii vihendate
jalgade vigastusohtu.

Arge kandke lohvakaid riideid ega aksessuaare nagu
sallid, noorid, ketid, lipsud vms, mis voiks sattuda
ventilatsiooniavadesse. Katke pikad juuksed voi
siduge need tagant kinni, et ka juuksed ei satuks
ventilatsiooniavadesse. Kui iiks nimetatud esemest
tommatakse ventilatsiooniavadesse, voib see
vigastusohtu suurendada.

Tooriista kasutamise ajal hoidke kérvalised isikud
tooalast eemal. Eemalepaiskuv [dikematerjal voib
suurendada vigastusohtu.

>

>

>

>

Arge kunagi suunake puhuridiiiisi teistele inimestele,
koduloomadele ega akendele. Olge eriti ettevaatlik,
kui kasutate lehepuhurit kévade esemete ldheduses,
nagu puud, autod ja miiiiritised, sest drapuhutavad
esemed voivad nende pealt tagasi paiskuda.
Eemalepaiskuvad esemed véivad kahjustada esemelist
vara ja suurendada vigastusohtu.

Arge kasutage aiatooriista selleks, et polevaid voi
suitsevaid esemeid, nagu sigarette, tuletikke voi
kuuma tuhka dra puhuda. Need siiiiteallikad vdivad
tulekahjuohtu suurendada.

Arge katsuge ventilaatorit seni, kuni see veel poorleb.
Liilitage tooriist vdlja ja oodake, kuni puhur on
téielikult seiskunud. Tommake toitepistik
pistikupesast vilja, enne kui asute puhuris
blokeeringu pohjustanud voorkehi eemaldama. See
hoiab dra liikuvatest osadest pohjustatud vigastuste ohu.
Veenduge, et koik sisse-vilja-liilitid on vilja liilitatud,
kui asute kinnikiilunud materjali eemaldama véi
seadet hooldama. Aiatooriista ootamatu kaivitumine sel
hetkel, kui eemaldate kinnikiilunud materjali voi teete
seadmel hooldustdid, vdib pohjustada raskeid vigastusi.

Taiendavad ohutusnouded

>

>

>

>

>
>

Arge puhuge ega kasutage seadet kuuma, poleva voi
plahvatusohtliku materjali lahedal. Arge puhuge lund ega
esemeid, mis voivad kiirusega eemale paiskuda ja
ohtlikuks muutuda. Arge kasutage puhurit likuvatele
esemetele kiiruse andmiseks (nt rula).

Pérast viljaliilitamist jatkab tooriist veel mone
sekundi jooksul to6tamist (6huvoog ei ole katkenud).
Laske mootoril seisma jadada enne, kui seadme uuesti
sisse lilitate.

Arge liilitage seadet vilja ja kohe uuesti sisse.

Seadet ei tohi kasutada isikud (ega ka lapsed), kellel
on fiiiisiline, sensoorne v6i vaimne puue v6i kes on
kogemuslikult ja teadmistelt vahemvoimekad.
Sellised isikud voivad seadet kasutada iiksnes
ohutuse eest vastutava isiku pideva jarelevalve all voi
siis, kui nad on seadme ohutu kasutusega kurssi
viidud. Lapsi tuleb valvata ja tagada, et nad ei méangiks
seadmega.

Hoidke koik ventilatsiooniavad puhtad.

Seadet ei tohi mingil viisil muuta. Lubamatud
muudatused vdivad mdjutada seadme todohutust ja
pohjustada suuremat miira ja vibratsiooni.

Kaivitage tooriist alati madalal kiirusastmel, eelkoige
kiilma ilmaga.

Arge kasutage seadet suletud ruumides, kus véib tolm
sattuda hingamisteedesse.

Arge asetage tooriista peale teisi esemeid.

Poorake taispuhumisotsaku kasutamisel tahelepanu
sellele, et esemeid ei puhutaks liiga tais.

Aku kasutusjuhised

>

Arge avage akut. Esineb liihise oht.
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I A Kaitske akut kuumuse (nt ka pideva
O paikesekiirguse), tule, vee ja niiskuse eest.
S ‘ Pisib plahvatusoht.

» Aku kahjustamisel ja mittesihiparasel kasutusel véib
akust eralduda aure. Ohutage ruumi ja podrduge
kaebuste korral arsti poole. Aurud véivad tekitada
hingamisteede arritusi.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku {ilekoormuse eest.

» Akut véivad kahjustada teravad esemed, nt naelad voi
kruvikeerajad, samuti l66gid, pérutused jmt.
Akukontaktide vahel véib tekkida liihis ja aku véib siittida,
hakata suitsema, plahvatada voi iilekuumeneda.

» Arge tekitage akus liihist. Piisib plahvatusoht.

» Puhastage aku 6hutusavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege koik ohutusnouded ja juhised labi.
II Ohutusnduete ja -juhiste eiramine vdib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid

vigastusi.
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Jargige kasutusjuhendi tagumises osas esitatud jooniseid.

Sihiparane kasutus

Tooriist on ette nahtud lehtede ja aiajaatmete, nt muru,
okste ja manniokaste kokkupuhumiseks.

Kasutage tdispuhumispihustit ainult keskmise suurusega
avadega taispuhutava kindluse téispuhumiseks.

Joonisel ndidatud komponendid (vt joonist A)

Komponendi number viitab lehekiiljele, kus on toodud
graafik koos seadme joonisega.

(1)  Ohuvoolukiiruse regulaator / sisse-valja-lilliti
(2) Ohusisselaskeava

(3) Pihusti kinnituspunkt

(4) Pihusti pikendus

(5) Otsak

(6) Taispuhumisotsak

(7) Aku

(8) Aku luku vabastusnupp

(9) Laadimisseade®

a) Kujutatud véi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

Tehnilised andmed

Akutoitega lehepuhur UniversalLeafBlower 18V-130
Artiklikood 3600 HA0 600
Nimipinge" Vv 18
Suurim dhuvoolukiirus * km/h 245
Suurim éhuvool m*/h 130
Kaal EPTA-menetluse 01:2014 jirgi

- ilmaakuta kg 1,3
- Koos akuga kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Seerianumber vt seadme andmesilt
imbritseva keskkonna soovituslik temperatuur “C 0...+35
laadimise ajal

Lubatud timbritseva keskkonna temperatuur C -20...+50

tootamisel® ja hoiustamisel

Uhilduvad akud

PBA18V..W->1,5Ah

Soovituslikud akud

PBA 18V...W- > 2,5 Ah

Soovituslikud laadimisseadmed

AL18...AL18V

A) Soltuvalt kasutatud akust
B) Piiratud véimsus temperatuuril <0 °C.

1,5-Ah-aku kasutamisel temperatuuril <5 °C tuleks puhurit méni minut kaitada madalal kiirusel ja alles siis kiirust suurendada.

Miira-/vibratsioonivdartused

3600 HA0 600

Miirataseme vaartused on moodetud vastavalt IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

Seadme A-korrigeeritud miiratase on dldjuhul:
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3600 HA0 600
- Helirdhutase dB(A) 80
- Mootemadramatus K dB =3

Vibratsioonitase a, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaaramatus K on maaratud vastavalt IEC 62841-4-6:2022 / EN

50636-2-100:2014

- Vibratsioonitase a,

m/s? <25

- Modtemaadramatus K

m/s? =15

Siiintoodud vonkumise koguvaartus(ed) ja miirataseme
vaartus(ed) on moodetud normeeritud kontrollmeetodi jargi,
et saaks kahte elektritooriista omavahel vorrelda.

Toodud vibratsiooni koguvaartust(vaartusi) ja toodud
miirataseme vaartust(vaartusi) saab kasutada ka koormuse
esialgseks hindamiseks.

Vibratsiooni - ja miirataseme vaartused elektritooriista
tegeliku kasutuse ajal erinevad siintoodud andmetest
soltuvalt todriista kasutusviisist, eelkdige aga selle poolest,
millist toorikut tdddeldakse; vajadusel tuleb kasutaja
kaitseks madratleda ohutusmeetmed, mis pohineksid
eeldataval vibratsioonikoormusel, mis kehtib tegelikes
kasutustingimustes (siinjuures tuleb arvestada to6tsikli
koigi etappidega, nt ajaga, mil tooriist on valja liilitatud, ja ka
ajaga, mil tooriist on sisse lilitatud, aga mootor to6tab ilma
koormuseta).

Kokkupanek ja kasitsemine

» Tahelepanu! Liilitage aiat6oriist enne seadistus- voi
puhastamistoid vilja ja eemaldage toitepistik
pistikupesast.

» Akul on lisaohutuse eesmargil kahestisteemne
lukustussiisteem. Vajutage lahtilukustusnuppu iihe korra,
et katkestada aku ja aiatdoriista vaheline elektritoide, aga
jatke aku teise lukustusastmesse, et akut saaks koos
aiatooriistaga aias lihest kohast teise viia ilma selleks
aiatdoriista kdivitamata.

Komponendi number viitab lehekiiljele, kus on toodud

graafik koos seadme joonisega.

Veaotsing

Joonis Lehekiilg

Kéituseesmark

Tarnekomplekt A 192
Pihusti paigaldamine B 193
Aku paigaldamine/laadimine C 194
Ohuvoolukiiruse reguleerimine/ D 194
sisse-valja-lilitamine

Toojuhis E 195
Véljapuhkepihusti to6juhis F 195
Hooldus G 196

Siimbolid

Kasutusjuhendi lugemisel ja moistmisel on abiks jargmised
stimbolid. Piilidke siimbolid ja nende tdhendused meelde
jatta. Siimbolite mdistmine aitab kasutada seadet
tohusamalt ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus
/‘ Liikumissuund

Sisseliilitamine

Sisseliilitamine

Viljalilitamine

Kuuldav heli
Tarvikud

Jargnevas tabelis on toodud vead ja juhised nende kérvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao, pdorduge volitatud

remonditodkotta.
Tahelepanu: Enne veaotsingut liilitage seade vilja.

Tahelepanu: Seisake masin kohe ja eemaldage aku, kui juhtub 6nnetus véi tarvik puruneb.

Tundemark

Véimalik pohjus

Aku on tiihi

Aiatdoriist ei toota

Laadige akut

Aku ei ole digesti paigaldatud

Paigaldage aku digesti (vt joonist C)

Aku on liiga kiilm/liiga kuum

Laske akul soojeneda/jahtuda. Kéivitage seade
alati madala kiirusega

Aiat6oriist on vigane

Poorduge klienditeeninduse poole
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Tundemidrk Voimalik pohjus

Tooriist toGtab Sisse-valja-liliti on rikkis
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Abi
Poorduge klienditeeninduse poole

katkendlikult Ohuvoolu kiiruse regulaator on vigane

Poorduge klienditeeninduse poole

Tugev vibratsioon/ Aiatooriist on defektne

Poorduge klienditeeninduse poole

mira
Tooaeg lihe Akut ei ole parast pikemat perioodi kasutatud voi Laadige aku taiesti téis
akulaadimise kohta ~ on kasutatud liihiajaliselt

Aku on katki voi vigane Vahetage aku vdlja
Aiat6oriist ei puhu Otsak on ummistunud Puhastage otsak

enam

Vihendatud 8huvool ~ Ohusisselaskeavad on ummistunud

Tehke ohusisselaskeavad puhtaks

Aku on liiga kiilm

Kaivitage seade alati madala kiirusega

Otsakut ei ole voimalik Seade on valesti kokku pandud
paigaldada

Paigaldage otsak digesti (vt joonist B)

Hooldus ja korrashoid

Hooldus, puhastamine ja hoiustamine

» Laske tooteid parandada ainult asjaomasega
kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate pisivalt ohutu t606.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kaidelda vaid tootja esindajad voi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Hooldamine, puhastamine ja hoiustamine
Puhastage tooriista enne hoiustamist kuiva lapiga.
Otsaku puhastamisel ja kokkupanemisel veenduge, et
mootor on valja lilitatud ja akuklemmid lahti voetud.
Arge kunagi kasutage lahusteid.

Arge kunagi pihustage tooriistale vett.

Arge kunagi kastke aiatooriista vette.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Soovitatud litiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike
veoste eeskirjade noudeid. Akude puhul on lubatud
kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke noudeid.

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

?74 Aiatooriistad, akud, tarvikud ja pakendid tuleb
27X keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

X

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta kehtiva
Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL ja direktiivi 2006/66/
EU kohaselt tuleb defektsed voi kasutusressursi
ammendanud aiatdoriistad ning akud/patareid eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Vale jaatmekaitluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Akud/patareid:
Li-lon:

Jargige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
,Transport”, Lehekiilg 167).

Arge visake todriistu ega akusid/patareisid
olmejaatme hulka!
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Drosibas noteikumi

Uz darza instrumenta korpusa attéloto simbolu
skaidrojums

2 Visparéja rakstura bridinajuma zime.

Izlasiet $o lietosanas pamacibu.

Nelietojiet izstradajumu lietus laika.

BRIDINAJUMS. Sargieties no promlidojosajam
dalam.

BRIDINAJUMS. Nelaujiet nepiederogam
personam tuvoties darba vietai.

Q Darza instrumenta darbibas laika nepielaujiet
roku un kaju ieklasanu ta atvérumos.

Rotéjosa turbina. Izstradajuma darbibas laika
nepielaujiet roku, kaju, garu matu un valigu
apgerba dalu ieklu$anu ta atveres.

Lietojiet acu un ausu aizsargus.

- BRIDINAJUMS. Pirms apkopes atvienojiet

@ akumulatoru.

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli dego$u putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar noplides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
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aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadi$anu neparedzétas situacijas.
Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Nepalaujieties uz iemanam, kas iegutas, biezi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepieciesams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespejams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

>
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Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora
elektroinstrumentiem

>

>

>

>

Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. lkviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegSanas.

Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.
Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskaré
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdeg$anas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
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Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdegSanas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi darza patéjam

» Neizmantojiet darza lapu patéju sliktos laika
apstaklos, jo ipasi, ja tuvojas negaiss. Tas |aus
samazinat zibens spériena risku.

» Lietojiet ausu aizsargus un aizsargbrilles. Piemérota
aizsargaprikojuma lietoSana samazina traumu gisanas
risku.

» Stradajot ar darza instrumentu, vienmér valkajiet
neslidoSus un aizsargajosus apavus. Nestradajiet ar
darza instrumentu basam kajam vai valéjas sandalés.
Tas samazina pédu traumésanas risku.

» Nevalkajiet platu apgérbu vai tadus aksesuarus ka
Salles, kédites, kaklasaites u.c., kas var tikt iesiiktas
instrumenta ventilacijas atverés. Nosedziet garus
matus vai sasieniet tos, lai tie nevarétu iek|ut
ventilacijas atverés. Ja kads no Siem priekSmetiem tiek
iestkts ventilacijas atverés, var palielinaties traumu
gusanas risks.

» Lietojot instrumentu, nelaujiet citam personam
tuvoties darba zonai. Gaisa uzsviests nogrieztais
materials var paaugstinat traumu gisanas risku.

» Nekad nevérsiet ventilatora sprauslu pret cilvékiem,
dzivniekiem vai logiem. levérojiet ipasu piesardzibu,
lapu piitéju izmantojot cietu objektu, pieméram, koku,
automasinu un miru tuvuma, jo aizpiistie priekSmeti
var pret tiem atsisties. Gaisa uzsviesti priekSmeti var
nodarit bojajumus ipasumam un palielinat traumu
gusanas risku.

» Neizmantojiet darza instrumentu degoSu vai kiiposu
priekSmetu, pieméram, cigaresu, sérkocinu vai karstu
pelnu izpisanai. Sie aizdeg$anas avoti var paaugstinat
ugunsbistamibu.

» Nepieskarieties ventilatoram, kamér tas vél griezas.
Izslédziet darza instrumentu un pagaidiet, lidz
ventilators pilniba apstajas. Atvienojiet tikla
kontaktspraudni no elektrotikla, pirms iznemat

priekSmetus, kas ir noblokéjusi ventilatora darbibu.
Tas samazina ievainojumu risku, ko var radit kustigas
dalas.

» Pirms izvacat iestrégusu nogriezto materialu vai
pirms darza instrumenta apkopes veikSanas
parliecinieties, ka ir izslégts ieslégSanas/izslégSanas
slédzis. Darza instrumenta peksna ieslégSanas laika, kad
tas tiek atbrivots no iestrégusa nogriezta materiala vai
tiek veikta instrumenta apkope, var palielinat smagu
traumu giisanas risku.

Papildu drosibas noteikumi

» Neputiet un neizmantojiet izstradajumu karstu,
uzliesmojosu vai spradzienbistamu materialu tuvuma.
Neputiet sniegu vai neko tadu, kas var izraisit dalinu
izmeSanu. Neizmantojiet patéju, lai vaditu
transportlidzek|us (piem., skrituldélus).

» Darza instruments turpina darboties vél dazas
sekundes péc izslégsanas (saglabajoties gaisa
plismai). Pirms darza instrumenta atkartotas ieslégsanas
nogaidiet, lidz apstajas ta moOtors.

Neieslédziet darza instrumentu talit péc ta izslégsanas.

» Sis darza instruments nav paredzéts, lai to lietotu
personas (tai skaita bérni) ar samazinatam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai nepietiekosu
pieredzi un/vai nepietiekosam zinasanam, iznemot
gadijumus, kad instrumenta lietoSana notiek par
minéto personu drosibu atbildigas personas
uzraudziba vai sanemot no tas noradijumus, ka
lietojams instruments. Nodrosiniet bérniem pienacigu
uzraudzibu, sekojiet, lai vini nesaktu rotalaties ar darza
instrumentu.

» Uzturiet tiras ventilacijas atveres.

» Neveiciet nekadas izmainas darza instrumenta
konstrukcija. Nesankcionétas izmainas var nelabvéligi
ietekmét darza instrumenta darbibas droSumu un bt par
céloni paaugstinatam trok$na un vibracijas limenim.

» Vienmér iedarbiniet izstradajumu ar zemaku atruma
limeni, ipasi auksta temperatira.

» Nelietojiet izstradajumu slégtas telpas, kuras var
ieelpot puteklus.

» Nenovietojiet uz izstradajuma citus priekSmetus.

» Lietojot pusanas sprauslu, esiet piesardzigs, lai
nepieptstu priekSmetus parak daudz.

leteikumi par optimalu apieSanos ar
akumulatoru

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,
!m pieméram, no ilgstosas atraSanas saules

57 staros vai uguns tuvuma, ka ari no iidens un
‘_4.‘ mitruma. Pretéja gadijuma var notikt
spradziens.

» Bojajuma gadijuma vai nepareizas apieSanas dé| no
akumulatora var izplast tvaiki. Izvédiniet telpu un
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smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu. Tvaiki var
izraisit elpo$anas ce|u kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzéem.

» Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skriivgriezis, ka
ari aréja spéka iedarbiba var sabojat akumulatoru. Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Nepielaujiet issléeguma veidosanos izsaukt starp
akumulatora kontaktiem. Tas var izsaukt spradzienu.

» Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas
atvérumus ar mikstu, tiru un sausu otu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet visus drosibas noteikumus un
II noradijumus instrumenta lietosanai.
I__ __| Drosibas noteikumu un lieto$anas noradijumu
neievérosana var bat par céloni elektriska
trieciena sanemsanai, ka arf izraisit aizdeganos un/vai rasit
Smagu savainojumu.

Ludzam nemt vera lietodanas pamacibas beigas paraditos
attelus.
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Paredzétais pielietojums

Darza instruments ir paredzéts kritu$o lapu un citu darza
atkritumu, pieméram, zales, zaru un eglu skuju savak$anai ar
gaisa plusmu.

Izmantojiet piepdsanas sprauslu tikai piepisamajam
atrakcijam ar vidéja izméra atverém.

Attelotas sastavdalas (skatiet attélu A)

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem grafiskajas
lappusés sniegtajos izstradajuma attélos.

(1) Gaisa plusmas atruma regulators / ieslégsanas/
izslegsanas sledzis

(2) Gaisaieplides atvere

(3) Sprauslas piestiprinasanas vieta
(4) Sprauslas pagarinajums

(5) Sprausla

(6) Piepusanas sprausla

(7) Akumulators

(8) Akumulatora atblokésanas poga
(9) Uzlades ierice

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Ar akumulatoru darbinams lapu pitéjs UniversalLeafBlower 18V-130
Izstradajuma numurs 3600 HA0600
Nominalais spriegums” v 18
Maks. gaisa plismas atrums” km/h 245
Maks. tilpuma plisma m?/st. 130
Svars atbilstosi EPTA procedirai 01/2014"

- bez akumulatora kg 1,3
- ar akumulatoru kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Seérijas numurs skatit izstradajuma markéjuma plaksniti
leteicama apkartéja gaisa temperatura uzlades laika iC 0..+35
Pielaujama apkartéja gaisa temperatira darbibas © -20...+50

laika® un uzglabasanas laika

Saderigie akumulatori

PBA18V..W->1,5Ah

leteicamie akumulatori

PBA18V..W-22,5Ah

leteicama uzlades ierice

AL 18...AL18V

A)  Atkariba no izmantojama akumulatora
B) Samazinata jauda pie temperatiras <0 °C.

Lietojot 1,5 Ah akumulatoru temperatiira <5 °C, pitéjam dazas miniites jadarbojas ar mazu atrumu pirms atruma

palielinasanas.

Informacija par troksni un vibraciju

3600 HA0 600

Radita troksna vértiba ir noteikta atbilstosi standartam IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014.

Izstradajuma radita péc A raksturliknes izsverta trokSna parametru tipiskas vértibas ir $adas:
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3600 HA0 600
- skanas spiediena limenis dB(A) 80
- meérijumu izkliede K dB =3

Izstradajum radito svarstibu paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartam IEC 62841-4-6:2022 [ EN 50636-2-100:2014

- vibracijas paatrinajuma vértiba a, m/s’ <25
- Mérijumu izkliede K m/s? =15
Noradita(-s) radita(-s) vibracijas un troksna vertiba(-s) ir Darbibas mérkis Attéls Lappuse
izmérita(-s) saskana ar standartizétu parbauzu metodi un var L,
o A SRR Sprauslas pievieno$ana B 193
tikt izmantota(-s), lai sava starpa salidzinatu
elektroinstrumentus. Akumulatora ievietosana/ c 194
Tas, ka noradito kopéjo vibracijas vértibu un noradito radita lznemsana
trok3na vertibu, var izmantot ari sakotnéjai iedarbibas Gaisa plismas atruma iestatisana / D 194
izvértésanai. ieslégsana un izslégsana
Taka elektroinstrumenta faktiskas lieto$anas laika radusas Noradijumi darbam E 195
vibracijas un troksna faktiskas vértibas ir atkarigas no . -
Darba norade attieciba uz F 195

elektroinstrumenta lieto$anas veida un jo ipasi no
priekSmeta apstrades veida un var atskirties no noraditajam
vértibam, ir nepieciesams noteikt atbilstodus drosibas Apkope G 196
pasakumus lietotaja aizsardzibai, pamatojoties uz vibracijas

Simboli

piepisamo sprauslu

iedarbibas novértéjumu faktiskajos lietosanas apstaklos (pie
tam janem véra visas elektroinstrumenta darbibas cikla

dalas, pieméram, laika posmi, kad tas ir izslégts, ka ari laika
posmi, kad tas darbojas bez slodzes).

Montaza un lietosana

» levéribai! Pirms iestatiSanas vai tiriSanas darbiem
izslédziet darza instrumentu un iznemiet no ta
akumulatoru.

» Papildus drosibai akumulatoram ir dubulta blokésanas
sistéma. Nospiediet atbrivo$anas pogu vienreiz, lai
atvienotu akumulatoru no darza instrumenta baro$anas
avota, bet atstajiet to uz otra bloketaja darza instrumenta
transporté$anai darza, neaktivizéjot darza instrumentu.

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem grafiskajas

lappusés sniegtajos izstradajuma attélos.

Darbibas merkis Attéls Lappuse
Piegades komplekts A 192

Klumju uzmeklésana

Talak aplukoto simbolu nozimi ir svarigi zinat, lai varétu lasit
un pareizi izprast $o lietoSanas pamacibu. legauméjiet Sos
simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpretésana
palidzés Jums labak un droak lietot izstradajumu.

Simbols

/‘ Kustibas virziens
|

Nozime

I leslégSana

II leslégsana

O Izslégsana

cLick Ir sadzirdams troksnis
Piederumi

Seit sniegtaja tabula ir apkopota informacija par iespéjamajam klumem instrumenta darbiba un par 3o klumju novérsanu. Ja
klumi neizdodas atklat un novérst saviem spékiem, griezieties péc palidzibas tuvakaja remonta darbnica.

levéribai: Pirms klimju uzmeklésanas izslédziet instrumentu.

levéribai: negadijuma vai instrumenta saliiSanas gadijuma nekavéjoties apturiet iekartu un iznemiet akumulatoru.

lespéjamais célonis
Ir izladéjies akumulators

Darza instruments

Novérsana
Uzladéjiet akumulatoru

nedarbojas Akumulators nav pareizi ievietots

levietojiet akumulatoru pareizi (skatiet attélu C)

Akumulatora temperatura ir parak zema vai parak Nogaidiet, lidz akumulators sasilst vai atdziest.

augsta

Vienmér iedarbiniet izstradajumu ar mazu
apgriezienu skaitu
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Darza instruments ir bojats

Latviesu|173

Noveérsana
Griezieties klientu apkalpo$anas uznémuma

Darza instruments Ir bojats iesledzéjs

Vérsieties klientu apkalposanas uznémuma

darbojas ar
partraukumiem

Gaisa plismas atruma regulators ir bojats

Versieties klientu apkalpo3anas uznémuma

Elektroinstruments
stipri vibré un/vai
trok$no

Darza instruments ir bojats

Griezieties klientu apkalpo$anas uznémuma

Darbibas laiks ar vienu  Akumulators nav ilgi lietots vai ari ir lietots tikai

akumulatora uzladiir  neilgu laiku

Akumulators ir pilnigi uzladéts

parak mazs
ir radies bojajums

Akumulators ir pilniba parstajis darboties vai taja Nomainiet akumulatoru

Darzainstruments
neveido gaisa plismu

Ir nosprostota sprausla

Likvidéjiet sprauslas nosprostojumu

Samazinata gaisa Gaisa ievadatvere ir blokéta

Atbrivojiet gaisa ievadatveri

plasma Akumulatora temperatira ir parak zema

Vienmér iedarbiniet izstradajumu ar mazu
apgriezienu skaitu

Sprauslu nav
iespejams pievienot
darza instrumentam

Darza instruments ir nepareizi samontéts

Uzstadiet sprauslu pareizi (skatiet attélu B)

Apkalposana un apkope

==y

Apkalposana, tiriSana un uzglabasana

» Uzticiet savu izstradajumu remontu vienigi
kvalificétiem specialistiem, kas izmanto vienigi
originalas rezerves dalas. Tadéjadi ir garantéta
nemainiga drosiba.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Apkalposana, tiris$ana un uzglabasana

Pirms izstradajuma novieto$anas uzglabasanai apslaukiet to
ar audumu.

Tirot un montéjot sprauslu, parliecinieties, ka dzinéjs ir
izslégts un akumulators ir atvienots.

Neapsmidziniet izstradajumu ar adeni.
Neiegremdeéjiet izstradajumu dden.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportésana

leteicamajiem litija jonu akumulatoriem ir piemérojami
Bistamo kravu aprites likuma noteikumi. Lietotajs var
transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez papildu
nosacijumiem.

Parsiitot tos ar tre$o personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agenttru starpniecibu),
jaievero ipasi sutijuma iesainoanas un markésanas
noteikumi. Tapéc satijumu sagatavosanas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Parsttiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valéjos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Lidzam
ievérot ari ar akumulatoru parsitisanu saistitos nacionalos
noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

?74 Nolietotie izstradajumi, akumulatori, piederumi
77X un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
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)¢

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/EK,
lietoSanai nederigie izstradajum, ka ari, atbilstosi direktivai
2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas
jasavac atseviski un janogada otrreizejai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizetas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dé|.

Neizmetiet izstradajumus un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Lidzam ieverot sadala "Transportésana" sniegtos
noradijumus (skatit , Transportésana“, Lappuse 173).

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

ve=

Ant sodo prieziiiros jrankio pavaizduoty simboliy
paaiskinimas
Bendrasis jspéjimas apie pavojy.

AtidZiai perskaitykite $ig naudojimo instrukci-
ja.

Nenaudokite lyjant lietui.
JSPEJIMAS: Saugokités skriejanéiy daliy.

JSPEJIMAS: Neleiskite arti bti pasaliniams.

I

Gaminiui veikiant, ranky ir kojy nekiskite j kiau-
e rymes ir saugokite, kad j jas nepatekty platis
drabuziai.

C

Sukamasis pustuvas. Saugokite, kad gaminiui
veikiant j kiaurymes nepatekty plastakos, pé-
dos, ilgi plaukai ar platis drabuziai.

Dirbkite su akiy ir klausos apsaugos priemoné-
mis.

¢

- JSPEJIMAS: Prie$ pradédami techninés prie-
@ Ziuros darbus, atjunkite akumuliatoriy.

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smigj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZzemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukan¢iy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
liatoriu, jeigu jis i$imamas. Si atsargumo priemoné ap-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jirankio netikétose situacijose.

Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iskyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite paZeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatirros. Patekes j ugnj arba auk$tesne nei
130 °C temperatira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
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tura neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés

prieziiros. Akumuliatoriy technine prieZiura turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su lapy piistuvais
» Nenaudokite sodo priezZiiiros prietaiso prastomis oro

salygomis, ypac kylant audrai. Taip sumazinsite rizika
bati nutrenktam zaibo.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis ir apsaugi-
niais akiniais. Tinkamos apsauginés priemonés sumazina
suzalojimy pavojy.

Dirbdami su sodo prieziiiros prietaisu, visada avékite
neslidZius apsauginius batus. Nedirbkite sodo priezii-
ros prietaisu basi ar avédami atvirais sandalais. Taip
sumazinamas pédy suzalojimo pavojus.

Nedévékite laisvy drabuziy arba aksesuary, $aliu, rais-
teliy, grandinéliu, kaklaraisciy ir t. t., kurie gali biti
jtraukti j védinimo angas. ligus plaukus apdenkite
arba suriskite taip, kad jie negaléty patekti j védinimo
angas. Jei kazkas i$ paminéty daikty pateko j védinimo
angas, tai gali padidinti suZalojimy rizika.

Dirbdami su sodo prieziiiros prietaisu neleiskite salia
bati kitiems asmenims. ISsviesta pjaunama medziaga ga-
li padidinti suzalojimy rizika.

Niekada nenukreipkite piistuvo antgalio j Zmones, na-
minius gyviinus arba langy kryptimi. Biikite itin at-
sargiis, naudodami lapy piistuva arti kiety objekty,
pvz., medziy, automobiliy ir miriniy sieny, nes nupis-
ti daiktai nuo jy gali atsimusti. ISsviesti daiktai gali apga-
dinti turtg ir padidinti suZalojimy rizika.

Nenaudokite sodo prieziiiros prietaiso degantiems
arba rilkstantiems daiktams, pvz., cigaretéms, degtu-
kams arba karstiems pelenams ispiisti. Sie uzdegimo
Saltiniai gali padidinti gaisro pavojy.

Nelieskite ventiliatoriaus, kol jis dar juda. ISjunkite
sodo prieziiiros prietaisa ir palaukite, kol ventiliato-
rius visiSkai sustos. IStraukite tinklo kistuka, pries is-
imdami ventiliatoriy blokuojancius objektus. Taip su-
mazinamas suZalojimy dél judZiy daliy pavojus.
Salindami uzstrigusia pjaunama medziaga arba atlik-
dami sodo prieZiiiros prietaiso techninés prieZiiiros
darbus, uztikrinkite, kad jjungimo / iSjungimo jungik-
lis bty iSjungtas. Netikétai jsijungus sodo prieZiiros
prietaisui $alinant uzstrigusig pjaunama medziaga arba at-
liekant techninés prieZitros darbus, galimi sunkds suZalo-
jimai.

Papildomos jspéjamosios nuorodos

» Nepuskite ir nenaudokite gaminio arti karsty, degiy arba
sprogiy medziagy. Nepuskite sniego ir daikty, galin€iy
tapti sviediniu. Nenaudokite ventiliatoriaus kaip pavaros
transporto priemonéms (pvz., riedlentéms).

» ISjungtas sodo prieziiiros jrankis dar kelias sekundes
veikia i$ inercijos (iSlieka oro srautas). Pries i$ naujo
jungdami variklj, palaukite, kol jis visiskai nustos suktis.
Sodo priezitros jrankio po i$jungimo iskart vél nejjunkite.

» Sis gaminys néra skirtas, kad juo dirbty asmenys
(iskaitant vaikus) su fizine, jusline ar dvasine negalia
ir (arba) asmenys, kuriems triiksta patirties arba zi-
niy, nebent juos priziiri ir jy sauguma uztikrina atsa-
kingas asmuo arba i$ atsakingo asmens jie gauna nu-
rodymus, kaip dirbti su gaminiu. Vaikus batina priziare-
ti, kad jie su Siuo gaminiu nezaisty.

» Visas ausinimo oro angas laikykite Svarias.

» Nedarykite jokiy gaminio pakeitimy. Neleidziamai pa-
keistas jusy gaminys gali buti maZiau saugus, skleisti di-
desnj triuk§ma ir vibracija.

» Gaminj visada jjunkite mazZiausia greicio pakopa, ypac
esant Zemai temperatirai.

» Nenaudokite gaminio uzdarose patalpose, kur gali buti
ikvéptos dulkeés.

» Ant gaminio nedékite jokiy kity daikty.

» Naudodami priputimo antgalj, saugokite, kad daiktai bity
ne per stipriai pripuciami.

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su
akumuliatoriumi

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

a0 Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, pvz.,
O taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-
W veikiq, ugnigs, vandgns ir drégmés. Tai gali
BN sukelti sprogimo pavojy.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
li susidaryti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado ne-
galavimy, kreipkités j gydytoja. Garai gali dirginti kvépavi-
mo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rikti, sprogti ar perkaisti.

» Nesujunkite akumuliatoriaus kontakty trumpuoju jun-
gimu. Gali kilti sprogimo pavojus.

» Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $va-
riu ir sausu teptuku.
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Gaminio ir savybiy aprasas Pavaizduotos sudedamosios dalys (zr. pav. A)
Perskaitykite visas ias saugos nuorodas ir Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka gaminio

II reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty schemose nurodytus.rJ-leerius-. o
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti (1)  Oro srauto greicio reguliatorius / jjungimo / i$jungimo

elektros smigis, kilti gaisras ir galite sunkiai jungiklis
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis. (2) Orojleidimo anga
Vadovaukités paveiksléliais, esanciais galinéje naudojimo in- (3) Antgalio tvirtinimo taskas
strukcijos dalyje. (4) Antgalio ilginamasis elementas
Naudojimas pagal paskirtj (5) Antgalis
Sodo priezitros jrankis yra skirtas lapams ir kitokioms sodo (6) Priputimo antgalis
atliekoms, pvz., Zolei, Sakeléms ar pusy spygliams, j norima (7) Akumuliatorius
vieta supsti. (8) Akumuliatoriaus atblokavimo klavidas

Pripatimo antgalj naudokite tik pripuc¢iamoms pilims su vidu- 9)

Kroviklis ¥
tinio dydzio angomis. * roviklis

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-

mos jrangos programoje.
Techniniai duomenys
Akumuliatorinis lapy pustuvas UniversalLeafBlower 18V-130
Gaminio numeris 3600 HA0 600
Vardiné jtampa” % 18
Maks. oro srauto greitis” km/h 245
Maks. tarinis srautas m’/h 130
Svoris pagal EPTA-Procedure 01:2014”
- be akumuliatoriaus kg 1,3
- su akumuliatoriumi kg 1,6 kg (2,5 Ah)
Serijos numeris Zr. gaminio firminéje lenteléje
Rekomenduojama aplinkos temperatura jkraunant C 0...+35
Rekomenduojama aplinkos temperatira veikiant® ir C -20...+50
sandéliuojant
Suderinami akumuliatoriai PBA 18V...W-> 1,5 Ah
Rekomenduojami akumuliatoriai PBA 18V...W->2,5 Ah
Rekomenduojami krovikliai AL 18...AL18V

A)  Priklausomai nuo naudojamo akumuliatoriaus
B) Ribota galia, esant temperatirai <0°C

Naudojant 1,5 Ah akumuliatoriy, esant temperatarai <5°C, prie$ didinant greitj, pistuvas kelias minutes turéty veikti mazu
greiciu.

Informacija apie triukSma ir vibracija

3600 HA0 600
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal IEC 62841-4-6:2022 / EN 50636-2-100:2014
Pagal A skale iSmatuotas gaminio triuk$mo lygis tipiniu atveju siekia:
- Garso slégio lygis dB(A) 80
- Neapibréztis K dB =3

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatytos pagal IEC 62841-4-6:2022 / EN
50636-2-100:2014

- Vibracijos emisijos verté a, m/s’ <2,5
- Neapibréztis K m/s? =15
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Kad nurodyta (-os) bendroji (-osios) vibracijos verté (-és) ir
nurodyta (-os) triukSmo emisijos verté (-és) buvo iSmatuotos
pagal standartizuotg bandymo metoda ir gali bati naudoja-
mos norint palyginti vieng elektrinj jrankj su kitu.

Kad nurodyta (-as) bendraja (-asias) vibracijos verte (-es) ir
nurodyta (-as) triukSmo emisijos verte (-es) taip pat galima
naudoti preliminariam poveikio vertinimui.

Kad vibracija ir triuk$mo emisija i$ tikryjy naudojant elektrinj
jrankj gali nukrypti nuo nurodyty ver¢iy, atsizvelgiant j tai,
kaip naudojamas elektrinis jrankis, ypac¢ nuo to, kokio tipo
ruosinys apdirbamas; ir jos, esant butinybei nustatyti opera-
toriui taikomas apsaugos priemones, remiasi vibracijos po-
veikio jvertinimu faktinio naudojimo salygomis (reikia atsi-
zvelgti j visas darbo ciklo dalis, pvz., j laika, kai elektrinis jra-
nkis yra iSjungtas, ir j laika, kai jis jjungtas, bet veikia be ap-
krovos).

Montavimas ir naudojimas

» Démesio: pries$ pradédami reguliuoti arba valyti sodo
prieziiiros jrankj, jj iSjunkite ir iSimkite akumuliatoriy.

» Papildomam saugumui akumuliatorius yra su dviguba
blokavimo sistema. Viena karta paspauskite atblokavimo
mygtuka, kad akumuliatorius buty atskirtas nuo sodo
priezidros jrankio maitinimo, bet palikite jj ant antro blo-
katoriaus transportavimui sode sodo prieZiros jrenginy-
je, nesuaktyvine sodo priezidros jrankio.

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka gaminio

schemose nurodytus numerius.

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis

Tiekiamas komplektas A 192

Trik¢iy nustatymas

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis

Antgalio montavimas B 193
Akumuliatoriaus jdéjimas / jkrovi- ( 194
mas

Oro srauto greicio nustatymas / D 194
jjungimas / iSjungimas

Darbo nurodymas E 195
Pripdtimo antgalio darbo nurody- F 195
mas

Techniné priezidra G 196
Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, turite
zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti
simbolius ir jy reikSmes. Teisingai suprate simbolius, su $iuo
gaminiu dirbsite geriau ir saugiau.

Simbolis ReikSmé

/‘ Judéjimo kryptis
|

I Jjungimas
II Jjungimas
O I$jungimas

CLick! Girdimas garsas
Papildoma jranga

Zemiau esancioje lenteléje pateikti gedimy pozymiai ir nurodyta, kaip juos $alinti, jei jisy prietaisas kada nors netinkamai veik-
ty. Jei Zemiau nurodytomis priemonémis gedimo nustatyti ir pasalinti nepavyksta, kreipkités j remonto dirbtuves.

Démesio: pries$ ieSkodami gedimo, prietaisa iSjunkite.

Démesio: Jvykus nelaimingam atsitikimui arba nuliizus jrankiui, i$ karto sustabdykite masing ir iSimkite akumuliatoriy.

Galima priezastis
I$sikroves akumuliatorius

Sodo priezitros prie-

Salinimas
Jkraukite akumuliatoriy

taisas neveikia Akumuliatorius netinkamai jstatytas

Tinkamai jstatykite akumuliatoriy (zr. pav. C)

Akumuliatorius per $Saltas / per karstas

Palaukite, kol akumuliatorius jSils/atvés Gaminj vi-
sada paleiskite mazu sukiy skai¢iumi

Sodo priezitiros jrankis pazeistas

Kreipkités j remonto dirbtuves

Sodo priezitros jrankis Pazeistas variklio jjungimo-i§jungimo jungiklis

Kreipkités j remonto dirbtuves

veikia su pertrikiais

Sugedes oro srauto greicio reguliatorius

Kreipkités j remonto dirbtuves

Labai stipri vibracijair - Sodo priezitros jrankis pazeistas
didelis triukSmas

Kreipkités j remonto dirbtuves

Jkrovus akumuliatoriy ~ Akumuliatorius ilgai nebuvo naudojamas arba bu-  Visikai jkraukite akumuliatoriy

jrankis per trumpai vei- vo naudojamas trumpa laika

kia Akumuliatorius sugedes arba pazeistas

Akumuliatoriy pakeiskite
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Salinimas

Galima priezastis

Sodo priezitros jrankis UZsikimses antgalis
nepucia

Atkimskite antgal;

Sumazéjes oro srautas UzsikimSusi oro jleidimo anga

AtkimSkite oro jleidimo anga

Akumuliatorius per $altas

Gaminj visada paleiskite mazu stkiy skai¢iumi

Nepavyksta jstatyti Netinkamai sumontuota

antgalio

Tinkamai jstatykite antgalj (zr. pav. B)

Prieziura ir servisas

Techniné prieziiira, valymas ir sandéliavimas

» Jiisy gaminius remontuoti turi tik kvalifikuoti speciali-
stai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus
uztikrinama, jog gaminys isliks saugus.

» Niekada neatlikite paZeisto akumuliatoriaus techninés
prieziiros. Akumuliatoriy technine prieZiura turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Techniné prieziiira, valymas ir sandéliavimas

Prie$ padédami gaminj sandéliuoti, nuvalykite jj Sluoste.
Valydami ir montuodami antgalj jsitikinkite, kad variklis is-
jungtas, o akumuliatorius atjungtas.

Niekada nenaudokite tirpikliy.

Gaminio niekada neapipurkskite vandeniu.

Gaminio niekada nepanardinkite j vanden;.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bu-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportavimas

Rekomenduojamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dZiama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-
rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad
rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas kor-
pusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy
taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas

X

Tik ES 3alims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
gaminiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai / baterijos turi bati surenkami atski-
rai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Netinkamai paalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Gaminiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir
pakuoteés turi bati ekologiskai utilizuojami.
Gaminiy, akumuliatoriy / baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteinerius!

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

praSome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody
(zr. ,Transportavimas“, Puslapis 179).
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Licenses

COMMON LICENSES

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1 through 9 of
this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are under com-
mon control with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the
direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of
the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software source code, do-
cumentation source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form, including but not
limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License, as indicated
by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from) the Work and
for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a whole, an original work of
authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works that remain separable from, or merely
link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any modifications or additi-
ons to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copy-
right owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this
definition, "submitted" means any form of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representa-
tives, including but not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but exclu-
ding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as "Not a Con-
tribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been received by
Licensor and subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to You a
perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce, prepare Derivative
Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such Derivative Works in Source or Ob-
ject form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to You a per-
petual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section) patent license to ma-
ke, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such license applies only to those patent
claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their
Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work
constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that
Work shall terminate as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium, with or
without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

- You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and
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- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent, trademark, and attri-
bution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works; and

- Ifthe Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You distribute must inclu-
de areadable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding those notices that do not pertain
to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file distributed as part of the
Derivative Works; within the Source form or documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a dis-
play generated by the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NO-
TICE file are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices wi-
thin Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided that
such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different license terms and
conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole, provi-
ded Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for inclusion

in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any additional terms or con-

ditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any separate license agreement you
may have executed with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or product names

of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of the Work and reproducing the

content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each

Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either

express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABI-

LITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or

redistributing the Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract, or otherwi-

se, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contribu-

tor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental, or consequential damages of any character
arising as a result of this License or out of the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of
goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such

Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or

Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other

liability obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on

Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify, de-

fend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason

of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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